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                   JU Lučka uprava Osijek
      Zajedno do fondova EU

USLUGA PODRŠKE NARUČITELJU U UPRAVLJANJU EU PROJEKTOM 
Izgradnja terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek


Nacrt 
KLASA: ______________

URBROJ: _____________

Osijek, __________2017.

DOKUMENTACIJA O NABAVI

U OTVORENOM POSTUPKU JAVNE NABAVE

Usluge podrške naručitelju u upravljanju EU projektom Izgradnja terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek
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Lučka uprava Osijek 

Ravnatelj:

___________________

A. UPUTE PONUDITELJIMA

Podnošenjem svoje ponude Ponuditelj u cijelosti i bez ikakvih ograda prihvaća sve uvjete iz ove Dokumentacije o nabavi (u daljnjem tekstu: DoN)
Ponuda je izraz volje Ponuditelja u pisanom obliku da će pružiti usluge u skladu s uvjetima i zahtjevima navedenim u DoN.

Pri izradi ponude Ponuditelj se mora pridržavati zahtjeva i uvjeta iz DoN te ne smije mijenjati ni nadopunjavati tekst DoN, osim obrazaca i troškovnika koje je potrebni popuniti.

Mjerodavno pravo za postupak nabave je pravo Republike Hrvatske, odnosno Zakon o javnoj nabavi (NN 120/16) i primjenjivi podzakonski propisi.

1. OPĆI PODACI     
U provedbi postupka javne nabave Naručitelj će primjenjivati Zakon o javnoj nabavi („Narodne novine“ br. 120/2016 ( u daljnjem tekstu: ZJN 2016)  i relevantne podzakonske propise u skladu s odredbom članka 446. ZJN 2016, posebice Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave („Narodne novine“ br. 65/17).
1.1. Podaci o naručitelju
Naručitelj je Javna ustanova Lučka uprava Osijek, 31000 Osijek, Šetalište kardinala Franje Šepera 6

Ravnatelj: _____________
OIB naručitelja: 78159614650

IBAN: HR 1823600001102364694

PDV: Javna ustanova Lučka uprava Osijek, nije u sustavu PDV-a.
Broj telefona:  +385 31 250 340

Broj telefaksa: +385 31 213 340

e-mail: info@port-osijek.hr 

Internetska stranica na kojoj je objavljeno prethodno savjetovanje sa zainteresiranim gospodarskim subjektima te Izvješće o obavljenom savjetovanju: https://www.port-osijek.hr
U smislu propisa o javnoj nabavi Naručitelj je javni naručitelj.

1.2. Osobe zadužene za kontakt

Osoba zadužena za kontakt Naručitelja: 

- __________________________________ 

Naručitelj i gospodarski subjekt komuniciraju i razmjenjuju podatke (pitanja/pojašnjenja) elektroničkim sredstvima komunikacije putem EOJN-a. 

1.3.     Popis gospodarskih subjekata s kojima je naručitelj u sukobu interesa 
Temeljem članka 76., članka 77., članka 78., članka 79. i članka 80. ZJN 2016, Naručitelj ne smije sklapati ugovore o javnoj nabavi sa sljedećim gospodarskim subjektima (u svojstvu ponuditelja, člana zajednice gospodarskih subjekata ili ponuditelja odabranom ponuditelju):  

1. Luka Tranzit Osijek d.o.o., Vukovarska 229b, Osijek,

2. Sigurnost d.o.o., Ul. Ivana Gundulića 5, Osijek,

3. Klopkos d.o.o., Lorenza Jagera 6, Osijek,
4.  Exideo d.o.o., Kardinala Franje Kuharića 13a, Samobor,

5. Nabava d.o.o., Sv. Barbare 26, Zagreb. 

1.4.     Prethodno sudjelovanje natjecatelja ili ponuditelja 

Temeljem  članka 75. i članka 76. ZJN 2016 ako je ponuditelj ili gospodarski subjekt koji je povezan s ponuditeljem na bilo koji način bio uključen u pripremi postupka nabave, Naručitelj je obvezan poduzeti odgovarajuće mjere kako bi osigurao da sudjelovanje tog ponuditelja ne naruši tržišno natjecanje. 

Sukladno članku 199. stavak 1. ZJN 2016 Naručitelj će iz postupka isključiti ponuditelja koji je prethodno sudjelovao u pripremi postupka samo ako utvrdi da se na drugi način ne može osigurati obvezno poštivanje načela jednakog tretmana. 

Prije isključenja, Naručitelj će omogućiti ponuditeljima da dokažu da njihovo sudjelovanje u pripremi postupka ne može narušiti tržišno natjecanje.  

1.5.   Vrsta postupka javne nabave

Otvoreni postupak javne nabave velike vrijednosti. 

Ovaj postupak javne nabave dio je projekta Izgradnja terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek koji se financira putem Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava za projekte koji su financirani iz Operativnog programa Konkurentnost i kohezija.

1.6. Procijenjena vrijednost nabave

Procijenjena vrijednost za predmet nabave iznosi 3.625.328,00 kuna bez PDV-a. 
1.7. Vrsta ugovora o javnoj nabavi

Sklapa se ugovor o javnim uslugama. 
1.8. Elektronička dražba i Dinamički sustav nabave
Neće se provoditi elektronička dražba ni dinamički sustav nabave.

1.9. Prethodno savjetovanje sa zainteresiranim gospodarskim subjektima
Temeljem članka 198. stavka 3 ZJN 2016 Naručitelj je nacrt DoN i troškovnik dana ______2017. godine stavio na prethodno savjetovanje sa zainteresiranim gospodarskim subjektima u trajanju do ______2017. godine javnom objavom na internetskoj stranici Naručitelja: http://www.port-osijek.hr.
Do isteka roka prethodnog savjetovanja pristigle su primjedbe i prijedlozi zainteresiranih gospodarskih subjekata. Izvješće o provedenom prethodnom savjetovanju objavljeno je ____________2017. godine  na internetskoj stranici Naručitelja: http://www.port-osijek.hr.

Zainteresirane gospodarske subjekte se upućuje da posjete internetsku stranicu Naručitelja i pročitaju navedeno izvješće kako bi dobili uvid u primjedbe i prijedloge gospodarskih subjekata koji su sudjelovali u prethodnom savjetovanju kao i obrazloženja Naručitelja.

2.  PODACI O PREDMETU NABAVE

CPV oznaka predmetne nabave: 72224000-1 (Usluge savjetovanja na području vođenja projekta).

2.1. Opis predmeta nabave i Tehničke specifikacije - opis poslova

Predmet nabave je usluga upravljanja EU projektom Izgradnja terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek (dalje u tekstu: Projekt) kao podrška Naručitelju, a koja će uključivati podršku pri izvršavanju sljedećih aktivnosti: 

1.
Vođenje projekta gradnje koje uključuje administrativno, financijsko i tehničko upravljanje Projektom, upravljanje rizicima i pomoć pri provođenju javne nabave
2. Praćenje provedbe projekta, uključujući koordinaciju aktivnosti izvođača radova i pružatelja usluga nadzora 

3. Podrška pri ishođenju dozvola

4. Izvještavanje
Detaljan opis nalazi se u poglavlju B. Tehničke specifikacije – opis poslova ove DoN.

Kod sastavljanja ponude gospodarski subjekti su dužni pridržavati se Tehničkih specifikacija - opis poslova kojima se utvrđuju tražene usluge koje se nabavljaju, a u skladu s člankom 206. ZJN 2016.   

2.2. Količina predmeta nabave 
Nabava se odnosi na cjelokupan predmet nabave (predmet nabave nije podijeljen na grupe). 
Predmet nabave nije podijeljen na grupe jer se radi o nedjeljivoj cjelini čije bi dijeljenje na grupe dovelo do komplikacija u provedbi ugovora.
Količine predmeta nabave su određene u troškovniku koji je sastavni dio ove dokumentacije o nabavi.

Ponude koje obuhvaćaju samo dio traženog opsega usluga neće se razmatrati. Ponuditelj je dužan ponuditi i izvršiti uslugu u skladu sa svim tehničkim i drugim uvjetima koji su navedeni u ovoj Dokumentaciji o nabavi.

2.3. Troškovnik

Ponuditelj treba nuditi predmet nabave prema Troškovniku. U Troškovniku je navedena predviđena (okvirna) količina predmeta nabave. Sukladno članku 4. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave stvarna nabavljena količina usluga na temelju sklopljenog ugovora o javnoj nabavi može biti veća ili manja od predviđene količine, s tim da ukupna plaćanja bez poreza na dodanu vrijednost na temelju sklopljenog ugovora ne smiju prelaziti procijenjenu vrijednost nabave. 
Naručitelj je odredio predviđene (okvirne) količine obzirom se radi o složenom višegodišnjem projektu koji obuhvaća niz raznih aktivnosti te je ne moguće unaprijed predvidjeti točan broj radnih dana koliko će raditi pojedini stručnjak.
Ako Naručitelj tijekom pregleda ponude utvrdi računsku pogrešku, obvezan je od ponuditelja zatražiti prihvat ispravka računske pogreške, a ponuditelj je dužan odgovoriti u roku ne duljem od 5 (pet) dana od dana zaprimanja zahtjeva, sukladno članku 294. ZJN 2016. 

Kada cijena ponude bez poreza na dodanu vrijednost izražena u Troškovniku ne odgovara cijeni ponude bez poreza na dodanu vrijednost izraženoj u ponudbenom listu, vrijedi cijena ponude bez poreza na dodanu vrijednost izražena u troškovniku.

Troškovnik je potrebno ispuniti u skladu sa zahtjevima ove DoN. 

Obrazac Troškovnika popunjava se na sljedeći način: 

a) U skladu s obrascem Troškovnika Ponuditelj treba za svaku stavku Troškovnika ispuniti cijenu stavke po jedinici mjere, ukupnu cijenu stavke i cijenu ponude, bez poreza na dodanu vrijednost (zbroj svih ukupnih cijena stavki).

b) Ponuditelj mora ispuniti sve tražene stavke iz obrasca Troškovnika.
Cijene se moraju izraziti u hrvatskim kunama (HRK).

Nije dozvoljeno mijenjanje, nadopunjavanje i druge izmjene u Troškovniku od strane ponuditelja. 

2.4. Mjesto pružanja usluge

Pružanje usluga dijelom će se odvijati u prostorijama Naručitelja (Osijek, Šetalište kardinala Franje Šepera 6), dijelom na gradilištu (Luka Osijek, Osijek, Vukovarska 229b), a dijelom iz mjesta sjedišta Pružatelja usluge ovisno u mjeri u kojoj to priroda usluga dopušta.  

2.5. Rok izvršenja usluge

Početak pružanja predmetnih usluga je odmah po potpisivanju ugovora o javnoj nabavi usluga Predviđeni rok pružanja usluga je 48 (četrdeset osam) mjeseci od datuma početka izvršavanja usluga.

Krajnji rok završetka je indikativan i ovisi o tijeku radova i mogućim nepredviđenim okolnostima koje mogu utjecati na vrijeme trajanja radova. Ukoliko se iz opravdanih razloga produži provedba projekta, moguće je da se i trajanje ugovora za obavljanje usluge koja je predmet ove javne nabave produži. Intenzitet aktivnosti stručnjaka mijenjat će se tijekom trajanja ugovora i to je potrebno uzeti u obzir prilikom predlaganja i angažiranja stručnog osoblja. 
2.6. Posebni uvjeti za izvršenje ugovora

Sukladno članku 218. ZJN 2016 Naručitelj u ovom postupku nabave određuje posebne uvjete za izvršenje ugovora kako slijedi:

Sukladno članku 34. Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje (NN, br. 78/15) djelatnost upravljanja projektom gradnje može obavljati pravna osoba ili fizička osoba obrtnik, registrirana za obavljanje djelatnosti upravljanja projektom gradnje koja ima zaposlenog voditelja projekta. Pružatelj usluga je dužan osigurati da pojedini posao upravljanja projektom gradnje obavlja osoba koja ima odgovarajuće stručne kvalifikacije iz članka 37. istog Zakona.

Strana pravna osoba sa sjedištem u drugoj državi ugovornici Europskog gospodarskog prostora može u Republici Hrvatskoj trajno (preko podružnice) obavljati poslove upravljanja projektom gradnje pod istim uvjetima kao i pravna osoba sa sjedištem u Republici Hrvatskoj, odnosno mora biti registrirana za obavljanje poslova upravljanja projektom gradnje sukladno Zakonu o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje.
Strana pravna osoba sa sjedištem u drugoj državi ugovornici Europskog gospodarskog prostora može u Republici Hrvatskoj na privremenoj ili povremenoj osnovi obavljati one poslove upravljanja projektom gradnje koje je prema propisima države u kojoj ima sjedište ovlaštena obavljati nakon što o tome obavijesti Ministarstvo graditeljstva i prostornog uređenja Republike Hrvatske izjavom u pisanom obliku i ishodi Obavijest istog Ministarstva da može na privremenoj i povremenoj osnovi obavljati poslove upravljanja projektom gradnje na području Republike Hrvatske.

Strana pravna osoba sa sjedištem u trećoj državi koja u trećoj državi obavlja djelatnost upravljanja projektom gradnje ima pravo u Republici Hrvatskoj pod pretpostavkom uzajamnosti privremeno ili povremeno obavljati djelatnost upravljanja projektom gradnje u skladu sa Zakonom o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje i drugim posebnim propisima.

Sukladno članku 36. Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje pravna osoba ili fizička osoba obrtnik koja obavlja djelatnost upravljanja projektom gradnje određene građevine ne može obavljati poslove projektiranja i poslove stručnog nadzora građenja te građevine. Zaposlenik pravne osobe ili fizičke osobe obrtnika koja obavlja djelatnost upravljanja projektom gradnje određene građevine ne može biti projektant i nadzorni inženjer te građevine. Pravna osoba ili fizička osoba obrtnik koja obavlja djelatnost upravljanja projektom gradnje određene građevine ne može biti izvođač te građevine. 

Sukladno navedenoj zakonskoj obvezi ponuditelj je dužan u ponudi dostaviti dokaz da je registriran za obavljanje djelatnosti upravljanja projektom gradnje te da ima zaposlenog najmanje jednog voditelja projekta kako slijedi:
a) gospodarski subjekt sa sjedištem u Republici Hrvatskoj dostavlja: 

· Važeći izvadak iz sudskog ili obrtnog registra Republike Hrvatske iz kojeg mora biti vidljivo da je gospodarski subjekt registriran za djelatnost upravljanja projektom gradnje i Izjavu, koju daje osoba koja je po zakonu ovlaštena za zastupanje pravne osobe, da ima zaposlenog voditelja projekta kako bi sukladno Zakonu o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje imao pravo izvršavati predmetni ugovor.

· Dokaz da zaposleni voditelj projekta iz prethodnog stavka udovoljava uvjetima iz čl. 37. Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje.

b) pravna osoba sa sjedištem u drugoj državi ugovornici Europskog gospodarskog prostora koja u Republici Hrvatskoj trajno (preko podružnice) može obavljati poslove upravljanja projektom gradnje dostavlja: 

· Važeći izvadak iz sudskog registra Republike Hrvatske, iz kojeg mora biti vidljivo da je gospodarski subjekt osnivač i podružnica registriran za obavljanje poslova upravljanja projektom gradnje kako bi sukladno Zakonu o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje imao pravo izvršavati predmetni ugovor ili izjavu da će do potpisa ugovora, ukoliko bude odabran kao najpovoljniji ponuditelj, dostaviti Naručitelju dokaz da je/su upisan/i u sudski registar Republike Hrvatske te registriran za obavljanje poslova upravljanja projektom gradnje,
· Izjavu, koju daje osoba koja je po zakonu ovlaštena za zastupanje pravne osobe, da pravna osoba ima zaposlenog voditelja projekta. 
c) strana pravna osoba sa sjedištem u drugoj državi ugovornici Europskog gospodarskog prostora koja može u Republici Hrvatskoj na privremenoj ili povremenoj osnovi obavljati one poslove upravljanja projektom gradnje koje je prema propisima države u kojoj ima sjedište ovlaštena obavljati dostavlja: 

· Odgovarajući dokument iz kojeg mora biti vidljivo pravo obavljanja djelatnosti upravljanja projektom gradnje u državi sjedišta, 

· Izjavu, koju daje osoba koja je po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta, kojom se gospodarski subjekt obvezuje, u slučaju da njegova ponuda bude odabrana, najkasnije do dana potpisa ugovora, ishoditi i Naručitelju dostaviti Obavijest Ministarstva graditeljstva i prostornog uređenja Republike Hrvatske, kojom se stranom gospodarskom subjektu odobrava na privremenoj i povremenoj osnovi obavljati poslove upravljanja projektom gradnje u Republici Hrvatskoj. U protivnom će se smatrati da je odustao od ponude i

· Izjavu, koju daje osoba koja je po zakonu ovlaštena za zastupanje pravne osobe, da pravna osoba ima zaposlenog voditelja projekta.

d) strana pravna osoba sa sjedištem u trećoj državi koja u trećoj državi obavlja djelatnost upravljanja projektom gradnje dostavlja: 

· Odgovarajući dokument iz kojeg mora biti vidljivo pravo obavljanja djelatnosti upravljanja projektom gradnje u državi sjedišta, 

· Izjavu, koju daje osoba koja je po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta, kojom se gospodarski subjekt obvezuje, u slučaju da njegova ponuda bude odabrana, najkasnije do dana potpisa ugovora, ishoditi i Naručitelju dostaviti Obavijest Ministarstva graditeljstva i prostornog uređenja Republike Hrvatske, kojom se stranom gospodarskom subjektu odobrava na privremenoj i povremenoj osnovi obavljati poslove upravljanja projektom gradnje u Republici Hrvatskoj. U protivnom će se smatrati da je odustao od ponude, 

· Izjavu, koju daje osoba koja je po zakonu ovlaštena za zastupanje pravne osobe, da pravna osoba ima zaposlenog voditelja projekta.

Uvjet uzajamnosti provjerava sam Naručitelj nakon zaprimanja ponuda i ponuditelji nisu obvezni u tu svrhu dostavljati dokaz. Pretpostavka uzajamnosti ne primjenjuje se na državljane države članice Svjetske trgovinske organizacije.

U slučaju zajednice gospodarskih subjekata ovaj je posebni uvjet obvezan dokazati onaj koji član zajednice gospodarskih subjekata koji će obavljati usluge koje su predmet ove nabave - obavljati poslove podrške upravljanju projektom gradnje.

3. OSNOVE ZA ISKLJUČENJE GOSPODARSKOG SUBJEKTA 

3.1.  Razlozi isključenja 

3.1.1. Naručitelj će, sukladno članku 251. ZJN 2016 u bilo kojem trenutku tijekom postupka javne nabave isključiti gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave ako utvrdi da: 
1. je gospodarski subjekt koji ima poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili osoba koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora tog gospodarskog subjekta i koja je državljanin Republike Hrvatske, pravomoćnom presudom osuđena za:
a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju  

- članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog udruženja) 

- članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)

b) korupciju, na temelju  

- članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona

-  članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)

c) prijevaru, na temelju  

- članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona 

- članka 224. (prijevara) i članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. (utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)

d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju  

- članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona 

- članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b (novačenje za terorizam) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)

e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju 

- članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona

- pranje novca (članak 279.) iz Kaznenog zakona („Narodne novine“, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)

f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju  

- članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona,

- članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.), ili

2.  je gospodarski subjekt koji nema poslovni nastan u Republici Hrvatskoj ili osoba koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora tog gospodarskog subjekta i koja nije državljanin Republike Hrvatske pravomoćnom presudom osuđena za kaznena djela iz točke A. podtočaka a) do f) i za odgovarajuća kaznena djela koja, prema nacionalnim propisima države poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno države čiji je osoba državljanin, obuhvaćaju razloge za isključenje iz članka 57. stavka 1. točaka (a) do (f) Direktive 2014/24/EU.

Za potrebe utvrđivanja okolnosti iz točke 3.1.1. ove DoN, gospodarski subjekt u ponudi dostavlja:

· ispunjeni obrazac Europske jedinstvene dokumentacije o nabavi (u nastavku  teksta: ESPD)  (Dio III. Osnove za isključenje, Odjeljak A: Osnove povezane s kaznenim presudama za sve gospodarske subjekte u ponudi). 

Naručitelj će prije donošenja odluke o odabiru ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu zatražiti da u roku od najmanje 5 (pet) dana dostavi ažurirane popratne dokumente. 

Sukladno članku 20. stavak 2. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju stvarnom činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u. Sukladno stavku 9. istog članka Pravilnika, oborivo se smatra da su dokazi iz ove točke ažurirani ako nisu stariji od dana u kojem istječe rok za dostavu ponuda ili zahtjeva za sudjelovanje. 
Naručitelj će kao dokaz da ne postoje osnove za isključenje iz ove točke Dokumentacije prihvatiti: 

- izvadak iz kaznene evidencije ili drugog odgovarajućeg registra ili, ako to nije moguće jednakovrijedan dokument nadležne sudske ili upravne vlasti u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čija je osoba državljanin, kojim se dokazuje da ne postoje navedene osnove za isključenje. 

Ako u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čijoj je osoba državljanin, ne izdaju dokumenti iz ove točke DoN ili ako ne obuhvaćaju sve okolnosti iz točke 3.1.1. ove Dokumentacije, oni mogu biti zamijenjeni izjavom pod prisegom ili, ako izjava pod prisegom prema pravu dotične države ne postoji, izjavom davatelja s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti, javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čija je osoba državljanin (Obrazac 2 Izjava o nekažnjavanju). 

Sukladno članku 20. stavak 10. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave izjavu iz članka 265. stavka 2. u vezi s člankom 251. stavkom 1. ZJN 2016 može dati osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta za gospodarski subjekt i za sve osobe koje su članovi upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora gospodarskog subjekta.
3.1.2. Naručitelj će, sukladno članku 252. ZJN 2016 isključiti gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave ako utvrdi da gospodarski subjekt nije ispunio obvezu plaćanja dospjelih poreznih obveza i obveza za mirovinsko i zdravstveno osiguranje: 

1. u Republici Hrvatskoj, ako gospodarski subjekt ima poslovni nastan u Republici Hrvatskoj, ili
2. u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, ako gospodarski subjekt nema poslovni nastan u Republici Hrvatskoj. 

Iznimno, Naručitelj neće isključiti gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave ako mu  prema posebnom zakonu plaćanje tih obveza nije dopušteno ili je odobrena odgoda plaćanja.  

Za potrebe  utvrđivanja okolnosti iz ove točke DoN gospodarski subjekt ponudi dostavlja: 

- ispunjeni ESPD obrazac (DIO III. Osnove za isključenje, Odjeljak B: Osnove povezane s plaćanjem poreza ili doprinosa za socijalno osiguranje) za sve gospodarske subjekte u ponudi. 

Naručitelj će prije donošenja odluke o odabiru ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu zatražiti da u roku od najmanje 5 (pet) dana dostavi ažurirane popratne dokumente. 

Sukladno članku 20. stavak 2. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju stvarnom činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u. Sukladno stavku 9. istog članka Pravilnika, oborivo se smatra da su dokazi iz ove točke ažurirani ako nisu stariji od dana u kojem istječe rok za dostavu ponuda ili zahtjeva za sudjelovanje. 

Naručitelj će kao dokaz da ne postoje osnove za isključenje iz ove točke DoN prihvatiti: 

-potvrdu porezne uprave ili drugog nadležnog tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta kojom se dokazuje  da ne postoje osnove za isključenje.

Ako u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čijoj je osoba državljanin, ne izdaju dokumenti iz ove točke Dokumentacije ili ako ne obuhvaćaju sve okolnosti iz točke 3.1.2. ove Dokumentacije, oni mogu biti zamijenjeni izjavom  pod prisegom ili, ako izjava pod prisegom prema pravu dotične države ne postoji, izjavom davatelja s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti, javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čija je osoba državljanin (Obrazac 10 Izjava o nepostojanju poreznog duga). 
3.1.3. Temeljem članka 254. ZJN 2016. Naručitelj će isključiti gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave:

- ako  je nad gospodarskim subjektom otvoren stečajni postupak, ako je nesposoban za plaćanje ili prezadužen, ili u postupku likvidacije, ako njegovom imovinom upravlja stečajni upravitelj ili sud, ako je u nagodbi s vjerovnicima, ako je obustavio poslovne aktivnosti ili je u bilo kakvoj istovrsnoj situaciji koja proizlazi iz sličnog postupka prema nacionalnim zakonima i propisima,

- ako je gospodarski subjekt kriv za ozbiljno pogrešno prikazivanje činjenica pri dostavljanju podataka potrebnih za provjeru odsutnosti osnova za isključenje ili za ispunjenje kriterija za odabir gospodarskog subjekta, ako je prikrio takve informacije ili nije u stanju priložiti popratne dokumente.  

Za potrebe utvrđivanja gore navedenih okolnosti gospodarski subjekt u ponudi dostavlja:

- ispunjeni ESPD obrazac dokaz (Dio III. Osnove za isključenje, Odjeljak C: Osnove povezane s  insolventnošću, sukobima interesa ili poslovnim  prekršajem – u  dijelu koji se odnosi na gore navedene osnove za isključenje) za sve gospodarske subjekte u ponudi.

Naručitelj će prije donošenja odluke o odabiru ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu zatražiti da u roku od najmanje 5 (pet) dana dostavi ažurirane popratne dokumente. 

Sukladno članku 20. stavak 2. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju stvarnom činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u. Sukladno stavku 9. istog članka Pravilnika, oborivo se smatra da su dokazi iz ove točke ažurirani ako nisu stariji od dana u kojem istječe rok za dostavu ponuda ili zahtjeva za sudjelovanje. 
Naručitelj će kao dokaz da ne postoje osnove za isključenje iz ove točke Dokumentacije prihvatiti: 

- izvadak iz sudskog registra ili potvrdu trgovačkog suda ili drugog nadležnog tijela u  državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta kojim se dokazuje da ne postoje navedene osnove za isključenje. 

Ako u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čijoj je osoba državljanin, ne izdaju dokumenti iz ove točke DoN ili ako ne obuhvaćaju sve okolnosti iz točke 3.1.3. ove Dokumentacije, oni mogu biti zamijenjeni izjavom pod prisegom ili, ako izjava pod prisegom prema pravu dotične države ne postoji, izjavom davatelja s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti, javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čija je osoba državljanin (Obrazac  3 Izjava o stečaju). 
Odredbe točki 3.1.1., 3.1.2. i 3.1.3.  ove DoN odnose se i na podugovaratelje. Ako Naručitelj utvrdi da postoji osnova za isključenje podugovaratelja, zatražit će u roku od najmanje 5 (pet)  dana zamjenu tog podugovaratelja. 

Odredbe točki 3.1.1., 3.1.2. i 3.1.3. ove Dokumentacije odnose se i na subjekte na čiju se sposobnost gospodarski subjekt oslanja. Ako Naručitelj utvrdi da postoji osnova za isključenje subjekta na čiju se sposobnost gospodarski subjekt oslanja, zatražit će od gospodarskog subjekta da u roku od najmanje 5 (pet) dana zamjeni subjekt na čiju sposobnost se oslonio radi dokazivanja kriterija za odabir. 

 3.2. Poduzete mjere u slučaju da su ostvareni uvjeti za isključenje
Temeljem članka 255. ZJN 2016 gospodarski subjekt kod kojeg su ostvarene osnove za isključenje iz točke 3.1. ove DoN može Naručitelju dostaviti dokaze o mjerama koje je poduzeo kako bi dokazao svoju pouzdanost bez obzira na postojanje relevantne osnove za isključenje. Poduzimanje navedenih mjera gospodarski subjekt dokazuje:

- plaćanjem naknade štete ili poduzimanjem drugih odgovarajućih mjera u cilju plaćanja naknade štete prouzročene kaznenim djelom ili propustom

- aktivnom suradnjom s nadležnim istražnim tijelima radi potpunog razjašnjenja činjenica i okolnosti u vezi s kaznenim djelom ili propustom

- odgovarajućim tehničkim, organizacijskim i kadrovskim mjerama radi sprječavanja daljnjih kaznenih djela ili propusta.

Pojašnjenje:
Mjere koje je poduzeo gospodarski subjekt ocjenjuju se uzimajući u obzir težinu i posebne okolnosti kaznenog djela ili propusta te je obvezan obrazložiti razloge prihvaćanja ili neprihvaćanja mjera.

Naručitelj neće isključiti gospodarskog subjekta iz postupka javne nabave ako je ocijenjeno da su poduzete mjere primjerene.

Gospodarski subjekt kojem je pravomoćnom presudom određena zabrana sudjelovanja u postupcima javne nabave ili postupcima davanja koncesija na određeno vrijeme nema pravo korištenja mogućnosti iz ove točke do isteka roka zabrane u državi u kojoj je presuda na snazi.

Razdoblje isključenja gospodarskog subjekta kod kojeg su ostvarene osnove za isključenje iz članka 251. stavka 1. ZJN 2016 (u vezi s člankom 255.) iz postupka javne nabave je 5 (pet) godina od dana pravomoćnosti presude, osim ako pravomoćnom presudom nije određeno drukčije.

Razdoblje isključenja gospodarskog subjekta kod kojeg su ostvarene osnove za isključenje iz članka 254. ZJN 2016 iz postupka javne nabave je dvije godine od dana dotičnog događaja.

4. KRITERIJI  ZA ODABIR GOSPODARSKOG SUBJEKTA (UVJETI SPOSOBNOSTI)

Gospodarski subjekt dokazuje svoju sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti, ekonomsku i financijsku sposobnost te tehničku i stručnu sposobnost, dokumentima i pod uvjetima propisanim u nastavku.

4.1.  Sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti

Gospodarski subjekt mora dokazati upis u sudski, obrtni, strukovni ili drugi odgovarajući registar u državi njegova poslovna nastana.

Za potrebe utvrđivanja okolnosti iz ove točke DoN gospodarski subjekt dostavlja:

- ispunjeni ESPD obrazac (Dio IV. Kriteriji za odabir, Odjeljak A: Sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti: Točka 1) za sve gospodarske subjekte u ponudi. 

Naručitelj će prije donošenja odluke o odabiru ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu zatražiti da u roku od najmanje 5 (pet) dana dostavi ažurirane popratne dokumente. 

Sukladno članku 20. stavak 2. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju stvarnom činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u.

Sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti gospodarskog subjekta iz ove točke DoN dokazuje se: 

- izvatkom iz sudskog (trgovačkog), strukovnog, obrtnog ili drugog odgovarajućeg registra koji se vodi u državi njegova poslovnog nastana.

Ako u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čijoj je osoba državljanin, ne izdaju dokumenti iz ove točke DoN ili ako ne obuhvaćaju sve okolnosti, oni mogu biti zamijenjeni izjavom  pod prisegom ili, ako izjava pod prisegom prema pravu dotične države ne postoji, izjavom davatelja s ovjerenim potpisom kod nadležne sudske ili upravne vlasti, javnog bilježnika ili strukovnog ili trgovinskog tijela u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno državi čija je osoba državljanin. 

4.2.  Ekonomska i financijska sposobnost

Gospodarski subjekt mora u postupku javne nabave dokazati da je njegov ukupni godišnji promet u posljednje tri dostupne financijske godine zajedno jednak ili veći od procijenjene vrijednosti nabave. 
Za potrebe utvrđivanja okolnosti iz točke 4.2., gospodarski subjekt u ponudi dostavlja:

- ispunjeni ESPD obrazac (Dio IV. Kriteriji za odabir, Odjeljak B: Ekonomska i financijska sposobnost: 
točka 1a), ako je primjenjivo točka 3)). 
Oslanja li se gospodarski subjekt na sposobnosti drugih subjekata kako bi dokazao traženu ekonomsku i financijsku sposobnost, za svakog subjekta na kojeg se oslanja mora dostaviti zaseban ESPD obrazac sa popunjenim i potpisanim podacima iz odjeljaka A i B, dijela II. i dijela III. 
Naručitelj će prije donošenja odluke u postupku javne nabave od ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu zatražiti da u primjerenom roku, ne kraćem od 5 (pet) dana, dostavi ažurirane popratne dokumente. 

Sukladno članku 20. stavak 2. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju stvarnom činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u.

Ekonomska i financijska sposobnost gospodarskog subjekta se dokazuje:
- izjavom o ukupnom prometu gospodarskog subjekta u 3 (tri) posljednje dostupne financijske godine, ovisno o datumu osnivanja ili početka obavljanja djelatnosti gospodarskog subjekta, ako je informacija o tim prometima dostupna. 
Procjena Naručitelja je da su propisani uvjeti financijske sposobnosti dokaz neometanog i urednog poslovanja gospodarskog subjekta što je pretpostavka za uredno izvršenje ugovora, obzirom na važnost pravodobnog izvršenja ugovora sufinanciranih sredstvima iz EU fondova. Ovime gospodarski subjekt dokazuje da može pravodobno podmirivati sve obveze koje će imati po ugovoru.
Ako gospodarski subjekt iz opravdanog razloga nije u mogućnosti predočiti dokumente i dokaze o ekonomskoj i financijskoj sposobnosti koje Naručitelj zahtijeva, on može dokazati svoju ekonomsku i financijsku sposobnost bilo kojim drugim dokumentom koji Naručitelj smatra prikladnim.

Gospodarski subjekt koji ima poslovni nastan izvan Republike Hrvatske, može imati iskazan promet u stranoj valuti, ali se obračun protuvrijednosti te valute u HRK, u svrhu ocjene ekonomske i financijske sposobnosti gospodarskog subjekta prilikom pregleda i ocjena ponuda, obavlja po srednjem tečaju Hrvatske narodne banke na dan objave obavijesti o nadmetanju u Elektroničkom oglasniku javne nabave RH.
Gospodarski subjekt može se u postupku javne nabave radi dokazivanja ispunjenja kriterija ekonomske i financijske sposobnosti osloniti na sposobnost drugih subjekata, bez obzira na pravnu prirodu njihova međusobnog odnosa 
4.3. Tehnička i stručna sposobnost

4.3.1.  Popis glavnih usluga
Gospodarski subjekt mora dokazati da je u godini u kojoj je započeo postupak javne nabave i tijekom 3 (tri) godina koje prethode toj godini uredno pružio usluge koje su iste ili slične predmetu nabave kako slijedi: 
· najmanje 1 (jedna) ili najviše 4 (četiri) usluge upravljanja infrastrukturnim projektom 
koje u zbroju iznose minimalno 900.000,00 kn.
Aktivnost pružanja usluge podrške Naručitelju u upravljanju Projektom koje su predmet ovog postupka javne nabave financiraju se sredstvima Europske unije i provode se sukladno procedurama koje zahtijevaju ne samo poznavanje hrvatskog nacionalnog zakonodavstva, nego i poznavanje drugih pravila koja su uvjetovana (su)financiranjem sredstvima EU ili zajmovima međunarodnih financijskih institucija. Zbog toga je Naručitelj ocijenio kako odabrani ponuditelj mora posjedovati iskustvo u pružanju predmetnih usluga. Ponuditelj mora osigurati dobro poznavanje procedura i kvalitetnu provedbu projekta.
Za potrebe utvrđivanja okolnosti iz ove točke gospodarski subjekt u ponudi dostavlja:

- ispunjeni ESPD obrazac (Dio IV. Kriteriji za odabir, Odjeljak C: Tehnička i stručna sposobnost: točka 1b), točka 10), ako je primjenjivo). 

Naručitelj je obvezan prije donošenja odluke u postupku javne nabave od ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu zatražiti da u primjerenom roku, ne kraćem od 5 dana, dostavi ažurirane popratne dokumente. 

Sukladno članku 20. stavak 2. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju stvarnom činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u.

Tehnička i stručna sposobnost gospodarskog subjekta iz ove točke se dokazuje:

· popisom glavnih usluga pruženih u godini u kojoj je započeo postupak javne nabave i tijekom 5 (pet) godina koje prethode toj godini.

Popis glavnih pruženih usluga (Obrazac 4) mora sadržavati:

· naziv i adresu investitora  (druge ugovorne strane),

· naziv i adresu izvršitelja,

· predmet ugovora – opis pruženih usluga na način da je vidljivo da usluga ispunjava uvjete iskustva gospodarskog subjekta,

· vrijednost usluga,

· razdoblje izvršenja ugovora, te navod da su usluge uredno dovršene,
· kontakt podatke druge ugovorne strane.

U slučaju da Ponuditelj dostavlja dokazne dokumente u kojima su iznosi izraženi u EUR ili drugoj stranoj valuti, za potrebe provjere sukladnosti s kriterijima primjenjuje se srednji tečaj Hrvatske Narodne banke na dan objave obavijesti o nadmetanju u Elektroničkom oglasniku javne nabave RH. 
Ako je gospodarski subjekt pružio uslugu kao dio ugovora u koji su bile uključene i druge vrste usluga koje nisu vezane uz predmet nabave, obvezno treba navesti podatke o uslugama vezanim uz predmet nabave, a koje je gospodarski subjekt pružio samostalno.
U slučaju da je neku uslugu pružala zajednica gospodarskih subjekata čiji član je sudionik u ovom postupku javne nabave, referenca u popisu glavnih usluga treba sadržavati podatke koji se odnose samo na tog člana zajednice (navesti usluge koje je pružio član zajednice, a koje su vezane uz predmet nabave).

4.3.2. Stručnjaci

Gospodarski subjekt mora dokazati da ima na raspolaganju tim sastavljen od stručnjaka navedenih u nastavku, s tim da u timu mora biti uključen svaki od profila. Jedna osoba ne može obavljati više od jedne funkcije. 
Gospodarski subjekt za cijelo vrijeme važenje ugovora mora imati na raspolaganju minimum stručnjaka kako slijedi: 
1) Voditelj projekta
· Završen sveučilišni studij, odnosno završen preddiplomski i diplomski sveučilišni studij ili integrirani preddiplomski i diplomski sveučilišni studij (minimalno 300 ECTS bodova) ili specijalistički diplomski stručni studij (najmanje 4 godine) u polju arhitekture, građevinarstva, elektrotehnike ili strojarstva;
· Minimalno 8 (osam) godina općeg radnog iskustva na odgovarajućim poslovima, 
· Posjedovanje dokumenta o ovjeri sposobnosti (certifikata) za upravljanje projektima zdanog od nacionalne članice Međunarodne organizacije za upravljanje projektima (International Project Management Association, IPMA) sa sjedištem u Švicarskoj ili dokumenta o ovjeri sposobnosti (certifikata) izdan od Instituta za upravljanje projektima (Project Management Institute, PMI) sa sjedištem u Sjedinjenim Američkim Državama, ili završeno obrazovanje iz područja građevinarstva s obrazovnim programom koji uključuje najmanje 30 ECTS bodova iz područja relevantnih za upravljanje projektima gradnje, ili jednakovrijednog[1] dokumenta u skladu s Pravilnikom o potrebnim znanjima iz područja upravljanja projektima (NN br. 85/15). 
Očekuje se da će voditelj projekta pružati usluge u trajanju od 500 radnih dana.
2) Stručnjak za financijsko upravljanje 
· Završen sveučilišni studij, odnosno završen preddiplomski i diplomski sveučilišni studij ili integrirani preddiplomski i diplomski sveučilišni studij (minimalno 300 ECTS bodova) ili specijalistički diplomski stručni studij (najmanje 4 godine) iz područja ekonomije;

· Minimalno 8 (osam) godina općeg radnog iskustva
Očekuje se da će stručnjak za financijsko upravljanje  pružati usluge u trajanju od 100 radnih dana.

3) Stručnjak za javnu nabavu 
· Završen sveučilišni studij, odnosno završen preddiplomski i diplomski sveučilišni studij ili integrirani preddiplomski i diplomski sveučilišni studij (minimalno 300 ECTS bodova) ili specijalistički diplomski stručni studij (najmanje 4 godine);

· Minimalno 8 (osam) godina radnog iskustva u području javne nabave sukladno Zakonu o javnoj nabavi

· Važeći certifikat iz javne nabave sukladno Zakonu o javnoj nabavi 
Očekuje se da će stručnjak za javnu nabavu u upravljanju projektom pružati usluge u trajanju od 140 radnih dana
4) Stručnjak za provedbu ugovora o gradnji  
· Završen sveučilišni studij, odnosno završen preddiplomski i diplomski sveučilišni studij ili integrirani preddiplomski i diplomski sveučilišni studij (minimalno 300 ECTS bodova) ili specijalistički diplomski stručni studij (najmanje 4 godine) iz područja građevinarstva;

· Minimalno 8 (osam) godina radnog iskustva u građevinskoj struci.
Očekuje se da će stručnjak za provedbu ugovora o gradnji/zamjenik voditelja projekta pružati usluge u trajanju od 250 radnih dana.
Osobe koje ponuditelj navede kao osobe odgovorne za pružanje usluga, moraju zaista i sudjelovati kao stručne osobe u projektu. Ukoliko ponuditelj neće imati na raspolaganju stručnjaka kojeg je naveo u ponudi, može odrediti nekog drugog stručnjaka za sudjelovanje u projektu, ako taj drugi stručnjak ima sve kvalifikacije, spremu, struku i iskustvo kao i prvotno određeni stručnjak. Postupak zamjene stručnjaka bit će određen ugovorom. Odabrani ponuditelj neće angažirati zamjensku osobu prije odobrenja LU Osijek. Ukoliko predložena osoba ne zadovolji prethodno postavljen uvjet, odabrani Ponuditelj će predložiti drugu osobu.

Temeljem članka 268., stavka 1., točke 8. Zakona o javnoj nabavi obrazovne i stručne kvalifikacije predloženih stručnjaka ocjenjuju se u okviru Kriterija za odabir ponude (vidi Prilog 2. ove dokumentacije o nabavi).

Za potrebe utvrđivanja okolnosti iz ove točke gospodarski subjekt u ponudi dostavlja:

- ispunjeni ESPD obrazac (Dio IV. Kriteriji za odabir, Odjeljak C: Tehnička i stručna sposobnost: točka 2). 

Sukladno članku 20. stavak 2. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju stvarnom činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u. 

Tehnička i stručna sposobnost gospodarskog subjekta iz ove točke se dokazuje sljedećim dokumentima:

· Popis stručnjaka (Obrazac 5 ove Dokumentacije o nabavi) u kojem mora biti navedeno ime i prezime stručnjaka, stručna sprema te njegova uloga u stručnom timu (za koju se poziciju imenuje). 
· preslike diploma za sve stručnjake;

· životopisi za svakog stručnjaka iz kojih mora biti razvidno iskustvo pojedinog stručnjaka na obavljanju poslova kako je naprijed propisano - koristiti obrazac Europass ili sadržajno sličan obrazac. Životopis treba biti vlastoručno potpisan od strane stručnjaka. U životopisu se obvezno mora navesti podatak o tvrtki/osobi kod koje se podaci o navedenom iskustvu mogu provjeriti;

· dokaz/presliku međunarodno priznatog certifikata za upravljanje projektom ili dokaz o završenom obrazovanju iz područja građevinarstva s obrazovnim programom koji uključuje najmanje 30 ECTS bodova iz područja relevantnih za upravljanje projektima gradnje za voditelja projekta;
· presliku važećeg certifikata o javnoj nabavi ili izjavu da će odgovarajući certifikat dostaviti najkasnije prije potpisa Ugovora o uslugama za stručnjaka za javnu nabavu.
Svi imenovani stručnjaci i ostalo osoblje odabranog ponuditelja koje će sudjelovati u pružanju usluga, moraju imati aktivno znanje hrvatskog jezika (dokazuje se navodom u životopisu, minimalno razina B2 prema europskom kvalifikacijskom okviru). Ukoliko pojedini stručnjak ne može dokazati aktivno znanje hrvatskog jezika, obveza je ponuditelja tijekom provedbe osigurati prijevod sa hrvatskog jezika i na hrvatski jezik na vlastiti trošak i odgovornost i na taj način omogućiti nesmetanu komunikaciju s Naručiteljem.
4.3.3.  Oslanjanje na sposobnost drugih subjekata 
Gospodarski subjekt može se u postupku javne nabave radi dokazivanja ispunjavanja kriterija za odabir gospodarskog subjekta osloniti na sposobnost drugih subjekata, bez obzira na pravnu prirodu njihova međusobnog odnosa.

Ako se gospodarski subjekt oslanja na sposobnost drugih subjekata, mora dokazati Naručitelju da će imati na raspolaganju potrebne resurse za izvršenje ugovora, primjerice prihvaćanjem obveze drugih subjekata da će te resurse staviti na raspolaganje gospodarskom subjektu.

Naručitelj će provjeriti ispunjava li drugi subjekt na čiju se sposobnost gospodarski subjekt oslanja relevantne kriterije za odabir gospodarskog subjekta (uvjete sposobnost) te postoje li osnove za isključenje.

Naručitelj će od gospodarskog subjekta zahtijevati da u primjerenom roku da u roku od najmanje 5 (pet) dana zamijeni subjekt na čiju se sposobnost oslonio radi dokazivanja kriterija za odabir ako utvrdi da kod tog subjekta postoje osnove za isključenje ili da ne udovoljava relevantnim kriterijima za odabir gospodarskog subjekta.

Pod istim uvjetima, zajednica gospodarskih subjekata može se osloniti na sposobnost članova zajednice ili drugih subjekata.

Ako se gospodarski subjekt oslanja na sposobnost drugih subjekata radi dokazivanja ispunjavanja kriterija ekonomske i financijske sposobnosti, njihova odgovornost za izvršenje ugovora je solidarna.

Gospodarski subjekt se može osloniti na sposobnost drugih subjekata radi dokazivanja ispunjavanja kriterija koji su vezani uz relevantno stručno iskustvo, samo ako će ti subjekti pružati usluge za koje se ta sposobnost traži.

U slučaju oslanjanja na sposobnost drugih subjekata gospodarski subjekt u ponudi kao dokaz dostavlja potpisanu i ovjerenu Izjavu o stavljanju resursa na raspolaganje ili Ugovor/Sporazum o poslovnoj/tehničkoj suradnji iz kojega je vidljivo koji se resursi međusobno ustupaju.

Izjava o stavljanju resursa na raspolaganje ili Ugovor/Sporazum o poslovnoj/tehničkoj suradnji mora minimalno sadržavati: 
· naziv i sjedište gospodarskog subjekta koji ustupa resurse,

· naziv i sjedište ponuditelja kojem ustupa resurse, 
· jasno i točno navedene resurse koje stavlja na raspolaganje te da se stavljaju na raspolaganje u svrhu izvršenja ugovora, 
· potpis ovlaštene osobe gospodarskog subjekta koji stavlja resurse na raspolaganje, odnosno u slučaju Ugovora/sporazuma o poslovnoj suradnji potpis i pečat ugovornih strana.

5.  NAČIN DOSTAVE DOKUMENATA 

ESPD je ažurirana formalna izjava gospodarskog subjekta, koja služi kao preliminarni dokaz umjesto potvrda koje izdaju tijela javne vlasti ili treće strane, a kojima se potvrđuje da taj gospodarski subjekt: 

- nije u jednoj od situacija zbog koje se gospodarski subjekt isključuje ili može isključiti iz postupka javne nabave (osnove za isključenje), 

- ispunjava tražene kriterije za odabir gospodarskog subjekta. 

U ESPD navode se izdavatelji popratnih dokumenata te ona sadržava izjavu da će gospodarski subjekt moći, na zahtjev i bez odgode, Naručitelju dostaviti te dokumente. Ako javni naručitelj može dobiti popratne dokumente izravno, pristupanjem bazi podataka, gospodarski subjekt u ESPD navodi podatke koji su potrebni u tu svrhu, npr. internetska adresa baze podataka, svi identifikacijski podaci i izjava o pristanku, ako je potrebno. 

Obrazac ESPD-a se nalazi u poglavlju D. ove Dokumentacije o nabavi. Radi lakšeg popunjavanja ESPD-a od strane zainteresiranih gospodarskih subjekata Naručitelj je žutom bojom u samom ESPD obrascu označio dijelove koji se trebaju ispuniti. Dostavljeni ESPD obrazac mora biti ispunjen na hrvatskom jeziku i u skladu sa zahtjevima iz Dokumentacije o nabavi.
Gospodarski subjekt koji sudjeluje sam i ne oslanja se na sposobnosti drugih subjekata kako bi ispunio kriterije za odabir dužan je ispuniti jedan ESPD.

Gospodarski subjekt koji sudjeluje sam, ali se oslanja na sposobnosti nekog drugog subjekta mora osigurati da Naručitelj zaprimi njegov ESPD zajedno sa zasebnim ESPD-om u kojem su navedeni relevantni podaci za svaki subjekt na koji se oslanja. 

Gospodarski subjekt koji namjerava dati bilo koji dio ugovora u podugovor mora osigurati da naručitelj zaprimi njegov ESPD zajedno sa zasebnim ESPD-om u kojem su navedeni relevantni podaci  za svakog podugovaratelja . Ako zajednice gospodarskih subjekata, uključujući privremena udruženja, zajedno sudjeluju u postupku nabave, nužno je dostaviti zaseban ESPD u kojem su utvrđeni podaci za svaki gospodarski subjekt koji sudjeluje u postupku kao član zajednice gospodarskih subjekata. 

Naručitelj može u bilo kojem trenutku tijekom postupka javne nabave, ako je to potrebno za pravilno provođenje postupka, provjeriti informacije navedene u ESPD kod nadležnog tijela za vođenje službene evidencije o tim podacima sukladno posebnom propisu i zatražiti izdavanje potvrde o tome, uvidom u popratne dokumente ili dokaze koje već posjeduje, ili izravnim pristupom elektroničkim sredstvima komunikacije besplatnoj nacionalnoj bazi podataka na hrvatskom jeziku. 

Ako se ne može obaviti provjera ili ishoditi potvrda sukladno gore navedenom stavku, Naručitelj može zahtijevati od gospodarskog subjekta da u roku od minimalno 5 (pet) dana, dostavi sve ili dio popratnih dokumenta ili dokaza. 

Naručitelj je obvezan prije donošenja odluke u postupku javne nabave od ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu zatražiti da u roku od minimalno 5 (pet) dana dostavi ažurirane popratne dokumente.  

Sukladno članku 20. stavak 2. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave ažurirani popratni dokument je svaki dokument u kojem su sadržani podaci važeći, odgovaraju stvarnom činjeničnom stanju u trenutku dostave naručitelju te dokazuju ono što je gospodarski subjekt naveo u ESPD-u. Ažurirane popratne dokumente natjecatelji ili ponuditelji mogu dostaviti u neovjerenoj preslici elektroničkim sredstvima komunikacije ili na drugi dokaziv način. Neovjerenom preslikom smatra se i neovjerena preslika elektroničke isprave na papiru. U svrhu dodatne provjere informacija naručitelj može zatražiti dostavu ili stavljanje na uvid izvornika ili ovjerenih preslika jednog ili više traženih dokumenata. Oborivo se smatra da su dokazi iz članka 265. stavka 1. ZJN 2016 ažurirani ako nisu stariji od dana u kojem istječe rok za dostavu ponude ili zahtjeva za sudjelovanje.
Naručitelj može pozvati gospodarske subjekte da nadopune ili objasne zaprimljene dokumente. 

Ako ponuditelj koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu ne dostavi ažurirane popratne dokumente u ostavljenom roku ili njima ne dokaže da ispunjava uvjete iz članka 260. stavka 1. točaka 1. – 3. ZJN 2016, Naručitelj je obvezan odbiti ponudu tog ponuditelja te postupiti sukladno stavku 3. članka 263. ZJN u odnosu na ponuditelja koji je podnio sljedeću najpovoljniju ponudu ili poništiti postupak javne nabave, ako postoje razlozi za poništenje. 

6. ZAJEDNICA GOSPODARSKIH SUBJEKATA 

Naručitelj ne zahtijeva od zajednice gospodarskih subjekata određeni pravni oblik u trenutku dostave ponude, ali može zahtijevati da ima određeni pravni oblik nakon sklapanja ugovora u mjeri u kojoj je to nužno za uredno izvršenje tog ugovora.

Gospodarski subjekt koji je samostalno podnio ponudu, ne smije istodobno sudjelovati u zajedničkoj ponudi kao član zajednice gospodarskih subjekata, jer će u tom slučaju takva ponuda biti odbijena. 

Svi članovi zajednice gospodarskih subjekata obvezni su (zajedno) ispuniti obrazac Izjava o zajedničkoj ponudi zajednice gospodarskih subjekata (Obrazac 1 ove DoN). Ako zajednica gospodarskih subjekata drugačije ne odredi u ponudi, Naručitelj će plaćanje vršiti na račun onog člana zajednice gospodarskih subjekata koji je izvršio određeni dio posla.
Sukladno članku 7. stavak 4. Pravilnika o dokumentaciji o nabavi te ponudi u postupcima javne nabave, ako se radi o zajednici gospodarskih subjekata ponudbeni list sadrži sljedeće podatke za svakog člana zajednice uz obveznu naznaku člana koji je voditelj zajednice te ovlašten za komunikaciju s naručiteljem: podaci o ponuditelju (naziv ili tvrtka, sjedište, OIB ili nacionalni identifikacijski broj, broj računa, navod o tome je li ponuditelj u sustavu poreza na dodanu vrijednost, poštanska adresa, adresa elektroničke pošte, kontakt osoba ponuditelja, broj telefona i faksa).
7. PODUGOVARANJE 

Gospodarski subjekt koji namjerava dati dio ugovora o javnoj nabavi u podugovor obvezan je u ponudi:

1. navesti koji dio ugovora namjerava dati u podugovor (predmet ili količina, vrijednost ili postotni udio), 

2. navesti podatke o podugovarateljima (naziv ili tvrtka, sjedište, OIB ili nacionalni identifikacijski broj, broj računa, zakonski zastupnici podugovratelja),
3.  dostaviti europsku jedinstvenu dokumentaciju o nabavi (ESPD) za podugovaratelja. 

Navedeni podaci o podugovoratelju/ima će biti obvezni dijelovi ugovora o javnoj nabavi.  Sudjelovanje podugovaratelja ne utječe na odgovornost ugovaratelja za izvršenje ugovora o javnoj nabavi.  

Ako se dio ugovora o javnoj nabavi daje u podugovor, tada za dio ugovora koji je isti izvršio, Naručitelj neposredno plaća podugovaratelju (osim ako ugovaratelj dokaže da su obveze prema podugovaratelju za taj dio ugovora već podmirene). Ugovaratelj mora svom računu ili situaciji priložiti račune ili situacije svojih podugovaratelja koje je prethodno potvrdio. 

Ugovaratelj može tijekom izvršenja ugovora o javnoj nabavi od Naručitelja zahtijevati: 

- promjenu podugovaratelja za onaj dio ugovora o javnoj nabavi koji je prethodno dao u podugovor, 

- uvođenje jednog ili više novih podugovaratelja čiji ukupni udio ne smije prijeći 30% vrijednosti ugovora o javnoj nabavi bez poreza na dodanu vrijednost, neovisno o tome je li prethodno dao dio ugovora o javnoj nabavi u podugovor ili ne, 

- preuzimanje izvršenja dijela ugovora o javnoj nabavi koji je prethodno dao u podugovor.

Uz zahtjev, ugovaratelj Naručitelju dostavlja podatke i dokumente podtočke 1., 2. i 3. ove točke    Dokumentacije o nabavi za novog podugovaratelja. Naručitelj neće odobriti zahtjev ugovaratelja: 

- u slučaju promjene podugovaratelja ili uvođenja jednog ili više novih podugovaratelja ako se ugovaratelj u postupku javne nabave radi dokazivanja ispunjenja kriterija za odabir gospodarskog subjekta oslonio na sposobnost podugovaratelja kojeg sada mijenja, a novi podugovaratelj ne ispunjava iste uvjete, ili postoje osnove za isključenje, 

- u slučaju preuzimanja izvršenja dijela ugovora o javnoj nabavi ako se ugovaratelj u postupku javne nabave radi dokazivanja ispunjenja kriterija za odabir gospodarskog subjekta oslonio na sposobnost podugovaratelja za izvršenje tog dijela, a ugovaratelj samostalno ne posjeduje takvu sposobnost, ili ako je taj dio ugovora već izvršen.

8. VRSTA, SREDSTVO I UVJETI JAMSTVA 

8.1. Jamstvo za ozbiljnost ponude

Ponuditelj je obvezan u ponudi dostaviti jamstvo za ozbiljnost ponude u obliku bankarske garancije. U bankarskoj garanciji mora biti navedeno slijedeće:

· da je korisnik garancije JU Lučka uprava Osijek
· da se garant obvezuje bezuvjetno, neopozivo i na prvi pismeni poziv korisnika garancije, bez prigovora isplatiti iznos od 108.750,00 HRK [ili u stranoj valuti u kunskoj protuvrijednosti u navedenom iznosu prema srednjem tečaju Hrvatske narodne banke na dan početka postupka javne nabave] na temelju pisanog zahtjeva Korisnika jamstva u kojem će stajati da Nalogodavac krši svoju obvezu ili obveze i na koji način, a u slučaju:

· odustajanja ponuditelja od svoje ponude u roku njezine valjanosti

· nedostavljanja ažuriranih popratnih dokumenata sukladno članku 263. ZJN 2016,

· neprihvaćanja ispravka računske greške,

· odbijanja potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, ili

· nedostavljanja jamstva za uredno ispunjenje ugovora o javnoj nabavi.

Rok valjanosti bankarske garancije mora biti najmanje do isteka roka valjanosti ponude.

Jamstvo za ozbiljnost ponude dostavlja se u izvorniku, odvojeno od elektroničke ponude, u tiskanom obliku, u skladu s točkom 5.1.2. ove Dokumentacije o nabavi. Izvornik se dostavlja u zatvorenoj plastičnoj foliji i čini sastavni dio ponude.

Jamstvo ne smije biti ni na koji način oštećeno (bušenjem, klamanjem i sl.), a što se ne odnosi na uvezivanje od strane javnog bilježnika ili ovlaštenog sudskog tumača. 

Ako tijekom postupka javne nabave istekne rok valjanosti ponude i jamstva za ozbiljnost ponude, Naručitelj je obvezan prije odabira zatražiti produženje roka valjanosti ponude i jamstva od Ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu u roku ne kraćem od 5 (pet) dana. 

Naručitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od 10 (deset) dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti. 

Umjesto dostavljanja jamstva za ozbiljnost ponude ponuditelj ima mogućnost dati novčani polog u traženom iznosu visine jamstva i to na račun Naručitelja kod Zagrebačke banke d.d. Zagreb, IBAN: HR1823600001102364694. Pod svrhom plaćanja potrebno je navesti da se radi o jamstvu za ozbiljnost ponude i navesti evidencijski broj nabave. Polog mora biti evidentiran na računu Naručitelja u trenutku isteka roka za dostavu ponuda.

Dopušteno je da Zajednica gospodarskih subjekata uz ponudu priloži bankovno jamstvo za ozbiljnost ponude koje se sastoji od više bankovnih jamstava za ozbiljnost ponude, koje daju članovi Zajednice gospodarskih subjekata, a koje u ukupnom zbroju predstavljaju traženu visinu jamstva ili može jedan član zajednice priložiti jamstvo u ukupnom traženom iznosu koje će se odnositi na sve članove zajednice gospodarskih subjekata.
8.2. Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora

Ponuditelj je dužan obvezati se da će, ukoliko njegova ponuda bude odabrana kao najpovoljnija ponuda sukladno uvjetima ove Dokumentacije o nabavi, dostaviti Naručitelju u roku od najkasnije 10 (deset) dana od dana sklapanja ugovora, jamstvo za uredno ispunjenje ugovora u visini 10% vrijednosti ugovora bez PDV-a, u obliku:

· bankarske garancije „bez prigovora“ i „na prvi poziv“ s rokom valjanosti 30 (trideset) dana dužim od roka izvršenja ugovora, ili 

· zadužnicu ili bjanko zadužnicu potvrđenu od strane javnog bilježnika, popunjenu sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice („Narodne novine“ broj 115/2012) ili Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice („Narodne novine“ broj 115/2012), bez uvećanja, sa zakonskim zateznim kamatama po stopi određenoj sukladno članku 29. stavak 2. Zakona o obveznim odnosima („Narodne novine“ broj 35/2005, 41/2008 i 125/2011).
Jamstvo će biti naplaćeno u slučaju povrede ugovornih obveza. Jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora bit će vraćeno u roku od 30 dana od dana izvršenja ugovora.

Predložak Izjave o dostavi jamstva nalazi se u sklopu Dokumentacije o nabavi (Obrazac 6). 
9. PONUDA

9.1. Izrada ponude i elektronička dostava ponude  

9.1.1. Izrada ponude

Trošak pripreme i podnošenja ponude u cijelosti snosi ponuditelj. 

Dokumentacija o nabavi se ne naplaćuje te se može preuzeti neograničeno i u cijelosti u elektroničkom obliku na internetskoj stranici Elektroničkog oglasnika javne nabave Republike Hrvatske (dalje: Elektronički oglasnik): https://eojn.nn.hr/Oglasnik/
Prilikom preuzimanja Dokumentacije o nabavi, zainteresirani gospodarski subjekti moraju se registrirati i prijaviti kako bi bili evidentirani kao zainteresirani gospodarski subjekti te kako bi im sustav slao sve dodatne obavijesti o tom postupku. 

U slučaju da gospodarski subjekt podnese ponudu bez prethodne registracije na portalu Elektroničkog oglasnika, sam snosi rizik izrade ponude na neodgovarajućoj podlozi. 

Upute za korištenje Elektroničkog oglasnika dostupne su na internetskoj stranici: https://eojn.nn.hr/Oglasnik/clanak/upute-za-koristenje-eojna-rh/0/93/
Pri izradi ponude Ponuditelj se mora pridržavati zahtjeva i uvjeta iz Dokumentacije o nabavi i svih njenih priloga. 

Obvezna je dostava ponuda u elektroničkom obliku.

Kao vrijeme dostave ponude uzet će se vrijeme zaprimanja ponude putem EOJN. Ponuda se smatra pravodobnom ako i dijelovi ponude koji se dostavljaju u papirnatom obliku pristignu na adresu Naručitelja do roka za dostavu ponuda.

Gospodarski subjekt je dužan, temeljem članka 52. stavka 2. ZJN 2016, u uvodnom dijelu dokumenta kojeg označi tajnom, navesti pravnu osnovu na temelju koje su ti podaci označeni tajnima. Sukladno članku 52. stavak 3. ZJN 2016, gospodarski subjekti ne smiju u postupcima javne nabave označiti tajnom:

· cijenu ponude,

· troškovnik, 

· katalog,

· podatke u vezi s kriterijima za odabir ponude,

· javne isprave,

· izvatke iz javnih registara te

· druge podatke koji se prema posebnom zakonu ili podzakonskom propisu moraju javno objaviti ili se ne smiju označiti tajnom.

Naručitelj ne smije otkriti podatke dobivene od gospodarskih subjekata koje su oni na temelju zakona, drugog propisa ili općeg akta označili tajnom, uključujući tehničke ili trgovinske tajne te povjerljive značajke ponuda i zahtjeva za sudjelovanje.

Naručitelj smije otkriti podatke iz članka 52. stavka 3. ZJN 2016 dobivene od gospodarskih subjekata koje su oni označili tajnom.

Sukladno ovoj DoN, za dokaze sposobnosti ponuditelja, svi zahtijevani dokumenti su javnog karaktera i nema potrebe za označavanjem istih poslovnom tajnom.

Ponuda mora sadržavati najmanje:

a)
Uvez ponude koji se generira u EOJN RH prilikom predaje ponude te u njemu trebaju biti ispunjeni podaci za članove zajednice gospodarskih subjekata, ako je primjenjivo, odnosno ukoliko ponudu dostavlja zajednica gospodarskih subjekata, te podaci za podugovaratelje, ako je primjenjivo, odnosno ako ponuditelj dio ugovora ustupa podugovarateljima,

b)
ESPD obrazac (ispuniti, potpisati, skenirati),

c)
jamstvo za ozbiljnost ponude, 

d)
popunjeni troškovnik koji je sastavni dio ove dokumentacije o nabavi,

e)
ovjeren i od strane ovlaštene osobe ponuditelja potpisan prijedlog ugovora o javnoj nabavi koji je sastavni dio ove dokumentacije o nabavi, 

f)
dokumenti za potrebe bodovanja ponuda u okviru kriterija ekonomski najpovoljnije ponude.

9.1.2. Način elektroničke dostave ponude

U skladu s člankom 280. stavkom 5. ZJN 2016 u ovom postupku javne nabave obvezna je elektronička dostava ponuda. Elektronička dostava ponuda provodi se putem Elektroničkog oglasnika javne nabave Republike Hrvatske (dalje u tekstu: EOJN) prema uputama objavljenim na stranici https://eojn.nn.hr/Oglasnik/, vezujući se na elektroničku objavu Obavijesti o nadmetanju i elektronički pristup Dokumentaciji o nabavi.   

Za pripremu i podnošenje ponude sastavljene u elektroničkom obliku koristi se registrirani korisnički račun gospodarskog subjekta na EOJN, a za ispravnost unesenih podataka odgovoran je gospodarski subjekt. Za kriptografsku zaštitu ponuda i druge mehanizme štićenja ponuda isključivo je zadužen sustav EOJN. Sve relevantne informacije o načinu štićenja ponuda i ostalim sigurnosnim aspektima javno su objavljene na https://eojn.nn.hr. 

Gospodarski subjekt je dužan izraditi ponudu, u opće raspoloživom formatu za dokumente koji se može sigurno potpisati korištenjem naprednog elektroničkog potpisa. Sukladno odredbama Zakona o elektroničkom potpisu („Narodne novine“ broj 10/2002, 80/2008, 30/2014.) i pripadajućih podzakonskih propisa, Ponuditelj je obvezan svoju ponudu potpisati uporabom naprednog elektroničkog potpisa. Napredni elektronički potpis ima istu pravnu snagu kao vlastoručni potpis i otisak službenog pečata na papiru, povezan je isključivo s potpisnikom, te ga nedvojbeno identificira. 

Prilikom otvaranja elektronički dostavljene ponude utvrđuje se vjerodostojnost ponude verificiranjem naprednog elektroničkog potpisa. 

No, obzirom se sukladno članku 280. stavak 10. ZJN 2016 smatra da ponuda dostavljena elektroničkim sredstvima komunikacije putem EOJN RH obvezuje ponuditelja u roku valjanosti ponude neovisno o tome je li potpisana ili nije, Naručitelj neće odbiti takvu ponudu samo zbog toga razloga.

Ako se ponuda dostavljena elektroničkim putem sastoji od više dijelova, ponuditelj osigurava sigurno povezivanje svih dijelova ponude uz primjenu naprednog elektroničkog potpisa. Ako iz tehničkih razloga nije moguće sigurno povezivanje svih dijelova ponude i/ili primjena naprednog elektroničkog potpisa na dijelove ponude, ponuditelj može ostale dijelove ponude sastaviti i u formatu dokumenata koji se kao takvi ne mogu potpisati naprednim elektroničkim potpisom te ih dostaviti odvojeno od ponude. 

Ponuditelji u zatvorenoj omotnici na adresu Naručitelja, u roku za dostavu ponuda, dostavljaju dokumente drugih tijela ili subjekata koji su važeći samo u izvorniku, ako ih elektroničkim sredstvom nije moguće dostaviti u izvorniku. 

U slučaju kada Ponuditelj uz elektroničku dostavu ponude, dostavlja određene dokumente koji ne postoje u elektroničkom obliku, dostavlja ih u zatvorenoj omotnici s nazivom i adresom Naručitelja, nazivom i adresom ponuditelja, evidencijskim brojem nabave kojeg je Naručitelj dodijelio nadmetanju, naznakom predmeta nabave za koju se ponuda podnosi i naznakom NE OTVARAJ.

	Naziv i adresa Ponuditelja: 

_____________________                                                       

                                                            JU Lučka uprava Osijek

Šetalište kardinala Franje Šepera 6

31000 Osijek

Za otvoreni postupak javne nabave, evidencijski broj nabave: _____

Nabava Usluge podrške Naručitelju u upravljanju EU projektom „Izgradnja terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek"
„Dio/dijelovi ponude koji se dostavlja/ju odvojeno“ 
-NE OTVARAJ-


Trenutak zaprimanja elektronički dostavljene ponude dokumentira se potvrdom o zaprimanju elektroničke ponude koja se ovjerava vremenskim žigom. Komunikacijskim putem za dostavu ponuda ponuditelju se bez odgode dostavlja potvrda o zaprimanju elektroničke ponude s podacima o datumu i vremenu zaprimanja te rednom broju ponude prema redoslijedu zaprimanja elektronički dostavljenih ponuda. 

U roku za dostavu ponude ponuditelj može izmijeniti svoju ponudu, nadopuniti je ili od nje odustati. Prilikom izmjene ili dopune ponude automatski se poništava prethodno predana ponuda što znači da se učitavanjem („upoloadanjem“) nove izmijenjene ili dopunjene ponude predaje nova ponuda koja sadržava izmijenjene ili dopunjene podatke. 

Učitavanjem i spremanjem novog uveza ponude u EOJN, Naručitelju se šalje nova izmijenjena/dopunjena ponuda. 

Odustajanje od ponude Ponuditelj vrši na isti način kao i predaju ponude, u EOJN, odabirom na mogućnost – „Odustajanje“. 

Ponuda se ne može mijenjati ili povući nakon isteka roka za dostavu ponuda.

Svaka pravodobno elektronički dostavljena ponuda evidentira se u upisniku o zaprimanju ponuda te dobiva redni broj prema redoslijedu zaprimanja elektronički dostavljenih ponuda.  Upisnik o zaprimanju elektronički dostavljenih ponuda može se generirati i elektroničkim sredstvima kroz informacijski sustav koji je Naručitelj odredio kao komunikacijski put za elektroničku dostavu ponuda.  

U slučaju poništenja postupka javne nabave prije isteka roka za dostavu ponuda, EOJN trajno onemogućava pristup ponudama koje su dostavljene elektroničkim sredstvima komunikacije, a Naručitelj će vratiti gospodarskim subjektima neotvorene ponude, druge dokumente ili dijelove ponude koji su dostavljeni sredstvima komunikacije koja nisu elektronička.  

EOJN trajno onemogućava pristup ponudama koje su dostavljene elektroničkim sredstvima komunikacije dok je postupak javne nabave zaustavljen uslijed podnesene  žalbe, a Naručitelj će vratiti  gospodarskim subjektima neotvorene ponude, druge dokumente ili dijelove ponude koji su dostavljeni sredstvima komunikacije koja nisu elektronička.  

EOJN pohranjuje cjelokupnu dokumentaciju o svakom postupku javne nabave, koja je objavljena ili dostavljena elektroničkim sredstvima komunikacije kroz sustav, najmanje 6 godina od sklapanja ugovora o javnoj nabavi na način koji omogućava očuvanje integriteta podataka. 

Naručitelj otklanja svaku odgovornost vezanu uz mogući neispravni rad EOJN, zastoj u radu ili  nemogućnost gospodarskog subjekta da ponudu u elektroničkom obliku dostavi u danom roku putem EOJN. 

Ponuditelj podnosi svoju ponudu o vlastitom trošku bez prava potraživanja nadoknade od Naručitelja po bilo kojoj osnovi.

9.2. Varijante ponuda
Varijante ponuda nisu dozvoljene. 

10. CIJENA

10.1. Način izražavanja cijene

Cijena se piše u brojkama u apsolutnom iznosu, a izračunava u skladu s priloženim troškovnikom. Cijena ponude mora biti izražena u kunama i bez PDV-a, zaokruženo na dvije decimale i napisana brojkama. Iznos PDV-a te iznos ponude s PDV-om iskazuju se zasebno. Izražavanje cijene u drugoj valuti nije dopušteno. 

U cijenu ponude bez poreza na dodanu vrijednost moraju biti uračunati svi troškovi i popusti. 

Ukoliko ponuditelj (član zajednice  ili njegov podugovaratelj) nije u sustavu PDV-a, tada je to potrebno naznačiti u ponudi. 

10.2. Način određivanja cijene ponude
Cijena je nepromjenjiva tijekom cijelog razdoblja trajanja ugovora.

Ponuditelj će cijenu ponude i ukupnu cijenu ponude, brojkama upisati u obrazac ponude. 

Cijena ugovora o javnoj nabavi sklopljenog temeljem ovog postupka nabave bit će izražena u kunama. U postupku pregleda i ocjene ponuda uspoređuju se cijene ponuda bez poreza na dodanu vrijednost.

11. ROK ZA DOSTAVU PONUDE

Ponuditelj svoju elektroničku ponudu mora dostaviti, predajom u Elektronički oglasnik javne nabave Republike Hrvatske, najkasnije do __.__.2017. g., do __:00 sati.  (minimalno 35 dana)
12. ROK VALJANOSTI PONUDE
Rok valjanosti ponude je najmanje 120 (stodvadeset) dana od dana isteka  roka za dostavu ponuda.  Ponude s kraćim rokom valjanosti bit će odbijene.

Ponuda obvezuje ponuditelja do isteka roka valjanosti ponude, a na zahtjev Naručitelja može produžiti rok valjanosti ponude.

13.  JEZIK I PISMO

Ponude se u cijelosti podnose na hrvatskom jeziku i latiničnom pismu.

Ukoliko je pojedini dokument na stranom jeziku, uz prilaganje dokumenata na stranom jeziku, Ponuditelj je dužan uz svaki dokument priložiti i prijevod ovlaštenog sudskog tumača na hrvatski jezik.
14. JAVNO OTVARANJE PONUDA

Otvaranje ponuda je javno. Datum i vrijeme otvaranja ponuda: __.__.2017. u __:00 sati

u  poslovnim prostorijama Naručitelja, Osijek, Šetalište kardinala Franje Šepera 6, I kat, uz povjerenstvo Naručitelja.  

Javnom otvaranju ponuda mogu biti nazočni ovlašteni predstavnici ponuditelja i druge osobe. Pravo aktivnog sudjelovanja na javnom otvaranju ponuda imaju samo članovi stručnog povjerenstva za javnu nabavu i ovlašteni predstavnici Ponuditelja.  

Ovlast  za zastupanje i sudjelovanje u postupku otvaranja ponuda (Obrazac 7 ove DoN) mora biti potpisano od strane ovlaštene osobe Ponuditelja i ovjereno pečatom, a ukoliko je ovlaštena osoba prisutna na otvaranju ponuda, dužna je sa sobom ponijeti rješenje o registraciji/obrtnicu i identifikacijski dokument te iste predočiti stručnom povjerenstvu za javnu nabavu Naručitelja.  

Na javnom otvaranju ponuda Naručitelj će osigurati sredstva za elektronički uvid u ponudbeni list elektronički dostavljenih ponuda.

15. PLAĆANJE
Nije predviđeno plaćanje predujma.
Rokovi, načini i uvjeti plaćanja definirani su Ugovorom koji je dio ove DoN.

Ukupna plaćanja bez PDV-a na temelju ugovora ne smiju prelaziti ugovorenu vrijednost nabave.

Naručitelj, Javna ustanova Lučka uprava Osijek, nije u sustavu PDV-a.

16. PREGLED I OCJENA PONUDA

Nakon otvaranja ponuda Naručitelj pregledava i ocjenjuje ponude na temelju uvjeta i zahtjeva iz DoN te o tome sastavlja zapisnik.

Postupak pregleda i ocjene ponuda tajni su do donošenja odluke Naručitelja.

Naručitelj provodi pregled i ocjenu ponuda te, u pravilu, sljedećim redoslijedom provjerava:

1. je li dostavljeno jamstvo za ozbiljnost ponude te je li dostavljeno jamstvo valjano

2. odsutnost osnova za isključenje gospodarskog subjekta

3. ispunjenje traženih kriterija za odabir gospodarskog subjekta

4. ispunjenje zahtjeva i uvjeta vezanih uz predmet nabave i tehničke specifikacije te  ispunjenje ostalih zahtjeva, uvjeta i kriterija utvrđenih u obavijesti o nadmetanju te u dokumentaciji o nabavi i

5. računsku ispravnost ponude.

Naručitelj može ocijeniti ponude u dijelu koji se odnosi na zahtjeve i uvjete vezane uz predmet nabave i tehničke specifikacije prije provjere odsutnosti osnova za isključenje i ispunjenja kriterija za odabir gospodarskog subjekta. Ako Naručitelj koristi ovu mogućnost mora osigurati da se provjera odsutnosti osnova za isključenje i ispunjenja kriterija za odabir gospodarskog subjekta provodi na nepristran i transparentan način kako ugovor o javnoj nabavi ne bi bio dodijeljen Ponuditelju koji je trebao biti isključen iz postupka javne nabave jer postoje osnove za njegovo isključenje ili Ponuditelju koji ne ispunjava kriterije za odabir gospodarskog subjekta koje je utvrdio Naručitelj. 

Ako ponuda sadrži računsku pogrešku, Naručitelj je obvezan od Ponuditelja zatražiti prihvat ispravka računske pogreške, a Ponuditelj je dužan odgovoriti u roku od najmanje 5 (pet) dana od dana zaprimanja zahtjeva.

Naručitelj će prihvat ispravka računske pogreške zatražiti putem sustava EOJN RH modul Pojašnjenja. Detaljne upute o načinu komunikacije naručitelja i ponuditelja u tijeku pregleda i ocjene ponude putem sustava EOJN RH-a dostupne su na stranicama Oglasnika, na adresi: https://eojn.nn.hr.

Nakon pregleda i ocjene ponuda sukladno navedenom valjane ponude rangiraju se prema kriteriju za odabir ponude.

Ako su informacije ili dokumentacija koje je trebao dostaviti gospodarski subjekt nepotpuni ili pogrešni ili se takvima čine ili ako nedostaju određeni dokumenti, naručitelj može, poštujući načela jednakog tretmana i transparentnosti, zahtijevati od dotičnih gospodarskih subjekata da dopune, razjasne, upotpune ili dostave nužne informacije ili dokumentaciju u primjerenom roku ne kraćem od 5 (pet) dana. 

Naručitelj će dopunjavanje, pojašnjenje i/ili upotpunjavanje ponude zatražiti putem sustava EOJN RH modul Pojašnjenja. Detaljne upute o načinu komunikacije naručitelja i ponuditelja u tijeku pregleda i ocjene ponude putem sustava EOJN RH-a dostupne su na stranicama Oglasnika, na adresi: https://eojn.nn.hr.

Postupanje sukladno naprijed navedenom ne smije dovesti do pregovaranja u vezi s kriterijem za odabir ponude ili ponuđenim predmetom nabave. Ako Naručitelj u postupku javne nabave ne primjenjuje navedenu mogućnost obvezan je u obrazložiti razloge u zapisniku o pregledu i ocjeni.

17. KRITERIJ ZA ODABIR PONUDE

Kriterij za odabir ponude je ekonomski najpovoljnija ponuda. 
Naručitelj će ocjenjivati zaprimljene ponude i donijeti odluku o odabiru ekonomski najpovoljnije ponude prema kriterijima za odabir ponude (relativni značaj koji se pridaje svakom pojedinom kriteriju za odabir) kako je određeno  u nastavku. 

U slučaju da su dvije ili više ponuda jednako rangirane prema kriteriju odabira, Naručitelj će u skladu s člankom 302. stavkom 3. ZJN 2016  odabrati ponudu koja je zaprimljena ranije.

Kriteriji za odabir su:

· specifično iskustvo stručnjaka (nefinancijski kriterij),

· cijena (financijski kriterij).

U izračunu konačne ocjene ponude omjer između bodova dodijeljenih za nefinancijski kriterij i bodova dodijeljenih za financijski kriterij iznosit će 70:30 (70% za nefinancijski kriterij i 30% za financijski kriterij). 

U skladu s kriterijima i načinu bodovanja, utvrdit će se ukupan broj bodova svake valjane ponude te će se izvršiti rangiranje ponuditelja.

Ugovor će se sklopiti s ponuditeljem čija valjana ponuda ostvari najveći ukupni broj bodova.

Tablica sa ukupnim brojem bodova za nefinancijski i financijski dio ponude:

	
	Maksimalni broj bodova prema kategoriji 

	Specifično iskustvo  stručnjaka (nefinancijski kriterij)
	70

	Cijena
	30

	Ukupno
	100


1. Kriteriji i mjerila za bodovanje nefinancijskog dijela ponude:

Za dokazivanje kriterija obrazovnih i stručnih kvalifikacija ponuđenih stručnjaka, ponuditelji su dužni u ponudi dostaviti potvrde naručitelja (kod kojeg su sudjelovali kao stručnjaci na određenom projektu i određenom svojstvu) kojima se dokazuje pojedino specifično iskustvo stručnjaka kako je prikazano u donjoj tablici.
S obzirom da se projekt Izgradnja terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek sufinancira iz EU fondova, nužno je osigurati prihvatljivost troškova sukladno ugovoru o bespovratnim sredstvima, odnosno relevantnim propisima RH te EU. Pogreške i kašnjenja u provedbi predstavljaju najveći rizik ovog projekta, odnosno njegove održivost i poslovanje LU Osijek općenito. Naime, povećanje sufinanciranja od strane LU Osijek (zbog eventualne neprihvatljivosti troškova i/ili neiskorištavanja sredstava) može rezultirati značajnim poslovnim problemima za LU Osijek. Zbog toga je nužno osigurati pravovremenu kontrolu i nadzor tijeka projektnih aktivnosti, a kako bi nadležne osobe LU Osijek u svakom trenutku imale potpuni uvid u projekt te sukladnost postupanja projektnog tima sa odredbama iz ugovora.  

Tablica sa ukupnim brojem bodova za specifično iskustvo stručnjaka:

	1
	Voditelj projekta (maksimalno 25 bodova)

	
	Kriterij
	Vrijednost kriterija
	Bodovi prema kriteriju 
	Maksimalno bodova za kriterij

	A
	Investicijska vrijednost projekta izgradnje luka
 u kojem je stručnjak bio imenovani voditelj projekta (ukoliko stručnjak ima iskustvo u većem broju projekata, specifično iskustvo se dokazuje najvrjednijim)  
	>23.500.000 kuna bez PDV-a
	5
	15

	
	
	>47.000.000 kuna bez PDV-a
	10
	

	
	
	>94.000.000 kuna bez PDV-a
	15
	

	B
	Broj ugovora, vezano za projekt gradnje  koji se provodio prema FIDIC uvjetima ugovora, u kojima je stručnjak bio imenovan voditeljem projekta i/ili pomoćnikom voditelja projekta i/ili voditeljem tima nadzornog inženjera i/ili konzultantom 
	1
	3
	10

	
	
	2
	6
	

	
	
	3 i više
	10
	

	2.
	Stručnjak za financijsko upravljanje (maksimalno 15 bodova)

	
	Kriterij
	Vrijednost kriterija
	Bodovi prema kriteriju 
	Maksimalno bodova za kriterij

	A
	Broj ugovora na kojima je stručnjak radio na poslovima koji su uključivali financijsko upravljanje ugovora o financiranju i/ili dodjeli sredstava financiranih od međunarodnih financijskih institucija (npr. EIB, WB i sl.) i/ili sredstava EU 
 
	1
	5
	15

	
	
	2
	10
	

	
	
	3 i više
	15
	

	3.
	Stručnjak za javnu nabavu (maksimalno 15 bodova )

	
	Kriterij
	Vrijednost kriterija
	Bodovi prema kriteriju 
	Maksimalno bodova za kriterij

	A
	Broj uspješno dovršenih postupaka javne nabave radova velike vrijednosti na kojima je stručnjak radio kao stručnjak za javnu nabavu (uspješno dovršenom nabavom smatra se ona za koju je javno objavljena Obavijest o sklapanju ugovora) 
	1
	5
	15

	
	
	2
	10
	

	
	
	3 i više
	15
	

	4.
	Stručnjak za provedbu ugovora o gradnji (maksimalno 15 bodova)

	
	Kriterij
	Vrijednost kriterija
	Bodovi prema kriteriju 
	Maksimalno bodova za kriterij

	A
	Važeći certifikat za upravljanje projektom 

	Ne posjeduje važeći certifikat
	0
	5

	
	
	Posjeduje važeći certifikat
	5
	

	B
	Broj ugovora, vezano za projekt gradnje koji se provodio prema FIDIC uvjetima ugovora u kojima je stručnjak pružao usluge nadzora za provedbu ugovora o gradnji i/ili tehničke podrške pri pripremi i provedbi projekata i/ili pružanja usluga tehničkog savjetovanja

	1
	3
	10

	
	
	2
	6
	

	
	
	3 i više
	10
	

	
	Ukupan broj mogućih bodova za specifično iskustvo stručnjaka
	70


2. Ocjenjivanje ponuda (način izračuna bodova)

Ukupna ocjena (broj bodova) ponude sastoji se od ocjene nefinancijskog dijela ponude i financijskog dijela ponude.

a) Ocjena nefinancijskog dijela ponude

N (ukupan broj bodova) = Naručitelj će dodijeliti bodove svakom od imenovanih stručnjaka prema gornjoj tablici te izračunati ukupni broj bodova za sve stručnjake (zbroj svih bodova po pojedinom stručnjaku).
b) Ocjena financijskog dijela ponude

Formula za izračun cijene:

C = NC/CP * 30 
C – broj bodova koji je ponuda dobila za ponuđenu cijenu (zaokružena na dva decimalna mjesta)
NC– najniža cijena valjane ponude ponuđena u postupku javne nabave

CP – cijena ponude koja je predmet ocjene

30 – maksimalni broj bodova

3. Ukupna i najpovoljnija ocjena ponuditelja

Ukupna ocjena ekonomski najpovoljnije ponude (EB) je zbroj N - nefinancijske i C - financijske ocjene:

EB = N + C

Ekonomski najpovoljnija ponuda je ponuda s najvećim zbrojem ocjena iz nefinancijskog i financijskog dijela ponude.
18. RAZLOZI ZA ODBIJANJE PONUDA 

Naručitelj je  obvezan odbiti ponudu za koju, na temelju rezultata pregleda i ocjene ponuda i provjere uvjeta iz točke 19. ove DoN, utvrdi da je nepravilna, neprikladna ili neprihvatljiva.

Nepravilna ponuda je svaka ponuda koja:

· nije sukladna DoN, ili 

· je primljena izvan roka za dostavu ponuda, ili 

· postoje dokazi o tajnom sporazumu ili korupciji, ili 

· nije rezultat tržišnog natjecanja, ili

· je Naručitelj utvrdio da je izuzetno niska, ili

· ponuda Ponuditelja koji nije prihvatio ispravak računske pogreške.

Neprikladna ponuda je svaka ponuda koja:

· nije relevantna za ugovor o javnoj nabavi jer bez značajnih izmjena ne može zadovoljiti potrebe i zahtjeve Naručitelja propisane DoN.

Neprihvatljiva ponuda je svaka ponuda:

· ponuda čija cijena prelazi planirana, odnosno osigurana novčana sredstva Naručitelja za nabavu ili

· ponuda Ponuditelja koji ne ispunjava kriterije za kvalitativni odabir gospodarskog subjekta.

Naručitelj može odbiti ponudu ponuditelja koji je podnio ekonomski najpovoljniju ponudu ako utvrdi da ta ponuda nije u skladu s primjenjivim obvezama u području prava okoliša, socijalnog i radnog prava, uključujući kolektivne ugovore, a osobito obvezu isplate ugovorene plaće, ili odredbama međunarodnog prava okoliša, socijalnog i radnog prava navedenim u Prilogu XI. ZJN 2016, osim u slučaju izuzetno niske ponude iz tog razloga kada je obvezan odbiti ponudu.

19. IZUZETNO NISKE PONUDE 

Naručitelj će zahtijevati od gospodarskog subjekta da, u roku ne kraćem od 5 (pet) dana, objasni cijenu ili trošak naveden u ponudi ako se čini da je ponuda izuzetno niska u odnosu na usluge iz predmeta.

Naručitelj će obrazloženje izuzetno niske ponude zatražiti putem sustava EOJN RH modul Pojašnjenja. Detaljne upute o načinu komunikacije naručitelja i ponuditelja u tijeku pregleda i ocjene ponude putem sustava EOJN RH-a dostupne su na stranicama Oglasnika, na adresi: https://eojn.nn.hr.

Objašnjenja gospodarskog subjekta mogu se posebice odnositi na:

· ekonomičnost pružanja usluga, 

· izabrana tehnička rješenja ili iznimno povoljne uvjete dostupne ponuditelju za pružanje usluga, 

· originalnost usluga koje nudi ponuditelj, 

· usklađenost s primjenjivim obvezama u području prava okoliša, socijalnog i radnog prava, uključujući kolektivne ugovore, a osobito obvezu isplate minimalne plaće, ili odredbama međunarodnog prava okoliša, socijalnog i radnog prava navedenim u Prilogu XI. ZJN 2016, 

· usklađenost s obvezama iz odjeljka G poglavlja 2. glave III. dijela ZJN 2016, 

· mogućnost da ponuditelj dobije državnu potporu. 

Ako tijekom ocjene dostavljenih podataka postoje određene nejasnoće, Naručitelj može od Ponuditelja zatražiti dodatno objašnjenje. 

Naručitelj može odbiti ponudu samo ako objašnjenje ili dostavljeni dokazi zadovoljavajuće ne objašnjavaju nisku predloženu razinu cijene ili troškova, uzimajući u obzir gore navedene elemente. 

Naručitelj je obvezan odbiti ponudu ako utvrdi da je ponuda izuzetno niska jer ne udovoljava primjenjivim obvezama u području prava okoliša, socijalnog i radnog prava, uključujući kolektivne ugovore, a osobito obvezu isplate minimalne plaće, ili odredbama međunarodnog prava okoliša, socijalnog i radnog prava navedenim u Prilogu XI. ZJN 2016. 

Ako naručitelj utvrdi da je ponuda izuzetno niska jer je ponuditelj primio državnu potporu, smije tu ponudu samo na temelju toga odbiti tek nakon što zatraži ponuditelja objašnjenje, ako ponuditelj u primjerenom roku određenom od strane Naručitelja nije u mogućnosti dokazati da je potpora zakonito dodijeljena.
20.  ODLUKA O ODABIRU/PONIŠTENJU I ROK DONOŠENJA ODLUKE O ODABIRU/ PONIŠTENJU

Naručitelj na temelju utvrđenih činjenica i okolnosti u postupku javne nabave donosi odluku o odabiru odnosno, ako postoje razlozi za poništenje postupka javne nabave iz članka 298. ZJN 2016, odluku o poništenju.

Odluku o odabiru ili odluku o poništenju postupka javne nabave s preslikom zapisnika o pregledu i ocjeni, Naručitelj će dostaviti sudionicima putem EOJN RH.  

Rok za donošenje odluke o odabiru ili odluke o poništenju postupka javne nabave iznosi 120 (sto dvadeset) dana od dana isteka roka za dostavu ponude.

Naručitelj je odredio dulji rok za donošenje odgovarajuće odluke od zakonskog minimuma od 30 dana obzirom postoji mogućnost da bude zaprimljeno više ponuda a i radi se o postupku nabave s kriterijem odabira ekonomski najpovoljnija ponuda što analizu čini opsežnijom te Naručitelj želi ostaviti dovoljno vremena za detaljnu analizu i ocjenu ponuda te bodovanje valjanih ponuda prema kriterijima za odabir ekonomski najpovoljnije ponude. Osim toga, ZJN 2016 predviđa mogućnosti upotpunjavanja/pojašnjenja ponuda, obvezu traženja ispravka računske greške, pojašnjenja neuobičajeno niske ponude, zamjene podugovaratelja te subjekata na čiju se sposobnost ponuditelj oslanja ukoliko se utvrdi da kod njih postoje osnove za isključenje, mogućnost traženja ažuriranih popratnih dokumenata i sl. što sve znatno produljuje sam postupak pregleda i ocjene ponuda te je Naručitelj mišljenja da rok od 30 dana nije dovoljan za provedbu svih opisanih radnji. Rok od 120 dana je maksimalni rok te će Naručitelj, ukoliko bude moguće, odgovarajuću odluku donijeti i u kraćem roku.

Postupak javne nabave završava danom izvršnosti odluke o odabiru ili odluke o poništenju. 
21.  ROK MIROVANJA

Naručitelj je obvezan primijeniti rok mirovanja koji iznosi 15 (petnaest) dana od dana dostave odluke o odabiru. Početak roka mirovanja računa se od prvog sljedećeg dana nakon dana dostave odluke o odabiru.

Rok mirovanja ne primjenjuje se ako je u postupku nabave sudjelovao samo jedan ponuditelj čija ponuda je ujedno i odabrana.

22.  SKLAPANJE UGOVORA O JAVNOJ NABAVI

Nabava uključuje sklapanje ugovora sa jednim najpovoljnijim ponuditeljem u skladu s uvjetima i zahtjevima iz DoN. Prijedlog Ugovora je  sastavni dio ove DoN i nalazi se u poglavlju E. Izjava o prihvaćanju prijedloga Ugovora o javnoj nabavi (Obrazac 8).  
Temeljem članka 312. ZJN 2016 u roku od 30 (trideset) dana od dana izvršnosti odluke o odabiru sklapa se ugovor o javnoj nabavi. 

23.  UVID U DOKUMENTACIJU POSTUPKA JAVNE NABAVE

Naručitelj je obvezan nakon dostave odluke o odabiru ili poništenju do isteka roka za žalbu, na zahtjev ponuditelja, omogućiti uvid u cjelokupnu dokumentaciju dotičnog postupka, uključujući zapisnike, dostavljene ponude, osim u one dokumente koji su označeni tajnim i u one dijelove dokumentacije u koje podnositelj zahtjeva može izvršiti neposredan uvid putem EOJN RH.

24. PRAVNA ZAŠTITA

Pravo na žalbu ima svaki gospodarski subjekt koji ima ili je imao pravni interes za dobivanje određenog ugovora o javnoj nabavi i koji je pretrpio ili bi mogao pretrpjeti štetu od navodnoga kršenja subjektivnih prava. 

Pravo na žalbu ima i središnje tijelo državne uprave nadležno za politiku javne nabave i nadležno državno odvjetništvo. 

Žalba se izjavljuje Državnoj komisiji za kontrolu postupaka javne nabave, Koturaška cesta 43/IV, 10000 Zagreb. 

Žalba se izjavljuje u pisanom obliku. Žalba se dostavlja neposredno, putem ovlaštenog davatelja poštanskih usluga ili elektroničkim sredstvima komunikacije putem međusobno povezanih informacijskih sustava Državne komisije i EOJN RH. 

Žalitelj je obvezan primjerak žalbe dostaviti Naručitelju u roku za žalbu. 

Žalba se izjavljuje u roku od 10 (deset) dana, i to od dana:

1.  objave poziva na nadmetanje, u odnosu na sadržaj poziva ili dokumentacije o nabavi 

2.  objave obavijesti o ispravku, u odnosu na sadržaj ispravka 

3.  objave izmjene dokumentacije o nabavi, u odnosu na sadržaj izmjene dokumentacije        

4.  otvaranja ponuda u odnosu na propuštanje Naručitelja da valjano odgovori na pravodobno dostavljen zahtjev dodatne informacije, objašnjenja ili izmjene dokumentacije o nabavi te na postupak otvaranja ponuda 

5.  primitka odluke o odabiru ili poništenju, u odnosu na postupak pregleda, ocjene i odabira ponuda, ili razloge poništenja.  

Žalitelj koji je propustio izjaviti žalbu u određenoj fazi otvorenog postupka javne nabave sukladno gore navedenim opcijama nema pravo na žalbu u kasnijoj fazi postupka za prethodnu fazu. 

Žalba mora sadržavati najmanje podatke i dokaze navedene u članku 420. ZJN 2016.  

25. DOKUMENTI KOJI ĆE SE NAKON ZAVRŠETKA POSTUPKA JAVNE NABAVE VRATITI PONUDITELJIMA

Naručitelj je obvezan vratiti ponuditeljima jamstvo za ozbiljnost ponude u roku od deset (10) dana od dana potpisivanja ugovora o javnoj nabavi, odnosno dostave jamstva za uredno izvršenje ugovora o javnoj nabavi, a presliku jamstva obvezan je pohraniti.

Sve elektronički dostavljene ponude EOJN RH će pohraniti na način koji omogućava očuvanje integriteta podataka. 

U slučaju poništenja postupka javne nabave prije isteka roka za dostavu ponuda, EOJN RH trajno onemogućava pristup ponudama koje su dostavljene elektroničkim sredstvima komunikacije, a Naručitelj vraća gospodarskim subjektima neotvorene ponude, druge dokumente ili dijelove ponude koji su dostavljeni sredstvima komunikacije koja nisu elektronička.

26.  DODATNE INFORMACIJE I OBJAŠNJENJA TE IZMJENA DOKUMENTACIJE O NABAVI
Naručitelj može u svako doba, a prije isteka roka za podnošenje ponuda, iz bilo kojeg razloga, bilo na vlastitu inicijativu, bilo kao odgovor na zahtjev gospodarskog subjekta za dodatnim informacijama i objašnjenjima, bilo prema nalogu Državne komisije za kontrolu postupaka javne nabave, izmijeniti Dokumentaciju o nabavi.

Ako je potrebno, gospodarski subjekti mogu za vrijeme roka za dostavu ponuda zahtijevati dodatne informacije i objašnjenja vezana uz ovu DoN. Naručitelj će dodatne informacije i objašnjenja bez odgađanja staviti na raspolaganje na isti način i na istim internetskim stranicama kao i osnovnu dokumentaciju bez navođenja podataka o podnositelju zahtjeva. Pod uvjetom da je zahtjev dostavljen pravodobno, odnosno ako je dostavljen Naručitelju najkasnije tijekom 8. (osmog) dana prije dana u kojem ističe rok za dostavu ponuda, posljednje dodatne informacije i objašnjenja vezana uz DoN Naručitelj će staviti na raspolaganje najkasnije tijekom 6. (šestog) dana prije dana u kojem ističe rok za dostavu ponuda.

Ako Naručitelj za vrijeme roka za dostavu ponuda mijenja DoN, osigurat će dostupnost izmjena svim zainteresiranim gospodarskim subjektima na isti način i na istim internetskim stranicama kao i osnovnu dokumentaciju, te će osigurati da gospodarski subjekti od izmjene imaju najmanje 15 dana za dostavu ponude.

B. TEHNIČKE SPECIFIKACIJE - OPIS POSLOVA
1. Uvod

Lučka uprava Osijek (dalje u tekstu: LU Osijek), javna ustanova za upravljanje i razvoj luka i pristaništa na rijeci Dravi, osnovana je 16.01.2001. godine sukladno Zakonu o lukama unutarnjih voda („Narodne novine“ br.  142/1998, 65/2002), a na temelju Europskog ugovora o glavnim plovnim putovima od međunarodnog značaja (Geneve, 19. siječnja 1998.) – AGN. Potpisivanjem tog Ugovora rijeka Drava se uvrštava u mrežu međunarodnih plovnih putova, a luka u Osijeku u mrežu luka otvorenih za međunarodni promet. Time se Hrvatska obvezala da će plovne putove otvorene za međunarodnu plovidbu graditi i uređivati u skladu s propisanim standardima prema kategorijama plovnosti od IV do IV b kategorije.
Operativni program „Konkurentnost i kohezija“ (OPKK) se sufinancira iz Europskog fonda za regionalni razvoj (EFRR) i Kohezijskog fonda (KF), a njegova se strategija temelji na koncentraciji ulaganja u 9 tematskih ciljeva (TC) zajedničkog Strateškog okvira i njihovim specifičnim investicijskim prioritetima (IP), s daljnjim fokusom na specifične ciljeve (SC) koje je potrebno ostvariti. 

Prioritetna os koja se odnosi na promet u OPKK za razdoblje 2014. - 2020. je prioritetna os 7 - Povezanost i mobilnost. Ona označava nastavak provedbe strateških ciljeva određenih u OPP za razdoblje 2007. - 2013. uz osiguravanje dosljednosti i usklađenosti s obzirom na dosadašnje financiranje iz fondova EU-a u sektoru prometa u Hrvatskoj. 

U okviru prioritetne osi 7, jedan od glavnih investicijskih prioriteta financiranja iz EFRR-a i KF-a za OPKK je sljedeći: Podupiranje multimodalnog jedinstvenog europskog prometnog prostora ulaganjem u TEN–T – oznaka 7i; Specifični cilj 7i1 Povećanje teretnog prometa na unutarnjim vodnim putovima.

Unutar ovog specifičnog cilja jedan od korisnika je LU Osijek,  čiji je predmet poslovanja sljedeći:

· izrada prijedloga planskih dokumenata za razvoj lučkog sustava na unutarnjim vodama;

· briga o realizaciji planskih dokumenata, a posebno o izgradnji, održavanju i modernizaciji lučkih građevina i uređaja;

· obavljanje stručnih poslova u vezi s davanjem koncesije za obavljanje lučkih djelatnosti;

· upravljanje nekretninama na lučkom području u vlasništvu Republike Hrvatske;

· osiguranje trajnog i nesmetanog obavljanja lučkog prometa, usmjeravanjem, usklađivanjem i nadziranjem rada trgovačkih društava koja obavljaju lučke djelatnosti.

Lučka uprava Osijek ima 6 (šest) zaposlenih i ima ustrojenu jedinicu za provedbu projekata, ali zbog kompleksnosti i višegodišnjeg trajanja projekta te EU fondova kao specifičnog izvora financiranja, nužno je formirati multidisciplinaran tim stručnjaka koji će osigurati uspješnu implementaciju projekta i prihvatljivosti troškova.  

2. Cilj Projekta 
Cilj usluga je podrška LU Osijek u različitim područjima, tijekom implementacije EU projekta Izgradnja terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek (dalje u tekstu: Projekt) sukladno tehničkoj specifikaciji odnosno opisu posla. Multidisciplinarni tim stručnjaka koji se nabavlja ima zadatak osigurati uspješnu provedbu cjelokupnog Projekta kroz uspješno upravljanje projektom gradnje, upravljanje postupcima javnih nabava, upravljanje Ugovorom o dodjeli bespovratnih sredstava na način da se osigura poštivanje ugovornih obveza i prihvatljivosti troškova, koordiniranim radom sa projektnim timom iz LU Osijek.
Realizacijom ovog Projekta, koji će se provoditi 4 godine u LU Osijek, planira se postići poboljšanje infrastrukture u lukama unutarnjih voda, kao i razvoj sektora prijevoza tereta unutarnjim plovnim putovima. 

Također se želi postići revitalizacija gospodarstva i ravnomjerni razvoj regija u Hrvatskoj, a time i EU. Rezultat za navedeni investicijski prioritet je duljina novih i nadograđenih obala luke iskazanih u metrima što u ovom projektu iznosi 240m a time se postiže i Specifični cilj 7i1 Povećanje opsega teretnog prometa unutarnjim vodnim putovima.

Između ostalog - izgradnjom novog terminala – smanjit će se zagušenja u centru grada Osijeka i spriječiti moguća ekološka zagađenja u centru Grada  i u blizini kliničkog bolničkog centra.

Terminal za rasute terete sagrađen 1974. godine,  u središtu Osijeka na lokaciji poznatoj po nazivu  "stara luka"), u neposrednoj blizini Kliničkog bolničkog centra Osijek. Stavljen je izvan uporabe krajem 2015. godine, zbog početka projekta "Unapređenje vodno-komunalne infrastrukture za Grad Osijek" sufinanciranog iz EU kohezijskog fonda. U ovom trenutku područje "stare luke" je gradilište novog sjevernog-kolektora. Nakon završetka izgradnje vodno komunalne infrastrukture, na prostoru bivše "stare luke" planira se izgraditi šetnica koja će se povezati s postojećom šetnicom od centra grada. Iz navedenih razloga ovim projektom planira se preseljenje lučkih djelatnosti na lokaciju u neurbaniziranom dijelu grada („Nova luka“),  a čime će se između ostalog doprinijeti kvaliteti života građana Osijeka i zaštiti okoliša.

Glavni ciljevi izgradnje terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek su sljedeći:

1) Povećanje udjela riječnog prometa u odnosu na željeznički i cestovni promet u Republici Hrvatskoj.

2) Revitalizacija gospodarstva i ravnomjeran razvoj regija u Hrvatskoj.

3) Smanjenje zagušenja u centru grada Osijeka i sprječavanje mogućeg ekološkog zagađenja u centru grada  i u blizini kliničkog bolničkog centra.

4) Poboljšanje prometne produktivnosti i intermodalnih kapaciteta.

5) Postati osovina za privlačenje novih industrija, dodane vrijednosti i industrijskog razvoja.

Izgradnja obuhvaća sljedeće dijelove:

Obalne građevine

Predviđa se izgradnja vertikalne obale za dva veza. Dimenzije obale uvjetovane su veličinom plovila koja će pristajati i okolišnim uvjetima u kojima se pristanište predviđa. Za manipulaciju i vezivanje na terminalu za rasute terete, mjerodavna je jedna “Europa II“ potisnica nosivosti 1850 tona, dimenzija 76,5 – 85,0 m / 11,4 m / 2,8 m.

Obalna konstrukcija terminala za rasuti teret u Luci Osijek ima ukupnu dužinu od cca. 240 m u 4 dilatacije-bloka od cca. 60 m i širinu približno 11 m. Dilatacije su kasetno-okvirne armiranobetonske konstrukcije sastavljene od zidova, greda i stupova u gornjem dijelu, te ukopanog zida (dijafragme) i pilota u donjem, temeljnom dijelu. Svi elementi konstrukcije su kruto povezani (ukliješteni) u spojnim gredama i čvorovima. Konstrukcija je, kao cjelina, usidrena na dvije razine u tlo iza obale.

Pristupna cesta

Pristupna cesta za terminal za rasute terete predviđena je kao nastavak istočnog kraka postojeće lučke ceste koja vodi od ulaza u Luku iz Vukovarske ulice, do postojećih otvorenih skladišta sadašnjeg koncesionara. Cesta je previđena usporedno s projektiranom vertikalnom obalom na udaljenosti 68 m na dijelu uz otvoreno skladište istovara, odnosno 61 m na dijelu uz otvoreno skladište utovara. Cesta je predviđena s dva prometna traka, širine 7 m i bankinom 1m. Duljina pristupne ceste je 300 m. Od ceste se poprečno odvajaju odvojak 1 i odvojak 2. Odvojci su predviđeni po rubovima otvorenih skladišta i služe za pristup otvorenim skladištima i prostoru između kranskih staza. Širina odvojaka je 6 m. Za pristup usipnom košu predviđen je kružni tok s jednosmjernim prometom širine 6, odnosno 3.5 m.

Željeznički kolosijeci i kranska staza

Za potrebe terminala za pretovar rasutih tereta predviđa se izgradnja 4 kolosijeka. Dva obalna kolosijeka (kol V i kol VI ) predviđeni su između kranskih staza na razmaku od 4,50 m. Namjena kolosijeka je direktan utovar. Duljina oba kolosijeka je 434 m. Za rad na usipnom košu i otvorenim skladištima predviđena su dva kolosijeka (kol.VII i kol.VIII) koji su predviđeni na osnom razmaku od 7 m. Duljina kolosijeka VII je 380 m, a kol.VIII 230 m. Radi tehnoloških potreba predviđa se ugradnja kolosiječnih veza sa skretnicama tipa CS 150 -7° (skretnice 6, 6a, 6b i 6c). Na kraju kolosijeka V, VI, VII i VIII predviđa se ugradnja tipskih grudobrana od tračnica.

Kranske staze za terminal za pretovar rasutih tereta nastavljaju se na postojeće kranske staze, od kraja postojeće uređene kose obale, do kraja nove vertikalne obale. Ukupna duljina kranskih staza za terminal za rasute terete je 285 m. Razmak kranskih staza predviđen je 10,5 m. Od kraja postojećih kranskih staza do početka vertikalne obale kranske staze su predviđene na armiranobetonskim temeljima od betona C 30/37 i armature B 500 B, a od km 1+352 do km 1+598 na konstrukciji vertikalne obale.

Usipni koš

Usipni koš za pretovar rasutih tereta je armiranobetonska ukopana građevina unutarnjih tlocrtnih dimenzija 14,80x8,60 m i dubine 7,80 m. U sklopu građevine nalazi se i okno dizala unutarnjih tlocrtnih dimenzija 3,30x4,36 m dubine 10,50 m, te ojačano okno sa stubištem dimenzija 2,90x3,03 m i dubine 7,80 m. Usipni koš povezan je s oknom dizala kratkim tunelom duljine 3,00 m, širine 3,30 m i visine 3,00 m. Kota donjeg ruba tunela poklapa se sa kotom donjeg ruba usipnog koša. Unutar armiranobetonske konstrukcije smještena je čelična konstrukcija lijevka usipnog koša, a na gornjem dijelu je smještena čelična konstrukcija nosača vagona. Iznad usipnog koša i dijela ceste predviđena je čelična nadstrešnica.

Odvodnja oborinskih voda i opskrba vodom

Za potrebe odvodnje oborinskih voda s područja terminala, ovim projektom je razrađen sustav oborinske odvodnje. Cjelokupna pala oborina s prometnica, manipulativnih površina te keja, sustavom kanalica, slivnika i cjevovoda odvodi se prema separatoru. Nakon separatora, pročišćena oborinska voda ispušta se u rijeku Dravu. Sustav se sastoji od cjevovoda odnosno kolektora oborinske odvodnje (K 1, K 1.1, K 1.1, K 1.1.1), precrpne stanice, separatora i ispusta u rijeku Dravu. Za kolektor K.1. predviđen je promjer cjevovoda DN 1000, za kolektor K 1.1. DN 500 i DN 400 dok je za kolektor K.1.1.1. predviđen promjer DN 400.

Sustav vodoopskrbe sastojat će se od tri vodoopskrbna kraka ukupne duljine cca. 363 m, a čija izgradnja je previđena od PEHD vodovodnih cijevi profila DN 110 i 63 mm. Svi projektirani vodoopskrbni cjevovodi izvest će se od PE vodovodnih cijevi od poli etilena visoke gustoće (PEHD) koja spada po MRS klasifikaciji u grupu PE 100. Nazivni promjeri cijevi su DN 110 i DN 63 mm. Vodovodni priključak vodoopskrbne mreže Luke Osijek bit će na postojećem cjevovodu DN 200.

Opskrba električnom energijom i rasvjeta

Cjelokupni kompleks terminala priključuje se na električnu mrežu preko nove transformatorske stanice terminala 

Prostori na kojima se obavlja utovar i istovar tereta svrstavaju se u radne prostore na kojemu se rad odvija noću ili uslijed smanjene vidljivosti. Kako bi se udovoljilo primarno sigurnosti na radu, a zatim uvjetima jednolikosti rasvjete, psihofizičkim potrebama, te općem ambijentu rasvijetljenosti, radni prostori rasvijetlit će se reflektorima.

Trafostanica

Transformatorska stanica je projektirana kao građevina slobodno stajaćeg tipa, koja se nalazi na dovoljnoj udaljenosti od susjednih građevina čime je izbjegnuta mogućnost prenošenja bilo kakvih negativnih utjecaja na susjedne građevine.

Nadstrešnica i nosači transportera

Projektirana je nadstrešnica veličine 20,0x14,0 m, visine sljemena 7,02 m, a svjetla korisna visina je 5,15 m iznad kote kolosijeka. Krovna konstrukcija predviđena je kao čelična konstrukcija oslonjena preko čeličnih stupova i temelja na tlo. U uzdignutom smjeru osni razmaci glavnih stupova iznose 4x4,00 m, a u poprečnom smjeru osni razmaci iznose 14,00 m.

Za potrebe horizontalnog transporta rasutih tereta na području terminala predviđene su transportne trake na nosačima transportera s maksimalnim osnim razmakom stupova od 20,0 m i visinom 7,0 m iznad terena. Stupovi su projektirani kao robusne prostorne rešetkaste konstrukcije od okruglih cijevi u zavarenoj izvedbi. Stupovi se preko ležajnih ploča i sidrenih vijaka oslanjaju na masivne betonske temelje.

Otvoreno skladište

Zidovi podnih skladišta projektirani su kao armiranobetonski potporni zidovi s korisnom visinom 3,50 m. Potporni zidovi su projektirani u dva tipa i to kao vanjski i kao srednji. Vanjski zidovi su s prednjom plohom i stražnjom plohom u nagibu od 5 % prema vertikali. Srednji zidovi su sa plohama u nagibu od 5% prema vertikali. Na sredini temeljnih stopa predviđena su vertikalna rebra dubine 120 cm i širine 40 cm, a sa svrhom aktiviranja pasivnog otpora tla što će pridonijeti sigurnosti zida protiv klizanja. Zidovi se izvode u diletacijama na međusobnoj udaljenosti maksimalno 6 m. U diletacije se ugrađuje brtvena traka i odgovarajuća armatura. Ploča otvorenog skladišta je projektirana kao armiranobetonska ploča debljine 25 cm, diletirana na kvadratna polja veličine maksimalno 6,0 x 6,0 m.

Pretovarni uređaji

Istovarni terminal bit će opremljen dizalicom tipa Kenguru ili sličnom (obaveza dobave – koncesionar), koja omogućuje direktan utovar tereta s broda na vozilo (vagon ili kamion). Sustav omogućava vaganje istovarenog tereta i istovremeno nadzire količine ukrcane na vozila. Transporteri su namijenjeni prijenosu tereta koji se ne prebacuje direktno na vozila nego na otvoreno skladište. Terminal za ukrcaj je opremljen brodo-utovarivačem, koji teret prima pokretnim trakama (sa završetkom u utovarnim bunkerom) s vozila (vagon / kamion) ili s otvorenog skladišta. Otvoreno skladište prima teret sa usipnog koša koji se ne utovaruje direktno.

Potrebna oprema može se podijeliti u dvije grupe: 1. Utovarna oprema (transporter usipnog bunkera s košem, podzemni transporter usipnog bunkera, poprečni transporter s košem, obalni transporter dužine 123 m, skladišni transporter dužine 17 m, skladišni transporter dužine 84 m, kosi skladišni transporter dužine 14 m, dobavna kolica utovarivača, elevator usipnog bunkera visine 18 m, postrojenje za utovar tereta na kamion, dobavna kolica skladišnog transportera, skladišno postrojenje – koš sa vagom) i 2. Istovarna oprema (obalni transporter dužine 82 m, skladišni transporter dužine 82 m, poprečni kosi transporter, skladišno postrojenje, nepomični dio, usipno mjesto (koš)).

3. Opis poslova Pružatelja usluge 
Usluge podrške Naručitelju u upravljanju EU projektom u okviru ovog ugovora obuhvaćaju:

· Podršku Naručitelju u realizaciji svih aktivnosti EU projekta „Izgradnja terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek“ i ispunjavanje ugovornih obveza temeljem Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava.

· Podršku u upravljanju projektom gradnje na projektu izgradnje svih objekata unutar projekta „Izgradnja terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek“, sukladno odredbama Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje (NN 78/15).
Pružatelj usluge će zbog opsega, veličine i trajanja projekta, te podkapacitiranosti Naručitelja pružiti usluge podrške Naručitelju u upravljanju projektom u provedbi sljedećih aktivnosti Projekta:

1. praćenje provedbe Projekta,

2. praćenje  gradnje, 
3. administrativno i tehničko upravljanje Projektom,

4. financijsko upravljanje Projektom, 

5. upravljanje postupcima javnih nabava,

6. savjetovanje u upravljanju Projektom,
7. upravljanje rizicima,

8. koordinacija trećih strana.

Članovi tima Pružatelja usluge će kontinuirano biti prisutni na Projektu tijekom cijele provedbe Projekta i obavljat će sve svoje usluge u skladu s nacionalnim zakonima i propisima, te obvezama ovog ugovora o pružanju usluga i ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava.

Primarno mjesto obavljanja usluga je ured Pružatelja usluga, a prisustvo Pružatelja usluga s dovoljnim brojem stručnih osoba na lokaciji izvođenja radova, odnosno u sjedištu LU Osijek, se predviđa minimalno jednom tjedno tijekom razdoblja građenja i prethodnih aktivnosti, tijekom ocjenjivanja ponuda u postupku javnih nabava ili izvanredno po potrebi u slučaju kada se to zahtjeva od strane LU Osijek odnosno kada to zahtjeva dinamika izvođenja radova kako bi se osiguralo učinkovito provođenje usluge.

Pružatelj usluga će usko surađivati s LU Osijek i pružati podršku te istu obavještavati o svim pitanjima koja se odnose na status Projekta, a posebno u slučaju problema s mogućim implikacijama na troškove ili napredovanje Projekta. Pružatelj usluga će savjetovati LU Osijek o mogućim mjerama za prevladavanje problema, a sve usmjereno k ispunjavanju ciljeva Projekta.

Svi podaci koje LU Osijek ustupi Pružatelju usluga i označi tajnim, Pružatelj usluga će koristiti isključivo u svrhu izvršenja ovog Ugovora i neće ih ustupiti trećim osobama.

3.1. Praćenje provedbe Projekta

Pružatelj usluga će Naručitelju pružiti podršku u utvrđivanju, pregledavanju i ažuriranju plana provedbe Projekta (PPP) koji se sufinancira iz sredstava ESIF. PPP će obuhvatiti sve aspekte provedbe Projekta te će između ostalog uključivati:

· Program Projekta – detaljni program Projekta koji prikazuje sve aktivnosti i ključne događaje za odobrenja, izgradnju, završetak radova, ishođenje dozvola, podnošenje izvještaja projekta itd. Program će obuhvatiti i vremenski plan aktivnosti. U tijeku procesa izrade ovog plana Pružatelj usluga će LU Osijek pružiti podršku u provjeri jesu li identificirane sve dozvole i suglasnosti nadležnih tijela vezane uz predmet Projekta.

· Nabave – detaljni plan isporuka dobavljača, te ažuriranje plana sukladno realizaciji.

· Proračun Projekta - detaljni plan realizacije proračuna projekta, plan tijeka sredstava i usklađivanja zahtjeva za nadoknadom sredstava troškova; plan će se izraditi na temelju postojećeg proračuna projekta koji je dio Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava (obrazac ugovora dostupan je na: http://www.strukturnifondovi.hr/vazni-dokumenti) i plana nabave, te prilagođavati rasporedu nakon sklapanja ugovora o gradnji i drugih ugovora u okviru Projekta.

· Matrica rizika Projekta - matrica rizika koja prikazuje ključne izazove i rizike povezane s cjelokupnim aktivnostima vezanim za provedbu Projekta i predložene mjere za njihovo rješavanje.
Pružatelj usluga će pružiti podršku LU Osijek u ažuriranju PPP-a sukladno promjenama u Projektu.
3.2. Upravljanje projektom gradnje  
Prema odredbama Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje („Narodne novine“ br. 78/2015), Projekt zbog svoje investicijske vrijednosti ulazi u obvezu imenovanja Voditelja projekta od strane Naručitelja.

Pružatelj usluga će imenovati Voditelja projekta, koji će koordinirati rad članova tima za Tehničku pomoć. Vođenje projekta obuhvaća: 
· Financijsko, pravno  i tehničko savjetovanje u vezi s projektiranjem i građenjem, uporabom i uklanjanjem građevina.

· Financijska, pravno i tehnička priprema i planiranje poslova u vezi s gradnjom, te praćenje provođenja tog plana.

· Koordinacija i zastupanje interesa Naručitelja kod svih dionika u procesu građenja i ishođenja dozvola (Izvođač, Nadzor, Projektant, nadležna javno-pravna tijela, tijela državne uprave), u cilju uspješne realizacije Projekta.

· Savjetovanje Naručitelja oko ugovornih obveza angažiranih stručnih dionika: Izvođača, Nadzora i drugih.

· Podrška Naručitelju u komunikaciji s predstavnicima provedbenih tijela.

· Vođenje mjesečnih sastanaka s dionicima u gradnji i sastavljanje zapisnika.

· Provjera obračunskih faktura, izvještaja Nadzora i sve ostale dokumentacije koja je predmet odobrenja od strane Naručitelja.

· Priprema odgovora u ime Naručitelja na sve stručne upite vezane uz predmet zahvata, osobito upite vezane uz tehničku i zakonodavno-regulatorna pitanja.

· Pribavljanje svih dokumenata, te pomoć oko izvršenja radnji koje je Naručitelj dužan obavljati tijekom građenja.

· Pribavljanje svih dokumenata i savjetovanje Naručitelja u sklapanju svih pravnih poslova potrebnih za izdavanje akata za uporabu (uključujući provođenje tehničkog pregleda) i pomoć prilikom pribavljanja tih akata.

· Drugi poslovi po nalogu Naručitelja, povezani sa gornjim točkama, a nužni za izvršenje Projekta.

3.3. Administrativno i tehničko upravljanje Projektom

Pružatelj usluga će pomoći u obavljanju dužnosti administrativnog i tehničkog upravljanja Projektom, te će pružati podršku LU Osijek u pridržavanju odredbi Ugovora o građenju
, Ugovora o uslugama stručnog nadzora, te 
Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava, kao i drugim zakonima i propisima relevantnim tijekom provedbe Projekta.

a. Ugovor o građenju Terminala za pretovar rasutih tereta u Luci Osijek

Tijekom provedbe ugovora o građenju prema “Uvjetima ugovora za građevinske i inženjerske radove po projektima Naručitelja” prvo izdanje 1999. izdano od Međunarodne federacije inženjera konzultanata (FIDIC) u hrvatskom prijevodu - tzv. izdanje nove Crvene knjige, prvo izdanje 1999. godine, hrvatski prijevod objavljen 2014. godine, zadaci Pružatelja usluge su pružiti podršku u:

· Provjeri osiguranja dostavljenog od Izvoditelja.

· Provedbi dokumentiranja i praćenja troškova ugovora o radovima.

· Provedbi praćenja napretka Projekta (Pružatelj usluga će pravodobno izvijestiti LU Osijek o detaljima bilo kojeg čimbenika koji može ugroziti napredak radova kao i o mogućim implikacijama koje takvi čimbenici mogu imati na izvorno planirano vrijeme završetka radova ili izvorno planirane troškove radova).

· Pripremi mjera za prevladavanje takvih čimbenika.

· Praćenju provedbe mjera usvojenih za prevladavanje takvih čimbenika.
· Razvoju metode uzorkovanja za provjeru privremenih i okončanih situacija, računa i ostale dokumentacije (na temelju analize rizika).

· Koordinacija aktivnosti provjere privremenih i okončanih situacija, računa i dokumentacije sukladno razvijenoj metodi.

· Vođenju evidencije o postupcima Izmjena i usklađenja.

· Praćenju provedbe predviđenih mjera zaštite okoliša i zaštite na radu i kontrola izvješća izvoditelja radova o provedenom praćenju predviđenih mjera zaštite okoliša i zaštite na radu sukladno propisanim mjerama Pripremi i vođenju korespondencije vezane uz ugovor o građenju.

· Postupcima potraživanja i sporova pred vijećem za rješavanje sporova, ukoliko se pojave.

· U postupcima izdavanje Potvrde o preuzimanju i Potvrde o ispunjenju obaveza.

b. Ugovor o Nadzoru nad građenjem Terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek

Zadaci Pružatelja usluga su pružiti podršku LU Osijek u praćenju usluga Nadzora u provedbi zakonskih obveza i obaveza iz pripadajućeg ugovora, a osobito glede:

· Provjere garancije dostavljenih od nadzora sukladno pripadajućem ugovoru o uslugama nadzora.

· Trošenja sredstava po pripadajućim Ugovorima o radovima i to po namjeni, dinamici i iznosima.

· Održavanju ugovorenih rokova.

· Postupcima primopredaje i završnog obračuna.

· Kontrole i odobravanja izvještaja nadzora sukladno pripadajućem ugovoru o uslugama nadzora.

· Pripreme i vođenja korespondencije od strane LU Osijeka, vezane uz ugovor o uslugama nadzor.

c. Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava

Zadaci Pružatelja usluga su pružiti podršku LU Osijek u upravljanju Projektom u odnosu na osobitosti koje donosi Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava, a osobito glede:

· Definiranje detaljnog plana izvedbe projektnih aktivnosti odnosno svih elemenata koji su navedeni u Ugovoru.

· Koordinacija izvršenja aktivnosti Projekta u suradnji s osobljem LU Osijek koje je zaduženo za provedbu ovog Projekta, uz podršku u tumačenju obveza iz odredbi Ugovora.

· Savjetovati sve uključene u vođenju projektne dokumentacije na način koji je propisan Ugovorom o dodjeli bespovratnih sredstva.

· Vođenje brige o pravodobnom administrativnom praćenju Projekta.

· Upravljanje promjenama u Projektu i pravodobnim traženjima izmjena Ugovora.

· Savjetovanje u upravljanju projektnim rizicima koji se odnose na eventualno neispunjavanje ugovornih obveza.

· Savjetovanje u strateškom nadzoru nad postizanjem rezultata Projekta i pokazatelja uspjeha.

· Planiranje izrade obveznih izvještaja Projekta (zahtjeva za nadoknadom sredstava).

· Savjetovanje u pripremi korespondencije od strane LU Osijeka, vezane uz Ugovor o dodjeli bespovratnih sredstava.

· Drugi poslovi po nalogu LU Osijek, povezani sa gornjim točkama, a nužni za izvršenje Projekta.
d.
Tehnički dio provedbe Ugovora o građenju Terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek i Ugovora o Nadzoru nad građenjem Terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek. 
Pružatelj usluga će biti zadužen za tehničku podršku LU Osijek, kao i Voditelju projekta, odnosno pružat će tehničku pomoć LU Osijek iz inženjerskog područja reguliranog stručnim uslugama u građevinarstvu: 
•
Pregledu projektne dokumentacije Izvoditelja.
•
Pregledu tehničkih rješenja i metodologije od strane Izvoditelja.

•
Pregledu izvješća Izvoditelja. 
•
Sudjelovanju na redovitim gradilišnim sastancima, svim gradilišnim koordinacijama te (tjednim) obilascima gradilišta.

•
Praćenju dobave, transporta, ispitivanja i ugradnje umjetnih i drugih materijala s obzirom na zahtjeve Projekta i tehničke specifičnosti postupanja s njima.
•
Praćenju specifičnih radova s potencijalno značajnim utjecajem na kasniju funkcionalnost građevine – temeljenje obalne konstrukcije i sl.

•
Provjeri projekata izvedenog stanja dostavljenih od Izvoditelja.

•
Aktivnostima LU Osijek tijekom razdoblja građenja i testova po dovršetku.

•
Provedbi postupaka preuzimanja radova ili faza, te postupaka koji uvjetuju i prethode izdavanju uporabne dozvole.

•
Usklađenosti gradnje s građevinskom dozvolom i izvedbenim projektima.

•
Vođenja dokumentacije na gradilištu.

•
Kontrola prisutnosti na mjestu izvršenja usluge.

•
Pregledu izvješća nadzora.

•
Izvještavanja i analiza.

Po ishođenju uporabne dozvole, Pružatelj usluga će u suradnji s nadzorom izvršiti pregled eventualno korigirane dokumentacije izvoditelja s obzirom na ishod tehničkog pregleda građevine.

3.4. Financijsko upravljanje Projektom

Pružatelj usluga će pružiti podršku u financijskom upravljanju Projektom, koje se odnosi na područje planiranja i izvršenja proračuna Projekta, planiranja i praćenja izvršenja tijeka sredstava, upravljanjem prihvatljivošću izdataka, izvješćivanjem i ostalim poslovima koji su u domeni financijskog upravljanja, a osobito se odnose na:

· Savjetovanje zaposlenika LU Osijek koje je zaduženo za područje financija i računovodstva o specifičnostima u financijskom upravljanju Projektom.

· Izrada početnog novčanog tijeka na Projektu sukladno odredbama iz Ugovora o bespovratnim sredstvima.

· Izrada zahtjeva za pred financiranjem, po potrebi.

· Redovno ažuriranje novčanog tijeka na Projektu sukladno planu nabave, planu isporuka definiranih ugovorima s dobavljačima i dinamici izvršavanja projektnih aktivnosti.

· Savjetovanje LU Osijek u pitanjima tijeka sredstava kako bi sredstva bila pravovremeno osigurana i na raspolaganju Projektu.
· Interna kontrola plaćanja troškova Projekta i dokumentacije koja dokazuje trošenja.

· Savjetovanje i kontrola knjigovodstvene evidencije Projekta.

· Pomoć LU Osijek pri izradi zahtjeva za nadoknadnom sredstava s pratećom dokumentacijom, po potrebi.

· Savjetovanje LU Osijek o prihvatljivosti izdataka.

· Pomoć LU Osijek pri izradi Finalnog izvještaja Projekta.

· Podrška tijekom revizija i kontrola tijekom provedbe Ugovora.

· Drugi poslovi po nalogu LU Osijek, povezani sa financijskim upravljanjem, a nužni za izvršenje Projekta.

3.5. Upravljanje postupcima javnih nabava 
Pružatelj usluga će pružiti podršku u izvršenju plana nabave te podršku u upravljanju postupcima javnih nabava Ova se grupa poslova osobito odnosi na sljedeće:

· Savjetovanje LU Osijek za pravodobno ažuriranje plana nabave sa svim promjenama u terminima nabava sukladno odredbama iz Ugovora o bespovratnim sredstvima i važećem Zakonu o javnoj nabavi.
· Sudjelovanje u izradi dokumentacija o nabavi za sve nabave iz plana nabave Projekta temeljem opisa predmeta nabave (tehničke specifikacije) koje osigurava LU Osijek ili kontrola i ažuriranje već izrađenih dokumentacija o nabavi.
· Sudjelovanje u izradi dokumentacije o nabavi za izbor koncesionara i pomoć pri izradi ugovora s budućim koncesionarom.

· Sudjelovanje u povjerenstvu za pregled i ocjenu ponuda, te izradi zapisnika i odluka.
· Sudjelovanje u postupanjima sa žalbama, ako je primjenjiv. 

· Savjetovanje vezano uz ugovor za izvođenje radova, nadzora i usluga. 
· Savjetovanje LU Osijek u komuniciranju s posredničkim tijelima u vezi postupaka nabave.

· Pomoć u postupcima potraživanja i sporova pred vijećem za rješavanje sporova, ukoliko se pojave. 
· Drugi poslovi po nalogu LU Osijek, povezani sa područjem javne nabave, a nužni za izvršenje Projekta.
· Uvođenje članova projektnog tima u ključne obveze iz Ugovora o bespovratnim sredstvima.

· Utvrđivanje obveza iz Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava i upoznavanje sa njima odgovornih osoba kod LU Osijek.
· Pomoć LU Osijek pri izradi zahtjeva za manjim i/ili većim promjenama u Projektu, odnosno ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava i/ili ugovora potpisanih sa dobavljačima.
· Savjetovanje u slučaju primjene financijskih korekcija sukladno Smjernicama za utvrđivanje financijskih ispravaka.
· Savjetovanje u provedbi Projekta u kontekstu propisa o državnim potporama.
· Drugi poslovi po nalogu LU Osijek, povezani sa područjem pravnog tumačenja, a nužni za izvršenje Projekta.
3.6. Savjetovanje u provedbi Projekta 
Savjetovanje u provedbi Projekta sukladno odredbama Zajedničkih nacionalnih pravila, Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava i ostalih relevantnih propisa Republike Hrvatske i Europske unije, obuhvaća različite pravne poslove:
· Uvođenje članova projektnog tima  u ključne obveze iz Ugovora o bespovratnim sredstvima.

· Utvrđivanje obveza iz Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava i upoznavanje sa njima odgovornih osoba kod LU Osijek.

· Tumačenja pojedinih odredbi Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava i ugovora potpisanih sa dobavljačima, odnosno izvršiteljima radova i/ili usluga.

· Pomoć pri izradi ugovora s izvršiteljima.

· Savjetovanje u izvedbi ugovora s izvršiteljima.

· Tumačenja i savjetovanja u implementaciji ugovora  o gradnji i nadzoru (sklopljenih u postupcima javne nabave).

· Pomoć LU Osijek pri izradi zahtjeva za manjim i/ili većim promjenama u Projektu, odnosno ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava i/ili ugovora potpisanih sa dobavljačima.

· Kontrola dokumenata koji proizlaze iz rada članova projektnog tima i djelatnika LU Osijek u provedbi Projekta sa ciljem izbjegavanja pogrešaka i nepravilnosti odnosno financijskih korekcija sukladno Smjernicama za utvrđivanje financijskih ispravaka. 

· Savjetovanje u slučaju primjene financijskih korekcija sukladno Smjernicama za utvrđivanje financijskih ispravaka.

· Savjetovanje u provedbi Projekta u kontekstu propisa o državnim potporama.

· Drugi poslovi po nalogu LU Osijek, povezani sa područjem pravnog tumačenja, a nužni za izvršenje Projekta.

3.7. Upravljanje rizicima

Upravljanje rizicima pomaže zaštiti LU Osijek od rizika koji proizlaze iz provedbe Projekta. Nadgledajući provedbu ugovora koji čine ovaj Projekt, te praćenjem ključnih procesa, Pružatelj usluga će pružiti koordinirane savjete i pomoć tijekom upravljanja rizicima.

Cilj upravljanja rizicima je svođenje rizika Projekta na prihvatljivu razinu provođenjem mjera koje bi ublažile vjerojatnost pojavljivanja rizika ili utjecaj realizacije rizika ili oboje u isto vrijeme. 

Upravljanje rizicima je postupak koji se odnosi na sustavnu: 

· analizu procesa u nadležnosti LU Osijek,

· identificiranje rizika za postizanje ciljeva LU Osijek,

· identificiranje korektivnih mjera za ublažavanje neprihvatljivih rizika.

Pružatelj usluga će razviti metodologiju upravljanja rizicima na temelju identifikacije rizika, procjene utjecaja rizika i procjene vjerojatnosti pojave rizika.

U nastavku se navode primjerice, ali ne isključivo, sljedeći rizici:

· Kašnjenja u financiranju Projekta.

· Kašnjenja i druge poteškoće s postupcima javne nabave, te postupcima pregleda i ocjene ponuda, te zakašnjelo potpisivanje pojedinih ugovora.

· Kašnjenje u rješavanju imovinsko-pravnih odnosa.

· Kašnjenje uslijed neizvršavanja obveza izvoditelja.

· Kašnjenje u isporuci materijala i opreme u okviru izvršenja ugovora o građenju.

· Nepovoljan utjecaj hidroloških (izvan statističke razine vodostaja rijeke Drave) i hidro-meteoroloških uvjeta, nepredviđanih uvjeta tla, arheoloških nalaza na gradilištu, itd.

· Promjene zakonodavstva koja zahtijevaju promjene metoda izgradnje ili opremanja.

· Ukoliko definirani opseg usluga premašuje raspoloživi proračun i stoga je potrebno ponovno razmotriti prioritete.

· Neuspješna suradnja između Pružatelja usluge, LU Osijek, nadzora i izvoditelja.

3.8. Koordinacija trećih strana

Pružatelj usluga će pružiti podršku LU Osijek pri koordinaciji rada drugih strana uključenih u Projekt (projektanti, izvođač, stručni nadzor). U tom smislu, Pružatelj usluga će pomoći u sljedećim obvezama LU Osijek:

· Pomoć u osiguravanju raspoloživosti sve potrebne dokumentacije i druge pomoći drugim stranama uključenim u Projekt, a kako bi isti ostvarili ciljeve svojih zadataka.

· Pregled preporuka drugih sudionika i pripremanje odgovora na te preporuke, kada je potrebno, predaja zahtjeva za ispravak PPP-a.

· Pružatelj usluga će pružiti podršku LU Osijek u postupcima ishođenja svih potrebnih dozvola i suglasnosti.
4. Trajanje Ugovora

Početak pružanja predmetnih usluga je odmah po potpisivanju ugovora o javnoj nabavi usluga sukladno pisanom nalogu Naručitelja o početku izvršavanja usluga. Rok pružanja usluga je 48 (četrdeset osam) mjeseci od datuma početka izvršavanja usluga.

Ponuditeljima se napominje da je moguće skraćenje i produljenje trajanja ugovora ovisno o izvršenju ugovora o izgradnji. 
5. Izvještavanje

Tijekom cijelog razdoblja provedbe Projekta, Pružatelj usluga će LU Osijek podnositi sljedeća izvješća o napretku Projekta:

a) početni izvještaj, 

b) mjesečni izvještaj, 

c) završni izvještaj, 

d) izvještaj po potrebi i/ili na zahtjev LU Osijek.
Početni izvještaj treba sadržavati informacije o zatečenom stanju. Pružatelj usluga treba kao dio Početnog izvještaja sastaviti detaljni program Projekta koji prikazuje sve aktivnosti i ključne događaje za odobrenja, izgradnju, završetak radova, ishođenje dozvola, a obuhvatiti će i vremenski plan aktivnosti. Također početnim izvještajem treba sastaviti i detaljni plan realizacije proračuna projekta, plan tijeka sredstava i usklađivanje zahtjeva za nadoknadom sredstava troškova; plan će se izraditi na temelju postojećeg proračuna projekta koji je dio Ugovora o dodjeli bespovratnih sredstava i plana nabave

Pružatelj usluga će izraditi matricu rizika Projekta koja prikazuje ključne izazove i rizike povezane s cjelokupnim Projektom i predložene mjere za njihovo rješavanje. 

Rok podnošenja ovog izvještaja je 20 radnih dana od dana sklapanja ugovora o uslugama koje su predmet ovog nadmetanja u pisanom obliku. 

Nakon predaje Početnog izvještaja Pružatelj usluga je obvezan nadalje predavati mjesečne izvještaje.

Mjesečni izvještaji se sastoje od narativnog i financijskog dijela.

Narativni dio izvješća obuhvaća minimalno sljedeće:

- opis aktivnosti provedenih tijekom izvještajnog razdoblja s kratkim opisom svih poduzetih koraka i datumom provođenja aktivnosti;

- opis aktivnosti planiranih za sljedeće izvještajno razdoblje s kratkim opisom planiranih koraka;

- detalje o svakoj prepreci koja može ugroziti vremenski raspored provedbe Projekta te prijedlog mjera koje bi trebalo poduzeti da bi se prepreke prevladale.

Financijski dio izvješća obuhvaća minimalno sljedeće:

- financijski napredak Projekta (potrošena sredstva Projekta u odnosu na planirana);

- detaljni prikaz svih troškova Projekta nastalih u izvještajnom razdoblju i to po stavkama Projekta i po datumu nastanka:

- prikaz eventualno potrebnih promjena proračuna.

Mjesečni izvještaji trebaju se predati LU Osijek najkasnije do petog u mjesecu za proteklo mjesečno razdoblje.

Završni izvještaj treba sadržavati pregled svih aktivnosti Pružatelja usluge, status provedenih aktivnosti i zaključak. Pružatelj usluga će 30 radnih dana prije završetka ugovora dostaviti LU Osijek nacrt završnog izvještaja na kojeg LU Osijek mora u roku 10 radnih dana dati komentare. Ukoliko u roku 10 radnih dana od dostave nacrta završnog izvještaja Pružatelj usluga ne primi nikakve komentare smatrat će da ih nije bilo. Po primitku komentara Pružatelj usluga će u roku 10 radnih dana izraditi konačnu verziju završnog izvještaja. Završni izvještaj obuhvaća minimalno sljedeće:

- opis projekta u skladu s Ugovorom o dodjeli bespovratnih sredstava;

- opis izvedenih radova i postignutog indikatora prema Ugovoru o dodjeli bespovratnih sredstava;

- prikaz financijskih izdataka u odnosu na planirane prema Ugovoru o dodjeli bespovratnih sredstava.

Izvještaj po potrebi i/ili na zahtjev LU Osijek može biti zatraženo od strane LU Osijek po vlastitoj procjeni i potrebi ako uoči probleme u izvršenju planirane provedbe Projekta a sa ciljem postizanja uspješnog završetka Projekta. Ovakav izvještaj će Pružatelj usluga predati LU Osijek najkasnije u roku 10 radnih dana od primitka zahtjeva za dostavljanje takvog izvještaja.

Sva izvješća moraju biti predana LU Osijek u 2xtiskane verzije i 1xelektronskoj verziji (CD).

6. Stručnjaci

Ponuditelj treba imati tim sastavljen od stručnjaka navedenih u nastavku, s tim da u timu mora biti uključen svaki od profila. Jedna osoba ne može obavljati više od jedne funkcije.
Osobe koje ponuditelj navede u ponudi kao osobe odgovorne za pružanje usluga, moraju zaista i sudjelovati kao stručne osobe u projektu. Ukoliko ponuditelj neće imati na raspolaganju stručnjaka kojeg je naveo u ponudi, može odrediti nekog drugog stručnjaka za sudjelovanje u projektu, ako taj drugi stručnjak ima sve kvalifikacije, spremu, struku i iskustvo kao i prvotno određeni stručnjak. Postupak zamjene stručnjaka bit će određen ugovorom. Odabrani ponuditelj neće angažirati zamjensku osobu prije odobrenja LU Osijek. Ukoliko predložena osoba ne zadovolji prethodno postavljen uvjet, odabrani Ponuditelj će predložiti drugu osobu.

Stručnjak 1 (Voditelj projekta) ujedno izvršava ulogu voditelja projekta prema odredbama Zakona o poslovima i djelatnostima prostornog uređenja i gradnje. Stručnjak 1 biti će zadužen za provedbu aktivnosti kako je opisano u točki 3.2., 3.3.a, 3.3.b, 3.3.d i 7. Opisa poslova.
Stručnjak 2 (Stručnjak za financijsko upravljanje) bit će zadužen za administrativno, tehničko i financijsko praćenje projekta, kako je opisano u točkama 3.1., 3.3.c, 3.4.  i 7. Opisa poslova. S obzirom da se projekt „Izgradnja terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek“ sufinancira iz EU fondova, nužno je osigurati prihvatljivost troškova sukladno ugovoru o bespovratnim sredstvima, odnosno relevantnim propisima RH, te EU. Pogreške i kašnjenja u provedbi predstavljaju najveći rizik ovog projekta, odnosno njegove održivosti i poslovanja LU Osijek općenito. 

Stručnjak 3 Stručnjak za javnu nabavu bit će zadužen za pomoć pri upravljanju postupcima javnih nabava kako je opisano točkom 3.1., 5. i 6. Opisa poslova, što podrazumijeva odgovornost za planiranje i izvršenje plana nabave, upravljanje postupcima nabave i savjetovanje u upravljanju ugovorima s dobavljačima. Savjetovanje u postupcima javne nabave iz EU Projekta mora se temeljiti na važećem Zakonu o javnoj nabavi i Ugovoru o bespovratnim sredstvima, kao i drugim povezanim propisima i Uredbama EU. 

Stručnjak 4 (Stručnjak za provedbu ugovora o gradnji) bit će zadužen za tehničku podršku Naručitelju, kao i Voditelju projekta, u područjima koja će mu biti dodijeljena metodologijom izvršenja usluge, odnosno pružat će tehničku pomoć Naručitelju iz inženjerskog područja reguliranog stručnim uslugama u građevinarstvu, a kako je opisano pod točkom 3.d Opisa poslova. Navedeno se odnosi na usluge tehničkog savjetovanja, projektiranja i stručnog nadzora. 

Ukoliko se tijekom provedbe projekta pojave potrebe za ostalim stručnjacima iz određenog područja, LU Osijek će o tome obavijestiti Izvršitelja u pojedinačnom nalogu. O angažiranju ostalih stručnjaka za vrijeme provedbe ugovora Izvršitelj je dužan obavijestiti LU Osijek u povratnom nalogu ili izvješćima za vrijeme provedbe. Angažiranje ostalih stručnjaka za vrijeme provedbe ugovora provodit će se na način da LU Osijek u svom nalogu specificira vrstu stručnjaka koja je potrebna za provedbu aktivnosti. Izvršitelj je dužan u najkraćem mogućem roku, a najkasnije u roku od 7 (sedam) radnih dana, dostaviti LU Osijek prijedlog stručnjaka u vidu povratnog naloga kojim potvrđuje angažman odnosno dostupnost stručnjaka te u prilogu dostavlja životopis u kojem stručnjak svojim potpisom garantira istinitost podataka. LU Osijek odobrava opisanu provedbu aktivnosti i predloženog stručnjaka ovjerom povratnog naloga. 
Angažman ovakvih ostalih stručnjaka bit će kratkoročni angažman i odnosit će se na pružanje potpore timu stručnjaka ukoliko će to specifično pitanje/problem tijekom provedbe zahtijevati. Indikativna lista stručnjaka uključuje, ali se ne ograničava na sljedeće:

- stručnjak iz područja ekologije,

- stručnjak pravne struke,
- stručnjak elektrotehničke struke,

- stručnjak strojarske struke.

Ostali stručnjaci moraju ispunjavati sljedeće minimalne kriterije:

- Završen sveučilišni studij, odnosno završen preddiplomski i diplomski sveučilišni studij ili integrirani preddiplomski i diplomski sveučilišni studij (minimalno 300 ECTS bodova) ili specijalistički diplomski stručni studij (najmanje 4 godine).

- Minimalno 5 godina radnog iskustva.

Očekuje se da će ostali stručnjaci pružati usluge u trajanju od 70 radnih dana.
 C. OBRASCI
Obrazac 1 – Izjava o zajedničkoj ponudi zajednice gospodarskih subjekata 

Ev. br. nabave: __________
IZJAVA
o zajedničkoj ponudi zajednice gospodarskih subjekata
Nabava usluge podrške Naručitelju u upravljanju EU projektom „Izgradnja terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek“
kojom izjavljujemo da svi članovi zajednice gospodarskih subjekata odnosno:

1._________________________________________________________________________,

(naziv pravne/fizičke osobe, OIB)

2._________________________________________________________________________,

(naziv pravne/fizičke osobe, OIB)

3._________________________________________________________________________,

(naziv pravne/fizičke osobe, OIB)

solidarno odgovaramo Naručitelju za uredno ispunjenje Ugovora, u slučaju da naša ponuda bude prihvaćena kao najpovoljnija.

PODACI O VODITELJU ZAJEDNICE TE ČLANU KOJI JE OVLAŠTEN ZA KOMUNIKACIJU S NARUČITELJEM:

Voditelj zajednice i član ovlašten za komunikaciju s naručiteljem:                                                 ______________________________________________
Adresa:






_________________________
Odgovorna osoba, funkcija:




_________________________

Broj računa:






_________________________

Banka:







_________________________

Matični broj:






_________________________

OIB:                                                                               

_________________________
Telefon:






_________________________

Telefax:






_________________________

e-adresa:






_________________________

Osoba ovlaštena za zastupanje:  



_________________________
Osoba ovlaštena za potpis ugovora:                                        _________________________

Članovi zajednice gospodarskih subjekata:

1.____________________________________

M.P. (Ovlaštena osoba za zastupanje člana zajednice gospodarskih subjekata *)

2. ____________________________________

M.P. (Ovlaštena osoba za zastupanje člana zajednice gospodarskih subjekata *)

3. ____________________________________

M.P.(Ovlaštena osoba za zastupanje člana zajednice gospodarskih subjekata *)

Plaćanje će se vršiti: (zaokružiti način plaćanja koji će biti unesen u ugovor o javnoj nabavi)

a) na račun svakog člana zajednice za dio koji je on odradio

b) na račun člana zajednice _________________, broj računa __________________

U ______________________, __________ 2017. godine

*upisati ime, prezime i funkciju ovlaštene osobe za zastupanje svakog pojedinog člana zajednice gospodarskih subjekata.

Obrazac 2 –Izjava o nekažnjavanju 

Ev. br. nabave: __________
I Z J A V A

Koju dajem ja  ___________________________________________________________,

_________________________________________________________________________

(ime i prezime, adresa/prebivalište, OIB)

kao osoba ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta/ponuditelja

_________________________________________________________________________

(naziv i sjedište gospodarskog subjekta/ponuditelja)

za sebe i za gospodarski subjekt te za sve osobe koje su članovi upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili imaju ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora gospodarskog subjekta:

(potrebno je navesti ime i prezime, adresa/prebivalište, OIB za svaku osobu koja je član upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora gospodarskog subjekta – za koje se daje izjava)

izjavljujem da nema okolnosti koje bi bile protivne odredbi članka 251. stavka 1. Zakona o javnoj nabavi (NN 120/16), odnosno da nismo pravomoćnom presudom osuđeni za:

a) sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji, na temelju

– članka 328. (zločinačko udruženje) i članka 329. (počinjenje kaznenog djela u sastavu zločinačkog udruženja) Kaznenog zakona

– članka 333. (udruživanje za počinjenje kaznenih djela), iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)

b) korupciju, na temelju

– članka 252. (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 253. (davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 254. (zlouporaba u postupku javne nabave), članka 291. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 292. (nezakonito pogodovanje), članka 293. (primanje mita), članka 294. (davanje mita), članka 295. (trgovanje utjecajem) i članka 296. (davanje mita za trgovanje utjecajem) Kaznenog zakona

– članka 294.a (primanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 294.b (davanje mita u gospodarskom poslovanju), članka 337. (zlouporaba položaja i ovlasti), članka 338. (zlouporaba obavljanja dužnosti državne vlasti), članka 343. (protuzakonito posredovanje), članka 347. (primanje mita) i članka 348. (davanje mita) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)

c) prijevaru, na temelju

– članka 236. (prijevara), članka 247. (prijevara u gospodarskom poslovanju), članka 256. (utaja poreza ili carine) i članka 258. (subvencijska prijevara) Kaznenog zakona

– članka 224. (prijevara), članka 293. (prijevara u gospodarskom poslovanju) i članka 286. (utaja poreza i drugih davanja) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)

d) terorizam ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima, na temelju

– članka 97. (terorizam), članka 99. (javno poticanje na terorizam), članka 100. (novačenje za terorizam), članka 101. (obuka za terorizam) i članka 102. (terorističko udruženje) Kaznenog zakona

– članka 169. (terorizam), članka 169.a (javno poticanje na terorizam) i članka 169.b (novačenje i obuka za terorizam) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)

e) pranje novca ili financiranje terorizma, na temelju

– članka 98. (financiranje terorizma) i članka 265. (pranje novca) Kaznenog zakona

– članka 279. (pranje novca) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.)

f) dječji rad ili druge oblike trgovanja ljudima, na temelju

– članka 106. (trgovanje ljudima) Kaznenog zakona

– članka 175. (trgovanje ljudima i ropstvo) iz Kaznenog zakona (»Narodne novine«, br. 110/97., 27/98., 50/00., 129/00., 51/01., 111/03., 190/03., 105/04., 84/05., 71/06., 110/07., 152/08., 57/11., 77/11. i 143/12.), ili

odnosno za odgovarajuća kaznena djela koja, prema nacionalnim propisima države poslovnog nastana gospodarskog subjekta, odnosno države čiji je osoba državljanin, obuhvaćaju razloge za isključenje iz članka 57. stavka 1. točaka od (a) do (f) Direktive 2014/24/EU.
U______________,_____________2017.godine
Obrazac 3 – Izjava o stečaju
Evidencijski broj nabave: ___________
PREDMET: Izjava stečajni i prethodni postupak 

Ja, ______________________________________, kao osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje gospodarskog subjekta: _________________________________________________ ovime izjavljujem kako nad trgovačkim društvom ______________________ nije otvoren stečaj, niti je u postupku likvidacije, niti njime upravlja osoba postavljena od strane nadležnog suda, niti je u nagodbi s vjerovnicima, niti je obustavio poslovne djelatnosti niti se nalazi u sličnom postupku prema propisima države sjedišta gospodarskog subjekta, te kako nad društvom nije pokrenut prethodni postupak radi utvrđivanja uvjeta za otvaranje stečajnog postupka ili postupak likvidacije po službenoj dužnosti, niti postupak nadležnog suda za postavljanje osobe koja će njime upravljati, niti postupak nagodbe s vjerovnicima niti se nalazi u sličnom postupku prema propisima države sjedišta gospodarskog subjekta.

U ______________  __/__/2017.



ZA PONUDITELJA:




                                                                      ______________________________

 (ime i prezime, potpis ovlaštene osobe za zastupanje, pečat)

Obrazac 4 – Popis pruženih usluga
Evidencijski broj nabave: __________
Temeljem članka 268. stavka 2. Zakona o javnoj nabavi („Narodne novine“ br. 120/2016) daje se ovaj

                                                            POPIS PRUŽENIH USLUGA 

	Redni

Broj
	Predmet ugovora – opis usluge
	Vrijednost u HRK bez PDV-a
	Datum (razdoblje) izvršenja ugovora,
navod da su usluge izvršene uredno 
	Naziv i adresa druge ugovorne strane (investitor- naručitelj)
	Naziv i adresa izvršitelja
	Kontakt podaci druge ugovorne strane

	1.
	
	
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	
	
	

	5.
	
	
	
	
	
	


U ______________  __/__/2017.



ZA PONUDITELJA:




                                                                       ____________________________






                   (ime i prezime, potpis ovlaštene osobe, pečat)
Obrazac 5 -  Popis stručnjaka
Evidencijski broj nabave: 

______________

POPIS STRUČNJAKA
Ja, ______________________________________, kao ovlaštena osoba gospodarskog subjekta: _________________________________________________ ovime izjavljujem da će nominirani stručnjaci u našoj ponudi br. ___________od ___________sudjelovati u izvršenju ugovora. U slučaju potrebe zamjene stručnjaka koje smo nominirali u svojoj ponudi obvezno ćemo u tu svrhu zatražiti izdavanje prethodne pisane suglasnosti Naručitelja. Novi stručnjaci će ispunjavati najmanje uvjete zatražene u točci 4.3.2. ove Dokumentacije o nabavi.

Popis stručnjaka:

	Redni broj
	Ime i prezime stručnjaka
	Stručna sprema
	Godine iskustva
	Pozicija za koju se stručnjak nominira

	1.
	
	
	
	

	2.
	
	
	
	

	3.
	
	
	
	

	4.
	
	
	
	

	5.
	
	
	
	

	6.
	
	
	
	

	7.
	
	
	
	

	…
	
	
	
	


U ______________  __/__/2017.



ZA PONUDITELJA:




                                                                       ____________________________






                   (ime i prezime, potpis ovlaštene osobe, pečat)

Obrazac 6 -  Izjava o dostavi jamstva
Evidencijski broj nabave: _____________
IZJAVA O DOSTAVI JAMSTVA

Za potrebe postupka javne nabave usluga podrške Naručitelju u upravljanju projektom za EU projekt „Izgradnja terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek“ izjavljujemo da ćemo u skladu sa zahtjevima dokumentacije o nabavi dostaviti: 
a) Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora

Jamstvo ćemo dostaviti Naručitelju prilikom dostave potpisanog primjerka Ugovora o javnoj nabavi ili najkasnije u roku od 10 (deset) dana od dana sklapanja ugovora u visini 10% vrijednosti ugovora bez PDV-a u obliku:

· bankarske garancije „bez prigovora“ i „na prvi poziv“ s rokom valjanosti 30 (trideset) dana dužim od roka izvršenja ugovora, ili 

· zadužnicu ili bjanko zadužnicu potvrđenu od strane javnog bilježnika, popunjenu sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice (Narodne novine, broj 115/12) ili Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice (Narodne novine, broj 115/12), bez uvećanja, sa zakonskim zateznim kamatama po stopi određenoj sukladno članku 29. stavak 2. Zakona o obveznim odnosima (Narodne novine, broj 35/05, 41/08 i 125/11)
Jamstvo će biti naplaćeno u slučaju povrede ugovornih obveza od strane odabranog Ponuditelja. Jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora bit će vraćeno u roku od 30 dana od dana izvršenja ugovora.

U ______________  __/__/2017.



ZA PONUDITELJA:




                                                           ____________________________

(ime i prezime, potpis ovlaštene osobe, pečat)

Obrazac 7 - Ovlast za zastupanje i sudjelovanje u postupku javnog otvaranja ponuda
Evidencijski broj nabave: ____________
Lučka uprava Osijek

Šetalište kardinala Franje Šepera 6

31000 Osijek
PREDMET: Ovlast za zastupanje i sudjelovanje u postupku javnog otvaranja ponuda

Ovime ovlašćujemo svog predstavnika ____________________________________________  







 

Osobna iskaznica broj: __________________________ izdana od PU____________________

da nas zastupa i  sudjeluje u postupku javnog otvaranja ponuda u otvorenom postupku javne nabave ev. br. _____________koje će se održati ____________________ 2017. godine u prostorijama Lučke uprave Osijek, Šetalište kardinala Franje Šepera 6, Osijek.

U ______________  __/__/2017.








        ZA PONUDITELJA:




                                           ______________________________






             (ime i prezime, potpis ovlaštene osobe, pečat)

Napomena:

Ovlaštenje se predaje ovlaštenim predstavnicima Naručitelja prije početka javnog otvaranja ponuda.

Ponuditelj može koristiti vlastiti predložak za izjavu o Ovlasti za zastupanje i sudjelovanje u postupku javnog otvaranja ponuda.

Obrazac 8 - Izjava o prihvaćanju prijedloga Ugovora o javnoj nabavi

IZJAVA

o prihvaćanju prijedloga Ugovora o javnoj nabavi

Izjavljujemo da smo upoznati s prijedlogom Ugovora o javnoj nabavi, da ga prihvaćamo u cijelosti i da ćemo postupati u skladu s odredbama tog Ugovora.

Napomena: Prijedlog ugovora nije potrebno ispuniti i priložiti ponudi.

	Za Ponuditelja (ime i prezime ovlaštene osobe, pečat)


	

	Potpis
	

	Datum
	


Obrazac 9 – Izjava o raspolaganju ostalim stručnjacima 
Ev. br. nabave: __________
Temeljem članka 268. st. 1. točka 8. Zakona o javnoj nabavi (NN 10/2016) a u skladu s odredbama Dokumentacije o nabavi za nabavu Usluge podrške naručitelju u upravljanju EU projektom Izgradnja terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek dajemo
IZJAVU
o raspolaganju ostalim stručnjacima

kojom se obvezujemo da ćemo, ako naša ponuda bude odabrana kao najpovoljnija sukladno kriteriju za odabir, za potrebe uspješnog i pravovremenog izvršenja predmetnih usluga, nakon potpisivanja ugovora osim stručnjaka navedenih u točki 6. Tehničkih specifikacija-opisa poslova ove Dokumentacije o nabavi, osigurati i ostale stručnjake minimalnog stupnja stručnog zvanja i iskustva kako je traženo u točki 6. Tehničkih specifikacija-opisa poslova.

Za svakog ostalog stručnjaka Naručitelju ćemo dostaviti dokaze o ispunjavanju propisanih minimalnih kriterija (presliku diplome, životopis, presliku certifikata ako je potrebno za neko područje) i zatražit ćemo pisano odobrenje Naručitelja.

Za uspješno i pravovremeno izvršenje ugovorenih usluga, obvezujemo se da ćemo broj stručnjaka (izvršioca) za pojedino područje uskladiti s obimom posla i ugovorenim rokovima.

Angažman ostalih stručnjaka uračunat je u cijenu ponude.

	Za ponuditelja 

(ime i prezime tiskanim slovima)
	

	Funkcija
	

	Potpis
	

	Datum
	


Obrazac 10 - Izjava o nepostojanju poreznog duga

Ev. br. nabave: __________
Temeljem odredbi članka 265. stavka 2. Zakona o javnoj nabavi (NN 120/16), a vezano uz stavak 1. članka 252. istog Zakona, daje se

IZJAVA O NEPOSTOJANJU POREZNOG DUGA

kojom ja, __________________________________ iz __________________________________

 (ime i prezime ) 
                                                                        (prebivalište i adresa stanovanja)

broj osobne iskaznice _________________ izdane od  __________________________________

kao osoba ovlaštena po zakonu za zastupanje gospodarskog subjekta

___________________________________________________________________________________

 (naziv i sjedište gospodarskog subjekta, OIB/porezni broj/drugi nacionalni identifikacijski broj)
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pod materijalnom i kaznenom odgovornošću izjavljujem:


da je gospodarski subjekt kojeg zastupam ispunio obvezu plaćanja dospjelih poreznih obveza i obveza za mirovinsko i zdravstveno osiguranje 

1. u Republici Hrvatskoj, ako gospodarski subjekt ima poslovni nastan u Republici Hrvatskoj, ili

2. [image: image5.png]gt
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u Republici Hrvatskoj ili u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta, ako gospodarski subjekt nema poslovni nastan u Republici Hrvatskoj.


da gospodarskom subjektu kojeg zastupam prema posebnom zakonu plaćanje tih obveza nije dopušteno.
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da je gospodarskom subjektu kojeg zastupam odobrena odgoda plaćanja.

	Osoba po zakonu ovlaštena za zastupanje Ponuditelja
  (tiskanim slovima)
	

	Potpis
	

	Datum
	


D. ESPD obrazac
Standardizirani obrazac Europske jedinstvene dokumentacije o nabavi (ESPD) 

Standardni obrazac za europsku jedinstvenu dokumentaciju o nabavi (ESPD)  

Dio I.: Podaci o postupku nabave i javnom naručitelju ili naručitelju

 Za postupke nabave u kojima je poziv na nadmetanje objavljen u Službenom listu Europske unije, podaci koji se zahtijevaju u dijelu I. automatski će se preuzeti pod uvjetom da se elektronički servis ESPD-a
 upotrebljava za stvaranje i ispunjavanje ESPD-a. Upućivanje na odgovarajuću obavijest
 objavljenu u Službenom listu Europske unije:
SLEU S broj [], datum [], stranica [], 
Broj obavijesti u SL S: [ ][ ][ ][ ]/S [ ][ ][ ]–[ ][ ][ ][ ][ ][ ][ ]

Ako poziv na nadmetanje nije objavljen u SLEU, javni naručitelj ili naručitelj mora unijeti podatke kojima se omogućuje jasno utvrđivanje postupka nabave:
U slučaju da objavljivanje obavijesti u Službenom listu Europske unije nije potrebno, navedite druge podatke kojima se omogućuje jasno utvrđivanje postupka nabave (npr. upućivanje na objavu na nacionalnoj razini): [….]

Podaci o postupku nabave

Podaci koji se zahtijevaju u dijelu I. automatski će se preuzeti pod uvjetom da se prethodno navedeni elektronički servis ESPD-a upotrebljava za stvaranje i ispunjavanje ESPD-a. U protivnom, te podatke mora unijeti gospodarski subjekt.
	Identitet naručitelja

	Odgovor:

	Naziv: 
	[Lučka uprava Osijek]

	O kojoj je nabavi riječ?
	Odgovor:

	Naziv ili kratak opis nabave
:
	[Usluge podrške naručitelju u upravljanju EU projektom Izgradnja terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek]

	Referentni broj predmeta koji dodjeljuje javni naručitelj ili naručitelj (ako je primjenjivo)
:
	[   ]


Sve ostale podatke u svim dijelovima ESPD-a mora unijeti gospodarski subjekt.
Dio II.: Podaci o gospodarskom subjektu

A: Podaci o gospodarskom subjektu

	Identifikacija:
	Odgovor:

	Naziv:
	[   ]

	Porezni broj, ako je primjenjivo:
Ako stavka „Porezni broj” nije primjenjiva, navedite drugi nacionalni identifikacijski broj, ako se traži i ako je primjenjivo
	[   ]
[   ]

	Poštanska adresa: 
	[……]

	Osoba ili osobe za kontakt
:
Telefon:
Adresa e-pošte:
Internetska adresa (web-adresa) (ako je primjenjivo):
	[……]
[……]
[……]
[……]

	Opće informacije:
	Odgovor:

	Je li gospodarski subjekt mikropoduzeće, malo ili srednje poduzeće
?
	[] Da [] Ne

	Samo ako je nabava rezervirana
: je li gospodarski subjekt zaštićena radionica, „socijalno poduzeće”
 ili će osigurati izvršenje ugovora u kontekstu zaštićenih programa zapošljavanja?
Ako je odgovor da,
koliki je odgovarajući postotak radnika s invaliditetom ili radnika u nepovoljnom položaju?
Ako se traži, navedite u koju se kategoriju ili kategorije radnika s invaliditetom ili radnika u nepovoljnom položaju ti zaposlenici ubrajaju.
	[] Da [] Ne





[…]


[….]


	Ako je primjenjivo, je li gospodarski subjekt upisan u službeni popis odobrenih gospodarskih subjekata ili ima jednakovrijednu potvrdu (npr. u skladu s nacionalnim (pret)kvalifikacijskim sustavom)?
	[] Da [] Ne [] Nije primjenjivo

	Ako je odgovor da:
Odgovorite na preostala pitanja ovog odjeljka, odjeljka B i, prema potrebi, odjeljka C ovog dijela, ispunite dio V., ako je primjenjivo, i u svakom slučaju ispunite i potpišite dio VI. 
a) navedite naziv popisa ili potvrde i odgovarajući registracijski ili broj potvrđivanja, ako je primjenjivo:
b) ako su potvrda o registraciji ili prethodno spomenuta potvrda dostupni u elektroničkom obliku, navedite:

c) navedite upućivanja na kojima se temelji registracija ili potvrda i, ako je primjenjivo, klasifikaciju iz službenog popisa
:
d) obuhvaća li registracija ili potvrda sve potrebne kriterije za odabir?
Ako je odgovor ne:
Dopunite podacima koji nedostaju u dijelu IV., odjeljcima A, B, C ili D ovisno o slučaju 
SAMO ako se to traži u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi:
e) hoće li gospodarski subjekt moći predočiti potvrdu o plaćanju doprinosa za socijalno osiguranje i poreza ili navesti podatke kojima se javnim naručiteljima ili naručiteljima omogućuje da ih preuzmu izravnim pristupom besplatnoj nacionalnoj bazi podataka u svim državama članicama?
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u elektroničkom obliku, navedite: 
	





a) [……]

b) (web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju):
[……][……][……][……]
c) [……]



d) [] Da [] Ne







e) [] Da [] Ne





(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju):
[……][……][……][……]

	Oblik sudjelovanja:
	Odgovor:

	Sudjeluje li gospodarski subjekt u postupku nabave zajedno s drugim gospodarskim subjektima
?
	[] Da [] Ne

	Ako je odgovor da, osigurajte da ostali subjekti dostave zaseban obrazac ESPD-a.

	Ako je odgovor da:
a) navedite ulogu gospodarskog subjekta u skupini (voditelj, odgovoran za određene zadaće…):
b) navedite ostale gospodarske subjekte koji sudjeluju u postupku nabave:
c) ako je primjenjivo, navedite naziv skupine koja sudjeluje:
	
a): [……]


b): [……]


c): [……]

	Grupe
	Odgovor:

	Ako je primjenjivo, navesti grupu/grupe za koje gospodarski subjekt želi podnijeti ponudu:
	[   ]


B: Podaci o zastupnicima gospodarskog subjekta

Ako je primjenjivo, navedite imena i adrese osoba ovlaštenih za zastupanje gospodarskog subjekta za potrebe ovog postupka nabave:

	Zastupnik, ako postoji:
	Odgovor:

	Puno ime; 
Datum i mjesto rođenja, ako se traži: 
	[……];
[……]

	Funkcija/Djelovanje u svojstvu:
	[……]

	Poštanska adresa:
	[……]

	Telefon:
	[……]

	Adresa e-pošte:
	[……]

	Prema potrebi navedite detaljne podatke o zastupanju (njegovim oblicima, opsegu, svrsi itd.):
	[……]


C: Podaci o oslanjanju na sposobnosti drugih subjekata

	Oslanjanje:
	Odgovor:

	Oslanja li se gospodarski subjekt na sposobnosti drugih subjekata kako bi ispunio kriterije za odabir utvrđene u dijelu IV. te kriterije i pravila (ako postoje) utvrđene u dijelu V. u nastavku? 
	[]Da []Ne


Ako je odgovor da, dostavite zaseban obrazac ESPD-a u kojem su navedeni podaci zatraženi u odjeljcima A i B ovog dijela i u dijelu III. za svaki od predmetnih subjekata, koji su ispravno popunili i potpisali predmetni subjekti. 
Napominje se da se trebaju navesti i svi uključeni tehnički stručnjaci ili tehnička tijela koja ne pripadaju izravno gospodarskom subjektu, posebno ona odgovorna za kontrolu kvalitete i, u slučaju ugovora o javnim radovima, tehnički stručnjaci ili tehnička tijela koje gospodarski subjekt može zatražiti da izvedu radove. 
Ako je to relevantno za posebnu sposobnost ili sposobnosti na koje se oslanja gospodarski subjekt, navedite podatke u dijelovima IV. i V. za svaki predmetni subjekt
.

D: Podaci o podugovarateljima na čije se sposobnosti gospodarski subjekt ne oslanja

(Odjeljak se popunjava samo ako je tu informaciju izričito zatražio javni naručitelj ili naručitelj.)

	Podugovaranje:
	Odgovor:

	Namjerava li gospodarski subjekt dati bilo koji dio ugovora u podugovor trećim osobama?
	[]Da []Ne
Ako da i koliko je poznato, navedite predložene podugovaratelje: 

[…]


Ako javni naručitelj ili naručitelj izričito zatraži taj podatak uz podatke iz ovog odjeljka, navedite podatke koji se traže u odjeljcima A i B ovog dijela i u dijelu III. za svakog predmetnog podugovaratelja ili svaku kategoriju predmetnih podugovaratelja.
Dio III: Osnove za isključenje

A: Osnove povezane s kaznenim presudama

Člankom 57. stavkom 1. Direktive 2014/24/EU utvrđene su sljedeće osnove za isključenje:

1. sudjelovanje u zločinačkoj organizaciji
;
2. korupcija
;
3. prijevare
;

4. teroristička kaznena djela ili kaznena djela povezana s terorističkim aktivnostima
;
5. pranje novca ili financiranje terorizma
;
6. dječji rad i drugi oblici trgovanja ljudima
.
	Osnove povezane s kaznenim presudama na temelju nacionalnih odredbi o provođenju osnova utvrđenih u članku 57. stavku 1. Direktive:
	Odgovor:

	Je li sam gospodarski subjekt ili neka osoba koja je član njegova upravnog, upravljačkog ili nadzornog tijela ili koja u njemu ima ovlasti zastupanja, donošenja odluka ili nadzora osuđena pravomoćnom presudom iz jednog od prethodno navedenih razloga, presudom donesenom prije najviše pet godina ili u kojoj se i dalje primjenjuje razdoblje isključenja utvrđeno izravno u presudi? 
	[] Da [] Ne
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u elektroničkom obliku, navedite: (web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju):
[……][……][……][……]


	Ako je odgovor da, navedite
:
a) datum presude, po kojoj je od točaka od 1. do 6. donesena i razlog(e) za presudu;
b) navedite tko je osuđen [ ];
c) ako je izravno utvrđeno u presudi:
	
a) datum:[ ], točke: [   ], razlozi:[   ] 


b) [……]
c) duljina razdoblja isključenja [……] i konkretne točke [   ]
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u elektroničkom obliku, navedite: (web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): [……][……][……][……]


	U slučaju presuda, je li gospodarski subjekt poduzeo mjere kako bi dokazao svoju pouzdanost bez obzira na postojanje relevantne osnove za isključenje
 („samokorigiranje”)?
	[] Da [] Ne 

	Ako je odgovor da, opišite poduzete mjere
:
	[……]


B: Osnove povezane s plaćanjem poreza ili doprinosa za socijalno osiguranje 

	Plaćanje poreza ili doprinosa za socijalno osiguranje:
	Odgovor:

	Je li gospodarski subjekt ispunio sve svoje obveze plaćanja poreza ili doprinosa za socijalno osiguranje u zemlji u kojoj ima poslovni nastan i u državi članici javnog naručitelja ili naručitelja ako se razlikuje od zemlje poslovnog nastana?
	[] Da [] Ne

	

Ako je odgovor ne, navedite:
a) o kojoj je zemlji ili državi članici riječ
b) o kojem je iznosu riječ
c) kako je ta povreda obveza utvrđena:
1) sudskom ili upravnom odlukom:
· 
je li ta odluka konačna i obvezujuća
· navedite datum presude ili odluke
· ako je izravno utvrđeno u presudi, trajanje razdoblja isključenja:
2) drugim sredstvima. Navedite:
d) je li gospodarski subjekt ispunio svoje obveze plaćanjem ili sklapanjem sporazumne obveze radi plaćanja dospjelih poreza ili doprinosa za socijalno osiguranje, uključujući, ako je primjenjivo, sve nastale kamate ili kazne?
	Porezi
	Doprinosi za socijalno osiguranje

	
	
a) [……]
b) [……]


c1) [] Da [] Ne
· [] Da [] Ne
· [……]

· [……]


c2) [ …]

d) [] Da [] Ne
Ako je odgovor da, navedite pojedinosti: [……]
	
a) [……]
b) [……]


c1) [] Da [] Ne
· [] Da [] Ne
· [……]

· [……]


c2) [ …]

d) [] Da [] Ne
Ako je odgovor da, navedite pojedinosti: [……]

	Ako je relevantna dokumentacija o plaćanju poreza i doprinosa za socijalno osiguranje dostupna u elektroničkom obliku, navedite:
	(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): 

[……][……][……]


C: Osnove povezane s insolventnošću, sukobima interesa ili poslovnim prekršajem

Napominje se da su za potrebe ove nabave neke od sljedećih osnova za isključenje možda preciznije definirane u nacionalnom pravu, odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi. Dakle, nacionalnim se pravom može primjerice predvidjeti da pojam „teški poslovni prekršaj” može obuhvaćati više različitih oblika ponašanja. 

	Podaci o mogućoj insolventnosti, sukobu interesa ili poslovnom prekršaju
	Odgovor:

	Je li gospodarski subjekt, prema svojem saznanju, prekršio obveze u području prava o zaštiti okoliša, socijalnog i radnog prava
?
	[] Da [] Ne

	
	Ako je odgovor da, je li gospodarski subjekt poduzeo mjere kako bi dokazao svoju pouzdanost unatoč postojanju ove osnove za isključenje („samokorigiranje”)?
[] Da [] Ne
Ako jest, opišite poduzete mjere: [……]

	Je li gospodarski subjekt u nekoj od sljedećih situacija:
a) u stečaju ili
b) u postupku insolventnosti ili likvidacije ili
c) u nagodbi s vjerovnicima ili
d) u bilo kakvoj istovrsnoj situaciji koja proizlazi iz sličnog postupka prema nacionalnim zakonima i propisima
 ili
e) njegovom imovinom upravlja stečajni upravitelj ili sud ili
f) obustavio je poslovne aktivnosti?
Ako je odgovor da:
· navedite pojedinosti:
· navedite razloge zbog kojih je gospodarski subjekt svejedno u mogućnosti izvršiti ugovor, uzimajući u obzir primjenjiva nacionalna pravila i mjere za nastavak poslovanja u tim okolnostima
.
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u elektroničkom obliku, navedite:
	[] Da [] Ne












· [……]
· [……]




(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): [……][……][……]

	Je li gospodarski subjekt kriv za teški poslovni prekršaj
? 
Ako je odgovor da, navedite pojedinosti:
	[] Da [] Ne

 [……]

	
	Ako je odgovor da, je li gospodarski subjekt poduzeo mjere samokorigiranja? [] Da [] Ne
Ako jest, opišite poduzete mjere: [……]

	Je li gospodarski subjekt sklopio sporazume s drugim gospodarskim subjektima kojima je cilj narušavanje tržišnog natjecanja?
Ako je odgovor da, navedite pojedinosti:
	[] Da [] Ne


[…]

	
	Ako je odgovor da, je li gospodarski subjekt poduzeo mjere samokorigiranja? [] Da [] Ne
Ako jest, opišite poduzete mjere: [……]

	Je li gospodarski subjekt svjestan nekog sukoba interesa
zbog svojeg sudjelovanja u postupku nabave?
Ako je odgovor da, navedite pojedinosti:
	[] Da [] Ne


[…]

	Jesu li gospodarski subjekt ili poduzeće povezano s gospodarskim subjektom savjetovali javnog naručitelja ili naručitelja ili na neki drugi način bili uključeni u pripremu postupka nabave?
Ako je odgovor da, navedite pojedinosti:
	[] Da [] Ne



[…]

	Je li gospodarski subjekt imao iskustva s prijevremenim raskidom prethodnog javnog ugovora, prethodnog ugovora s naručiteljem ili prethodnog ugovora o koncesiji odnosno naplatom naknade štete ili sličnim sankcijama u vezi s tim prethodnim ugovorom?
Ako je odgovor da, navedite pojedinosti:
	[] Da [] Ne





[…]

	
	Ako je odgovor da, je li gospodarski subjekt poduzeo mjere samokorigiranja? [] Da [] Ne
Ako jest, opišite poduzete mjere: [……]

	Može li gospodarski subjekt potvrditi sljedeće činjenice:
a) da nije kriv za ozbiljno lažno prikazivanje pri dostavi podataka zatraženih radi provjere nepostojanja osnova za isključenje ili ispunjenje kriterija za odabir;
b) da nije prikrio takve podatke;
c) da je bio u stanju bez odgode priložiti dodatne dokumente koje je zatražio javni naručitelj ili naručitelj te
d) da nije pokušao na nedoličan način utjecati na postupak odlučivanja javnog naručitelja ili naručitelja, doći do povjerljivih informacija kojima bi mu se omogućila nepoštena prednost u postupku nabave ili nepažnjom pružiti krive informacije koje mogu imati važan utjecaj na odluke o isključenju, odabiru ili dodjeli?
	[] Da [] Ne


D: Ostale osnove za isključenje koje mogu biti predviđene u nacionalnom zakonodavstvu države članice javnog naručitelja ili naručitelja

	Isključivo nacionalne osnove za isključenje
	Odgovor:

	Jesu li primjenjive isključivo nacionalne osnove za isključenje navedene u odgovarajućoj obavijesti ili u dokumentaciji o nabavi?
Ako je dokumentacija zatražena u odgovarajućoj obavijesti ili u dokumentaciji o nabavi dostupna u elektroničkom obliku, navedite:
	[] Da [] Ne


(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju):
[……][……][……]


	Ako su primjenjive neke od isključivo nacionalnih osnova za isključenje, je li gospodarski subjekt poduzeo mjere samokorigiranja? 
Ako jest, opišite poduzete mjere: 
	[] Da [] Ne


[……]


Dio IV.: Kriteriji za odabir gospodarskog subjekta

U pogledu kriterija za odabir (odjeljak ( ili odjeljci od A do D ovog dijela) gospodarski subjekt izjavljuje:
(: Opći navod za sve kriterije za odabir

Gospodarski subjekt treba ispuniti ovo polje samo ako je javni naručitelj ili naručitelj u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi iz te obavijesti naveo da gospodarski subjekt može ispuniti samo odjeljak( iz dijela IV., a da pritom ne mora ispunjavati ni jedan drugi odjeljak dijela IV.:

	Ispunjavanje svih traženih kriterija za odabir
	Odgovor

	Ispunjava tražene kriterije za odabir:
	[] Da [] Ne


A: Sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti

Gospodarski subjekt treba navesti podatke samo ako javni naručitelj ili naručitelj zahtijeva dotične kriterije za odabir u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi iz te obavijesti.

	Sposobnost za obavljanje profesionalne djelatnosti
	Odgovor

	1) upisan je u odgovarajuće strukovne ili obrtne registre koji se vode u državi članici njegova poslovnog nastana
:
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u elektroničkom obliku, navedite:
	[…]

(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): [……][……][……]

	2) za ugovore o uslugama:
Je li potrebno određeno ovlaštenje ili članstvo u određenoj organizaciji kako bi se mogla izvršiti predmetna usluga u državi poslovnog nastana gospodarskog subjekta? 

Ako je relevantna dokumentacija dostupna u elektroničkom obliku, navedite:
	
[] Da [] Ne

Ako je odgovor da, navedite o čemu je riječ i ispunjava li gospodarski subjekt taj uvjet: [ …] [] Da [] Ne
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): [……][……][……]


B: Ekonomska i financijska sposobnost

Gospodarski subjekt treba navesti podatke samo ako javni naručitelj ili naručitelj zahtijeva dotične kriterije za odabir u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi iz te obavijesti.

	Ekonomska i financijska sposobnost
	Odgovor:

	1a) njegov („opći”) godišnji promet za traženi broj financijskih godina iz odgovarajuće obavijesti ili dokumentacije o nabavi iznosi:
i/ili
1b) njegov prosječni godišnji promet za traženi broj godina iz odgovarajuće obavijesti ili dokumentacije o nabavi iznosi
:
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u elektroničkom obliku, navedite:
	godina: [……] promet:[……][…]valuta
godina: [……] promet:[……][…]valuta
godina: [……] promet:[……][…]valuta

(broj godina, prosječni promet): [……],[……][…]valuta
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): [……][……][……]

	2a) njegov godišnji („određeni”) promet u poslovnom području pokrivenom ugovorom i definiranom u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi za traženi broj financijskih godina iznosi:
i/ili
2b) njegov prosječni godišnji promet u traženom području i za traženi broj godina iz odgovarajuće obavijesti ili dokumentacije o nabavi iznosi
:
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u elektroničkom obliku, navedite:
	godina: [……] promet:[……][…]valuta
godina: [……] promet:[……][…]valuta
godina: [……] promet:[……][…]valuta




(broj godina, prosječni promet): [……],[……][…]valuta
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): [……][……][……]

	3) ako podaci o prometu (općem ili određenom) nisu dostupni za čitavo traženo razdoblje, navedite datum kada je gospodarski subjekt osnovan ili započeo obavljati djelatnost:
	[……]

	4) u pogledu financijskih omjera
 određenih u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi, gospodarski subjekt izjavljuje da su stvarne vrijednosti za tražene omjere kako slijedi:
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u elektroničkom obliku, navedite:
	(utvrđivanje traženog omjera – omjer između x i y
 – i vrijednosti):
[……] [……]


(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): [……][……][……]

	5) osigurani iznos njegovog osiguranja za pokriće odgovornosti iz djelatnosti iznosi:
Ako su ti podaci dostupni u elektroničkom obliku, navedite:
	[……][…]valuta
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): [……][……][……]

	6) u pogledu drugih potencijalnih ekonomskih ili financijskih zahtjeva koji bi mogli biti navedeni u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi, gospodarski subjekt izjavljuje:
Ako je relevantna dokumentacija koja bi mogla biti navedena u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi dostupna u elektroničkom obliku, navedite:
	[……]




(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): [……][……][……]


C: Tehnička i stručna sposobnost

Gospodarski subjekt treba navesti podatke samo ako javni naručitelj ili naručitelj zahtijeva dotične kriterije za odabir u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi iz te obavijesti.

	Tehnička i stručna sposobnost
	Odgovor:

	1a) samo za ugovore o javnim radovima:
U referentnom razdoblju
 gospodarski subjekt izvršio je sljedeće radove definiranog tipa: 
Ako je relevantna dokumentacija o zadovoljavajućem izvršenju najvažnijih radova i njihovim rezultatima dostupna u elektroničkom obliku, navedite:
	Broj godina (to je razdoblje definirano u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi): […]
Radovi:  [……]
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): [……][……][……]

	1b) samo za ugovore o javnoj nabavi robe i ugovore o javnim uslugama:
U referentnom razdoblju
 gospodarski subjekt isporučio je sljedeće glavne isporuke definiranog tipa ili pružio sljedeće glavne usluge definiranog tipa: pri sastavljanju popisa navedite iznose, datume i primatelje, bilo javne ili privatne
:
	
Broj godina (to je razdoblje definirano u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi): […]
Opis
Iznosi
Datumi
Primatelji


	2) može angažirati sljedeće tehničke stručnjake ili tehnička tijela
, posebno one odgovorne za kontrolu kvalitete:
U slučaju ugovora o javnim radovima, gospodarski subjekt moći će angažirati sljedeće tehničke stručnjake ili tehnička tijela da izvedu radove:
	[……]


[……]

	3) koristi se sljedećom tehničkom opremom i mjerama za osiguranje kvalitete te su njegove mogućnosti analize i istraživanja sljedeće: 
	[……]

	4) moći će primjenjivati sljedeće sustave upravljanja opskrbnim lancem i sustave praćenja pri izvršavanju ugovora:
	[……]

	5) za složene proizvode i usluge koji se trebaju isporučiti ili, iznimno, za proizvode i usluge potrebne za posebnu svrhu:
Gospodarski subjekt dopustit će provođenje provjera
 proizvodnih kapaciteta ili tehničkih kapaciteta gospodarskog subjekta te, prema potrebi, provjera načina analize i istraživanja koji su mu na raspolaganju i mjera za kontrolu kvalitete.
	


[] Da [] Ne

	6) sljedeći dionici imaju navedene obrazovne i stručne kvalifikacije:
a) pružatelj usluga ili sam izvoditelj
i/ili (ovisno o zahtjevima navedenima u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi)
b) njegovo rukovodeće osoblje:
	

a) [……]



b) [……]

	7) gospodarski subjekt moći će primjenjivati sljedeće mjere upravljanja okolišem pri izvršenju ugovora:
	[……]

	8) prosječni godišnji broj radnika gospodarskog subjekta i broj rukovodećeg osoblja za posljednje tri godine iznosio je:
	godina, prosječni godišnji broj radnika:
[……],[……],
[……],[……],
[……],[……],
godina, broj rukovodećeg osoblja:
[……],[……],
[……],[……],
[……],[……]

	9) sljedeći alati, postrojenje ili tehnička oprema bit će mu na raspolaganju u svrhu izvršenja ugovora:
	[……]

	10) gospodarski subjekt možda namjerava dati u podugovor
 sljedeći dio (tj. postotak) ugovora:
	[……]

	11) za ugovore o javnoj nabavi robe:
Gospodarski subjekt dostavit će tražene uzorke, opise ili fotografije proizvoda za isporuku uz koje ne moraju biti priložene potvrde autentičnosti.
Ako je primjenjivo, gospodarski subjekt nadalje izjavljuje da će osigurati tražene potvrde autentičnosti.
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u elektroničkom obliku, navedite:
	
[] Da [] Ne



[] Da [] Ne

(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): [……][……][……]

	12) za ugovore o javnoj nabavi robe:
Može li gospodarski subjekt predočiti tražene potvrde koje izdaju službeni instituti za kontrolu kvalitete ili agencije priznate stručnosti kojima se potvrđuje sukladnost proizvoda koja je točno određena upućivanjima na tehničke specifikacije ili norme određene u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi?
Ako je odgovor ne, objasnite zašto i navedite koji se drugi dokazi mogu predočiti:
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u elektroničkom obliku, navedite:
	
[] Da [] Ne








[…]
(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): [……][……][……]


D: Sustavi za osiguravanje kvalitete i norme upravljanja okolišem

Gospodarski subjekt treba navesti podatke samo ako javni naručitelj ili naručitelj zahtijeva sustave za osiguravanje kvalitete i/ili norme upravljanja okolišem u odgovarajućoj obavijesti ili u dokumentaciji o nabavi iz obavijesti.
	Sustavi za osiguravanje kvalitete i norme upravljanja okolišem
	Odgovor:

	Hoće li gospodarski subjekt moći dostaviti potvrde koje su izdala neovisna tijela i kojima se potvrđuje sukladnost gospodarskog subjekta s određenim normama za osiguravanje kvalitete, uključujući pristup za osobe s invaliditetom?
Ako je odgovor ne, objasnite zašto i navedite koji se drugi dokazi u pogledu sustava za osiguravanje kvalitete mogu predočiti:
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u elektroničkom obliku, navedite:
	[] Da [] Ne




[……] [……]

(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): [……][……][……]

	Hoće li gospodarski subjekt moći dostaviti potvrde koje su izdala neovisna tijela i kojima se potvrđuje sukladnost gospodarskog subjekta s potrebnim sustavima ili normama upravljanja okolišem?
Ako je odgovor ne, objasnite zašto i navedite koji se drugi dokazi u pogledu sustava ili normi upravljanja okolišem mogu predočiti:
Ako je relevantna dokumentacija dostupna u elektroničkom obliku, navedite:
	[] Da [] Ne




[……] [……]

(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): [……][……][……]


Dio V.: Smanjenje broja kvalificiranih natjecatelja

Gospodarski subjekt treba navesti podatke samo ako je javni naručitelj ili naručitelj odredio objektivne i nediskriminirajuće kriterije ili pravila koja se moraju primijeniti kako bi se ograničio broj natjecatelja koji će biti pozvani na dostavu ponuda ili na sudjelovanje u dijalogu. Ti podaci, koji mogu biti popraćeni zahtjevima u vezi s potvrdama (odnosno vrstama potvrda) ili dokaznom dokumentacijom koje se moraju dostaviti, ako postoje, utvrđeni su u odgovarajućoj obavijesti ili u dokumentaciji o nabavi iz obavijesti.
Isključivo za ograničene postupke, natjecateljske postupke uz pregovore, natjecateljske dijaloge i partnerstva za inovacije:
Gospodarski subjekt izjavljuje:

	Smanjenje broja
	Odgovor:

	Ispunjava objektivne i nediskriminirajuće kriterije ili pravila koja se moraju primijeniti kako bi se ograničio broj kandidata na sljedeći način:
Ako su potrebne određene potvrde ili drugi oblici dokazne dokumentacije, navedite za svaku od njih ima li gospodarski subjekt potrebne dokumente:
Ako su neke od tih potvrda ili drugih oblika dokazne dokumentacije dostupne u elektroničkom obliku
, navedite za svaku od njih:
	[….]


[] Da [] Ne




(web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju): [……][……][……]



Dio VI. Završne izjave

Niže potpisani službeno izjavljuju da su prethodno navedeni podaci u dijelovima II. – V. točni i istiniti i da su u potpunosti svjesni posljedica ozbiljnog lažnog prikazivanja činjenica.

Niže potpisani službeno izjavljuju da su u mogućnosti, na zahtjev i bez odgode, dostaviti potvrde i druge oblike navedene dokazne dokumentacije, osim ako:

a) javni naručitelj ili naručitelj ima mogućnost dobivanja popratne predmetne dokumentacije izravnim pristupom besplatnoj nacionalnoj bazi podataka u bilo kojoj državi članici
, ili

b) najkasnije od 18. listopada 2018.
, javni naručitelj ili naručitelj već posjeduje predmetnu dokumentaciju.
Niže potpisani službeno pristaju da se [navedite javnog naručitelja ili naručitelja kako su utvrđeni u dijelu I., odjeljku A] omogući pristup dokumentaciji kojom se dokazuju podaci koje su naveli u [navedite predmetne dijelove/odjeljke/točke] ove europske jedinstvene dokumentacije o nabavi za potrebe [navedite postupak o nabavi: (sažeti opis, upućivanje na objavu u Službenom listu Europske unije, referentni broj)]. 

Datum, mjesto i, ako je potrebno, potpis/potpisi: [……]

E. PRIJEDLOG UGOVORA
JU LUČKA UPRAVA Osijek, Šetalište kardinala Franje Šepera 6, 31000 Osijek, Hrvatska, OIB: 78159614650, koju zastupa ravnatelj Darko Takalić, dipl. oec. (dalje u tekstu: Naručitelj)      

i

<Navesti puni naziv Pružatelja usluge, pravni oblik, mjesto sjedišta (adresu) i državu gospodarskog subjekta, OIB,  ime ovlaštenog predstavnika>  (dalje u tekstu: Pružatelj usluge)
zaključili su dana <upisati datum>

UGOVOR

broj <upisati broj>
kojim je Naručitelj u postupku javne nabave prihvatio ponudu Pružatelja usluge za izvršenje usluge

USLUGA PODRŠKE U UPRAVLJANJU EU PROJEKTOM 

Izgradnja terminala za pretovar rasutih tereta u luci Osijek
Naručitelj i Pružatelj usluge ugovorili su kako slijedi: 

1. Ugovor se sastoji od dokumenata koji se smatraju, čitaju se i tumače kao dio ovog Ugovora, a u slučaju međusobne proturječnosti imaju sljedeći redoslijed prvenstva: 

a. Ugovor 

b. Ponudbeni list – Uvez ponude iz EOJN-a (uključujući i dodatke ponudbenom listu koji sadrže podatke o članovima zajednice gospodarskih subjekata i podugovaratejlima, ako je primjenjivo)

c. Uvjeti Ugovora 

d. Opis poslova - tehničke specifikacije

e. Troškovnik

f. Ostali bitni dokumenti (Sporazum/Ugovor o međusobnom ustrojstvu članova zajednice gospodarskih subjekata, Popis nominiranih stručnjaka uključenih u izvršenje ugovora, Životopisi nominiranih stručnjaka i sl.)

2. Pružatelj usluge se obvezuje Naručitelju pružiti potrebnu podršku u upravljanju Projekta (su)financiranog sredstvima EU tijekom cijelog razdoblja provedbe aktivnosti sukladno Opisu poslova i odredbama ovog Ugovora.

3. Naručitelj se obvezuje Pružatelju usluge platiti Prihvaćeni ugovorni iznos od _____________ HRK (________________) u zamjenu za usluge Pružatelja usluge navedene u točki 3. Ugovora, u vrijeme i na način kako je predviđeno Ugovorom. 
Prihvaćeni ugovorni iznos:





HRK 
(Slovima:.____________________________________________________________) 
PDV:








HRK 
(Slovima:.____________________________________________________________) 
Ukupno:







HRK 
(Slovima:.____________________________________________________________) 
4. Na dan sklapanja Ugovora u pisanom obliku, sukladno pisanom nalogu Naručitelja o početku izvršavanja usluga, započinje provedba ugovornih aktivnosti koja će trajati 48 mjeseci, a najkasnije do završetka razdoblja provedbe projekta. Datum sklapanja Ugovora je datum potpisa strane potpisnice Ugovora koja je posljednja potpisala Ugovor. 

Rok od 48 mjeseci je moguće skratiti ili produljiti ovisno o izvršenju ugovora o izgradnji.

5. Sukladno propisima Republike Hrvatske, strane potpisuju ovaj Ugovor u znak njegovog prihvaćanja. 

6. Ovaj Ugovor potpisuje se u 6 (šest) originalnih primjeraka od kojih 4 (četiri) zadržava Naručitelj, a 2 (dva) Pružatelj usluge. 

ZA NARUČITELJA:

	JU LUČKA UPRAVA OSIJEK

	Ime i prezime ovlaštene osobe
	

	Funkcija
	

	Potpis
	

	Datum 
	


ZA PRUŽATELJA USLUGE:

	

	Ime i prezime ovlaštene osobe
	

	Funkcija
	

	Potpis
	

	Datum
	


Napomena:

Ukoliko Zajednica gospodarskih subjekata nije ovlastila osobu koja će je zastupati, potpisnu tablicu za PRUŽATELJA USLUGE treba prilagoditi, i to tako da svaki član zajednice gospodarskih subjekata potpiše Ugovor.
UVJETI UGOVORA

UVODNE ODREDBE
88

ČLANAK 1
DEFINICIJE

ČLANAK  2  MJERODAVNO PRAVO
54

ČLANAK  3 KOMUNIKACIJA
54

OBVEZE NARUČITELJA
ČLANAK 4
DOSTAVA INFORMACIJA
55

OBVEZE PRUŽATELJA USLUGE
ČLANAK 5
OPĆE OBVEZE
55

ČLANAK 6
DOSTAVA PODATAKA
55

ČLANAK 7
SUKOB INTERESA
55


ČLANAK 8
POVJERLJIVOST
56
ČLANAK 9
OSOBLJE PRUŽATELJA USLUGE
56


ČLANAK 10
ZAMJENA STRUČNJAKA 
56
PODUGOVARATELJI I ČLANOVI ZAJEDNICE

ČLANAK 11
PODUGOVARATELJI
57
ČLANAK 12
ČLANOVI ZAJEDNICE
58

INTELEKTUALNO VLASNIŠTVO

ČLANAK 13
PRAVA INTELEKTUALNOG VLASNIŠTVA
58
PROVEDBA UGOVORA I ROKOVI

ČLANAK 14
PROVEDBA AKTIVNOSTI
59

ČLANAK 15
PROVEDBA UGOVORA
59

ČLANAK 16
NADZOR NARUČITELJA
60

ČLANAK 17
IZVJEŠTAJI PRUŽATELJA USLUGE
60

ČLANAK 18
KAŠNJENJE I UGOVORNA KAZNA
60

ČLANAK 19
OBUSTAVA IZVRŠENJA UGOVORA
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JAMSTVA
ČLANAK 20
JAMSTVO ZA UREDNO IZVRŠENJE UGOVORA 
62

CIJENA I PLAĆANJE
ČLANAK 21
DOSTATNOST CIJENA IZ PONUDE
62

ČLANAK 22
NEPROMJENJIVOST CIJENA
62

ČLANAK 23
PLAĆANJE
62

ČLANAK 24
KAŠNJENJE S PLAĆANJEM
63

IZMJENE UGOVORA
ČLANAK 25
IZMJENE UGOVORA
63
POVREDA I RASKID UGOVORA

ČLANAK 26
POVREDA UGOVORA
64

ČLANAK 27
POVREDA PRAVA TREĆIH
65

ČLANAK 28
RASKID UGOVORA
65

ČLANAK 29
RASKID OD STRANE NARUČITELJA
65

ČLANAK 30
RASKID OD STRANE PRUŽATELJA USLUGE
67

ČLANAK 31
VIŠA SILA
68

RJEŠAVANJE SPOROVA

ČLANAK 32
RJEŠAVANJE SPOROVA

68
UVODNE ODREDBE

ČLANAK  1
DEFINICIJE

1.1. Kada je to u skladu s kontekstom, smatrat će se da riječi u jednini uključuju množinu i obratno, a za riječi u muškom rodu smatrat će se da uključuju i ženski rod i obratno.

1.2. „Dan“ - kalendarski dani ukoliko nije drukčije određeno pojedinim odredbama Ugovora.

1.3. „Dodatak Ugovoru“ – pisani sporazum ugovornih strana kojim se, sukladno odredbama ovog Ugovora i važećih propisa o javnoj nabavi, mjenjaju uvjeti i sadržaj osnovnog Ugovora koji se ne smatraju bitnim izmjenama u odnosu na sadržaj i osnovne elemente Ugovora. Izmjenu ugovora potpisuju obje ugovorne strane.

1.4. „Dokumentacija o nabavi“ - dokumentacija objavljena u postupku nadmetanja u okviru kojeg je sklopljen Ugovor.
1.5. „Intelektualno vlasništvo“ - obuhvaća autorsko i srodna prava, prava industrijskog vlasništva te sva ostala prava koja se u Republici Hrvatskoj ili drugim državama štite kao intelektualno vlasništvo.

1.6. „Mjesec“ - pod pojmom mjesec misli se na kalendarski mjesec.

1.7.  „Nalog“ – uputa Naručitelja prema Pružatelju usluge koja se daje sukladno ugovornim odredbama u svrhu izvršavanja ugovornih prava i obveza.

1.8. „Naručitelj“ je subjekt koji sukladno odredbama Zakona o javnoj nabavi provodi postupak nabave sa svrhom sklapanja ugovora o javnoj nabavi.
1.9.  „Opis poslova“ – dio Ugovora kojim se utvrđuje predmet ugovora te se navode drugi relevantni podaci nužni za provedbu ugovora.

1.10. „Pismeno“ – svaki oblik pisane komunikacije između ugovornih strana koja se odnosi na ovaj Ugovor

1.11. „Podugovaratelj“ – gospodarski subjekt koji za ugovaratelja pruža usluge koji su neposredno povezani s predmetom nabave 
1.12. „Postupak javne nabave“ – postupak kojeg sukladno odredbama važećeg Zakona o javnoj nabavi provodi Naručitelj sa svrhom potpisivanja ugovora o javnoj nabavi.

1.13. „Račun prikladan za plaćanje“ – račun koji je u skladu s ovim Ugovorom i čiji sadržaj odgovara minimalnom sadržaju koji je određen primjenjivim propisima. 

1.14. „Razdoblje ispunjenja/izvršenja ugovora“ – razdoblje od potpisivanja Ugovora do ispunjenja svih prava i obveza sukladno Ugovoru, odnosno do vraćanja Pružatelju usluge svih jamstava sukladno ugovornim odredbama.

1.15. „Razdoblje provedbe aktivnosti iz ugovora“ – točno određeno vremensko razdoblje od datuma početka provedbe Ugovora do datuma završetka aktivnosti određenih u Opisu posla.

1.16. „Razdoblje provedbe ugovora“ - vremensko razdoblje koje obuhvaća razdoblje provedbe aktivnosti i razdoblje po isteku kojeg je Pružatelj usluge dužan podnijeti završni izvještaj.

1.17. „Rokovi“ se računaju u danima, mjesecima i godinama. 

Ako je rok određen u danima, za početak roka uzima prvi idući dan nakon dana u kojem se zbio događaj otkad treba računati trajanje roka. 

Ako je posljednji dan roka državni blagdan, ili subota odnosno nedjelja, rok istječe protekom prvoga idućeg radnog dana.

Rokovi određeni u mjesecima/godinama završavaju protekom onog dana posljednjeg mjeseca/godine koji po svom broju odgovara danu kada je rok otpočeo. Ako nema tog dana u posljednjem mjesecu, rok završava posljednjeg dana tog mjeseca. Blagdani, subote i nedjelje nemaju utjecaja na početak i tijek roka nego samo utječu na završetak roka.

1.18. „Sukob interesa“ – svaki događaj/situacija povezana s osobnom, imovinskom koristi ili sličnim razlogom koji utječe ili bi mogao biti od utjecaja na objektivno i nepristrano izvršavanje ovog Ugovora. Sukob interesa nesporno postoji u situacijama određenim važećim Zakonom o javnoj nabavi. 

1.19. „Pružatelj usluge“ –  subjekt koji nakon provedenog postupka javne nabave s Naručiteljem sklapa ugovor o javnim uslugama.

1.20. „Ugovorna kazna“ – novčani iznos kojeg sukladno ugovornim odredbama i odredbama važećeg Zakona o obveznim odnosima plaća Pružatelj usluge Naručitelju u slučaju kada zakasni s ispunjenjem svojih obveza i/ili u slučaju neurednog ispunjenja obveze. 

1.21. „Ugovor“ – ima značenje Ugovora i svih ostalih dokumenata koji su navedeni u članku 2. Ugovora.

1.22. „Ugovorna strana“ je Naručitelj ili Pružatelj usluge, ovisno o kontekstu.

1.23. „Ugovor o nabavi usluga“ (dalje u tekstu: Ugovor) je ugovor o javnoj nabavi usluga je ugovor čiji je predmet pružanje usluga osim onih iz točke 33. ZJN 2016. Dokumenti koji će se smatrati dijelovima Ugovora određeni su u Ugovoru.

1.24. „Viša sila“ – izvanredne vanjske okolnosti koje se nisu mogle predvidjeti, niti ih je ugovorna strana mogla spriječiti, izbjeći ili otkloniti te za koje nije odgovorna niti jedna od ugovornih strana.

1.25. „Voditelj projekta“  je zaposlenik Naručitelja koji je ovlašten i zadužen za operativnu provedbu Ugovora i za komunikaciju s Pružateljem usluge, a čiji se kontakt podaci navode u ovom Ugovoru.

1.26. Riječi koje označavaju osobe ili strane uključivat će tvrtke i poduzeća i bilo koju organizaciju s pravnom sposobnošću.

ČLANAK  2
MJERODAVNO PRAVO

2.1. Mjerodavno pravo za ovaj Ugovor je pravo Republike Hrvatske.
ČLANAK  3
KOMUNIKACIJA

3.1. Jezik Ugovora je hrvatski jezik i sva usmena i pisana komunikacija ugovornih strana odvija se na hrvatskom jeziku uključujući i pružanje ugovorenih usluga (izvještaji, prezentacije i drugo).
3.2. Komunikacija između ugovornih strana odvijat će se putem pošte (ili ovlaštenog pružatelja poštanskih usluga), telefona, telefaksa, elektroničke pošte ili osobnom dostavom pisane komunikacije (pismena) na adresu koju su za tu svrhu odredile ugovorne strane. Na svakoj pisanoj komunikaciji mora biti naznačen naslov i broj ugovora, identifikacijski broj pismena i datum. 

3.3. Kada Ugovor predviđa davanje ili izdavanje kakve obavijesti, zahtjeva, pristanka, odobrenja, potvrde ili odluke, takva se obavijest, zahtjev, pristanak, odobrenje, potvrda ili odluka ne smije se neopravdano uskratiti, ne smije kasniti i mora se izdati u pisanom obliku. 
3.4. Pisane komunikacije od čijeg primitka sukladno ovom Ugovoru teče rok te pisane komunikacije kojima se izdaju: obavijest, zahtjev, pristanak, odobrenje, potvrda ili odluka sukladno članku 3.3., moraju se uputiti telefaksom, preporučeno poštom (ili putem ovlaštenog pružatelja poštanskih usluga) ili osobnom dostavom na dokaziv način, odnosno tako da ugovorna strana koja je uputila pisanu komunikaciju raspolaže dokazom da je ugovorna strana kojoj je komunikacija upućena isto zaprimila (povratnica/dostavnica, izvještaj o uspješnom slanju telefaksom ili potvrda o primitku izdana od ugovorne strane kojoj je pismeno upućeno u slučaju osobne dostave i sl.). 

U slučaju upućivanja pisane komunikacije kombinacijom dopuštenih načina, relevantni rok teče od trenutka saznanja za pismeno, odnosno dana primitka telefaksom, poštom ili dostavom, ovisno o tome koji trenutak nastupi ranije. 

3.5. Svaka usmena uputa ili zahtjev potvrđuju se pisanim putem u najkraćem mogućem roku.

OBVEZE NARUČITELJA

ČLANAK  4

DOSTAVA INFORMACIJA

4.1. Naručitelj će Pružatelju usluge nakon potpisa Ugovora i tijekom provedbe Ugovora dati na raspolaganje bez naknade svaku informaciju i/ili dokumentaciju kojom raspolaže, a koja može biti bitna za izvršenje Ugovora, najkasnije 30 dana od zaprimanja zahtjeva. Po odobrenju završnog izvještaja Pružatelj usluge će Naručitelju vratiti zaprimljenu dokumentaciju.
OBVEZE PRUŽATELJA USLUGE

ČLANAK  5
OPĆE OBVEZE

5.1. Pružatelj usluge će izvršavati obveze iz Ugovora s dužnom pažnjom, učinkovito i savjesno u skladu sa najboljom profesionalnom praksom i sa odgovarajućom diskrecijom.
5.2. Pružatelj usluge neće ni na koji način preuzimati obveze u ime Naručitelja bez njegovog prethodnog odobrenja i tu svoju obvezu jasno će obznaniti trećima.
5.3. Pružatelj usluge je dužan pridržavati se svih važećih zakonskih i podzakonskih propisa Republike Hrvatske.
5.4. Pružatelj usluge odgovara za materijalne i pravne nedostatke ispunjenja obveze sukladno važećem Zakonu o obveznim odnosima.
5.5. Ako bilo koji nepredviđeni događaj, djelovanje ili previd, izravno ili neizravno ometaju izvršavanje Ugovora, bilo djelomično ili u potpunosti, Pružatelj usluge će o navedenom bez odgode i na svoju vlastitu inicijativu obavijestiti Naručitelja. Obavijest mora uključivati opis problema, datum njegovog nastanka i mjere koje je Pružatelj usluge poduzeo ili namjerava poduzeti kako bi problem uklonio i osigurao potpunu usklađenost sa svojim obvezama iz ugovora. 

ČLANAK  6

DOSTAVA PODATAKA

6.1. Pružatelj usluge će Naručitelju i bilo kojoj osobi koju Naručitelj ovlasti te tijelima u sustavu upravljanja i kontrole korištenja  strukturnih instrumenata i Europskoj komisiji pružiti bez odgode sve informacije i dokumente koje se odnose na usluge koje su predmet ovog Ugovora. 
6.2. Pružatelj usluge će Naručitelju ili bilo kojoj osobi koju Naručitelj ovlasti, dopustiti da provjeri i provede reviziju evidencija i računa koji se odnose na usluge te da napravi preslike istih, tijekom i nakon pružanja usluga.

ČLANAK  7

SUKOB INTERESA

7.1. Pružatelj usluge će poduzeti sve potrebne radnje i/ili mjere da spriječi ili prekine svaku situaciju koja bi mogla ugroziti nepristrano i objektivno izvršenje ugovora. Pružatelj usluge će bez odgode obavijestiti Naručitelja o svakoj opasnosti od nastanka sukoba interesa koja se pojavi tijekom izvršenja Ugovora te će poduzeti sve potrebne radnje i/ili mjere za sprečavanje ili okončanje bilo koje takve situacije koja može ugroziti nepristrano i objektivno izvršenje Ugovora.

7.2. Naručitelj pridržava pravo da provjeri i ocijeni jesu li poduzete radnje i/ili mjere odgovarajuće i, ako je potrebno, može zatražiti i poduzimanje dodatnih radnji i/ili mjera. 

7.3. Pružatelj usluge će odmah, bez utjecaja na ugovorne obveze i bez prava na naknadu troška zamijeniti svakog člana svog osoblja koji bude izložen takvoj situaciji.

7.4. Ako za vrijeme izvršavanja Ugovora nastupi sukob interesa na strani Pružatelja usluge ili se naknadno otkrije da je takav sukob postojao prilikom dodjele Ugovora, Naručitelj ima pravo raskinuti Ugovor bez prava Pružatelja usluge na naknadu štete. 

ČLANAK  8

POVJERLJIVOST

8.1. Pružatelj usluge neće davati javne izjave o projektu bez prethodnog odobrenja Naručitelja. 

8.2. Pružatelj usluge se obvezuje da će čuvati povjerljivost podataka i dokumenata koji su povezani s izvršenjem Ugovora te da ih neće učiniti dostupnim trećim osobama u svrhe koje nisu povezane s izvršenjem Ugovora bez prethodnog pristanka Naručitelja. Pružatelj usluge će i nakon završetka ugovora biti vezan ovom preuzetom obvezom te će osigurati da ista obveza vrijedi i za njegovo osoblje. Za korištenje ugovora kao reference u svrhu preporuke na tržištu ili podnošenja ponude na nadmetanjima nije potrebno prethodno odobrenje Naručitelja.
ČLANAK  9

OSOBLJE PRUŽATELJA USLUGE

9.1. Stručnjaci koje je Pružatelj usluge imenovao u svojoj ponudi moraju biti uključeni u Ugovor. 

9.1. Pružatelj usluge može za uspješno i pravovremeno izvršenje projekta osigurati i druge stručnjake u različitim područjima, a prema dinamici i potrebama Projektnog zadatka. Naručitelj ima pravo protiviti se izboru drugih stručnjaka i ostalog osoblja od strane Pružatelja usluge.

Strani Pružatelj usluge mora osigurati dostatan kapacitet prevođenja kako bi omogućio nesmetan rad svog osoblja, korištenje hrvatskih propisa i obavljanje komunikacije s Naručiteljem.

9.2. Angažiranje stručnjaka od strane Pružatelja usluge neće rezultirati stvaranjem ugovorne veze između stručnjaka i Naručitelja.

ČLANAK  10

ZAMJENA STRUČNJAKA

10.1. Ugovorna strana koja podnosi zahtjev za zamjenom stručnjaka, u pisanom zahtjevu mora navesti opravdan razlog za zamjenu istog. Stručnjak kojeg ugovorna strana predlaže za zamjenu mora imati najmanje stručnu sposobnost i sve ostale kvalifikacije kao i prvotno imenovani stručnjak koji se zamjenjuje. 

10.2. Naručitelj zadržava pravo zahtijevati zamjenu stručnjaka Pružatelja usluge ako stručnjaci opetovano propuštaju izvršavati ugovorne obveze.

10.3. Sve eventualne troškove povezane sa zamjenom stručnjaka snosi Pružatelj usluge. 

10.4. Pružatelj usluge mora na vlastitu inicijativu predložiti zamjenu te o tome dostaviti dokaz Naručitelju u sljedećim slučajevima:

a) u slučaju planiranog odsustva (npr. zbog korištenja godišnjeg odmora, itd.);

b) u slučaju smrti, bolesti ili nesreće;

c) ako zamjena odobrenih stručnjaka postane nužna zbog bilo kojeg drugog razloga na koju Pružatelj usluge nema utjecaj (npr. ostavka, itd.).

10.5. Zamjenu stručnjaka čije je ime navedeno u Ugovoru, Pružatelj usluge mora predložiti u roku od 7 dana od prvog dana njegova odsustva. 

Naručitelj mora odobriti ili odbiti predloženu zamjenu u roku od 7 dana od dana zaprimanja zahtjeva. 

10.6. Ukoliko Pružatelj usluge u navedenom roku ne predloži zamjenu, ili izvrši zamjenu bez prethodnog odobrenja Naručitelja, Naručitelj zadržava pravo raskida Ugovora i naplate jamstva za uredno ispunjenje ugovora. 
PODUGOVARATELJI I ČLANOVI ZAJEDNICE

ČLANAK  11

PODUGOVARATELJI
11.1. Podugovaratelji Pružatelja usluge su oni gospodarski subjekti koje je Pružatelj usluge naveo kao podugovaratelje u svojoj ponudi i čiji su podaci navedeni u Uvezu ponude koji je sastavni dio ovog Ugovora i gospodarski subjekti koje je Pružatelj usluge uveo u svojstvu podugovaratelja tijekom izvršenja Ugovora sukladno stavcima 11.5. – 11.10. ovog članka.
Podaci o podugovarateljima imenovanim u Ponudi su:

1. ____________________________ (navesti: naziv ili tvrtka, sjedište, OIB ili nacionalni identifikacijski broj, broj računa, zakonski zastupnici podugovaratelja) - u podugovor se daje slijedeći dio ugovora: ___________________(navesti: predmet ili količina, vrijednost ili postotni udio)

2. ____________________________ (navesti: naziv ili tvrtka, sjedište, OIB ili nacionalni identifikacijski broj, broj računa, zakonski zastupnici podugovaratelja) - u podugovor se daje slijedeći dio ugovora: ___________________(navesti: predmet ili količina, vrijednost ili postotni udio)

Samostalni stručnjaci angažirani na projektu ne smatraju se podugovarateljima.

11.2. Sudjelovanje podugovaratelja ne utječe na odgovornost Pružatelja usluge za izvršenje bilo koje obveze iz ovog Ugovora. Pružatelj usluge će biti odgovoran za postupke, neispunjenje obveza i nemar svojih podugovaratelja i njegovih stručnjaka, zastupnika ili zaposlenika, kao da su to postupci, neispunjenje obveza i nemar Pružatelja usluge, njegovih stručnjaka, zastupnika ili zaposlenika. 

11.3. Podugovaranjem se ne stvaraju ugovorne obveze između bilo kojeg podugovaratelja i Naručitelja.

11.4. Usluge koje je Pružatelj usluge povjerio podugovaratelju, podugovaratelj ne može prenijeti na treće osobe. Svako takvo postupanje smatrat će se povredom Ugovora te će se primijeniti odredbe članka 26 (Povreda ugovora).
11.5. Pružatelj usluge može tijekom izvršenja Ugovora podnijeti pisani zahtjev Naručitelju za: 
a) promjenu podugovaratelja za onaj dio ugovora o javnoj nabavi koji je prethodno dao u podugovor

b) uvođenje jednog ili više novih podugovaratelja čiji ukupni udio ne smije prijeći 30 % vrijednosti ugovora o javnoj nabavi bez poreza na dodanu vrijednost, neovisno o tome je li prethodno dao dio ugovora o javnoj nabavi u podugovor ili nije

c) preuzimanje izvršenja dijela ugovora o javnoj nabavi koji je prethodno dao u podugovor.

11.6. Zahtjev iz članka 11.5. Pružatelj usluge je dužan predati pravodobno, vodeći računa o roku u kojem Naručitelj odlučuje o zahtjevu te rokovima za izvršenje obveza određenih Ugovorom.

11.7. Uz zahtjev iz članka 11.5., Pružatelj usluge je dužan Naručitelju dostaviti sljedeće podatke:

a) naziv ili tvrtka, sjedište, OIB ili nacionalni identifikacijski broj, broj računa, zakonski zastupnici podugovaratelja) - u podugovor se daje slijedeći dio ugovora: ___________________(navesti:);

b) predmet ili količinu, vrijednost ili postotni udio koji se daje u podugovor. 

11.8. Naručitelj neće odobriti zahtjev iz članka 11.5.:

a) u slučaju iz članka 11.5. točaka a) i b), ako se ugovaratelj u postupku javne nabave radi dokazivanja ispunjenja kriterija za odabir gospodarskog subjekta oslonio na sposobnost podugovaratelja kojeg sada mijenja, a novi podugovaratelj ne ispunjava iste uvjete, ili postoje osnove za isključenje

b) u slučaju iz članka 11.5. točke c), ako se ugovaratelj u postupku javne nabave radi dokazivanja ispunjenja kriterija za odabir gospodarskog subjekta oslonio na sposobnost podugovaratelja za izvršenje tog dijela, a ugovaratelj samostalno ne posjeduje takvu sposobnost, ili ako je taj dio ugovora već izvršen. 
11.9. Naručitelj će obavijestiti Pružatelja usluge o svojoj odluci u roku od 7 dana od primitka zahtjeva (uključujući i sve podatke i dokumente propisane člancima 11.7. i 11.8.), a u slučaju odbijanja zahtjeva mora navesti razloge odbijanja.

11.10. Sklapanje podugovora s novim podugovarateljem bez odobrenja Naručitelja predstavlja kršenje ugovornih obveza te Naručitelj može, bez službene obavijesti, primijeniti odredbe predviđene člancima 28 (Raskid ugovora) i 29 (Raskid od strane naručitelja).

ČLANAK  12

ČLANOVI ZAJEDNICE 
12.1. Ako je Pružatelj usluge zajednica više gospodarskih subjekata, članovi zajednice bit će solidarno odgovorni za uredno ispunjenje ugovornih obveza. Zajednica izvršava Ugovor sukladno svojoj zajedničkoj ponudi u kojoj je navedeno koji dio Ugovora izvršava pojedini član zajednice. 
12.2. Sastav ili pravni oblik ustrojstva zajednice neće se promijeniti bez prethodnog pristanka Naručitelja. Svaka izmjena sastava zajednice ili pravnog oblika ustrojstva bez prethodnog dopuštenja Naručitelja može rezultirati raskidom ugovora. 

12.3. Naručitelj neposredno plaća svakom članu zajednice za onaj dio Ugovora koji je on izvršio, ukoliko zajednica nije odredila drugačije. 
12.4. Zajednica gospodarskih subjekata odredit će osobu s kojom će se u ime zajednice odvijati komunikacija s Naručiteljem u svrhu izvršavanja Ugovora.
INTELEKTUALNO VLASNIŠTVO

ČLANAK  13
PRAVA INTELEKTUALNOG VLASNIŠTVA

13.1. Pod pojmom „rezultat“ smatra se sve što nastane urednim izvršenjem Ugovora od strane Pružatelja usluge.
13.2. Intelektualno vlasništvo koje nastane kao rezultat izvršenja Ugovora ili koje je proizašlo na bilo koji način iz predmeta Ugovora, uključujući pravo iskorištavanja autorskog djela i drugih prava intelektualnog vlasništva kao i pravo na sva tehnička rješenja i podatke koji su u njih uključeni, a do kojih se došlo tijekom izvršavanja Ugovora, pripast će neopozivo i u potpunosti Naručitelju u trenutku kada budu dostavljeni Naručitelju i kada ih on u potpunosti prihvati.

13.3. Pružatelj usluge je dužan poduzeti sve potrebne radnje nužne za stjecanje prethodno navedenih prava kao i vlasništva nad tehničkim rješenjima i u njima uključenim podacima te će osigurati prijenos istih na Naručitelja sukladno posebnim propisima. Naručitelj će samostalno, promptno i isključivo o svom trošku, poduzeti sve korake za pravnu zaštitu takvog intelektualnog vlasništva.
13.4. Naručitelj će u svakom trenutku imati pravo koristiti takvo intelektualno vlasništvo, tehničke informacije o istom, podatke, znanje i iskustvo koji proizlaze iz intelektualnog vlasništva ili su razvijeni u okviru Ugovora sve dok takvo korištenje nije u komercijalne svrhe.

13.5. Pružatelj usluge jamči da na isporučenim rezultatima ne postoje nikakva prava ili zahtjevi trećih osoba, uključujući ranije postojeća prava te da je vlasništvo nad rezultatima slobodno i čisto od bilo kakvih interesa treće strane koji bi Naručitelja sprječavali i/ili ograničavali u tome da se rezultatima koristi na namjeravani način, te će na zahtjev Naručitelja dostaviti sveobuhvatan dokaz o tome da je nositelj prava intelektualnog vlasništva nad rezultatima Ugovora ili na drugi način posjeduje odgovarajuća ekskluzivna prava na korištenje rezultata Ugovora potrebnih za prijenos i korištenje prava, tehničkih rješenja i podataka iz članka 13.2., kao i sve relevantne ugovore sklopljene s osobama koje su sudjelovale u njihovom stvaranju. 

13.6. Sva dokumentacija kao što su mape, dijagrami, crteži, specifikacije, planovi, statistički podaci, izračuni, nacrti i podaci iz baza podataka, računalni programi i svi pomoćni zapisi ili materijali koje je Pružatelj usluge stekao, kompilirao ili pripremio tijekom izvršavanja Ugovora, smatrat će se vlasništvom Naručitelja. Nakon što izvrši Ugovor, Pružatelj usluge će dostaviti Naručitelju svu dokumentaciju i materijale koje je koristio tijekom izvršavanja Ugovora. Pružatelj usluge ne smije zadržati primjerke navedene dokumentacije i materijala niti ih smije upotrebljavati u svrhe koje nisu u svezi s Ugovorom, osim u slučaju da mu Naručitelj isto prethodno odobri. 

13.7. Sve informacije, podaci i dokumenti koje je Naručitelj  dostavio Pružatelju usluge za potrebe izvršenja Ugovora ostaju vlasništvo Naručitelja. 

13.8. Pružatelj usluge jamči da, prema svom najboljem znanju, informacijama i uvjerenju, nikakvo intelektualno vlasništvo korišteno ili predloženo za korištenje u vezi s predmetom Ugovora ne krši bilo kakva prava inteketualnog vlasništva drugih, i korištenje takvog intelektualnog vlasništva u vezi s Ugovorom ne predstavlja povredu, prisvajanje ili zlouporabu nekog prava na intelektualno vlasništvo treće strane. Isporukom rezultata Pružatelj usluge jamči da prijenos prava iz članka 13.2. nije suprotan  važećim propisima niti vrijeđa prava trećih osoba te da raspolaže pravima i ovlaštenjima koji su potrebni za izvršenje predmetnog prijenosa. Pružatelj usluge također jamči da je podmirio sve obveze u vezi s rezultatima, uključujući i naknade udrugama za kolektivno ostvarivanje prava. Pružatelj usluge je dužan dostaviti dokaz o istom na zahtjev Naručitelja.
PROVEDBA I ROKOVI

ČLANAK  14
PROVEDBA AKTIVNOSTI
14.1. Izvršavanje prava i obveza počinje danom kada su obje ugovorne strane potpisale Ugovor. Datum sklapanja Ugovora je datum potpisa strane potpisnice Ugovora koja je posljednja potpisala Ugovor. 
            14.2.    Rok za provedbu aktivnosti Pružatelja usluge koja čini predmet Ugovora je  48

                           mjeseci od datuma sklapanja Ugovora. Ovaj  rok je moguće skratiti ili produljiti 
                           ovisno o izvršenju ugovora o izgradnji.

14.3. Pružatelj usluge treba provedbu aktivnosti prilagoditi radnom vremenu Naručitelja, i


 radnom vremenu na gradilištu ako potrebe slučaja to zahtjevaju. Radno vrijeme 


Naručitelja je od ponedjeljka do petka u vremenu od 7:00 do 15:00 sati. 
ČLANAK  15
PROVEDBA UGOVORA

15.1. Provedba ugovora obuhvaća razdoblje provedbe ugovornih aktivnosti i razdoblje u kojem Pružatelj usluge treba podnijeti, a Naručitelj odobriti završni izvještaj.
15.2. Ugovor će biti u potpunosti izvršen kada sva prava i obveze propisane Ugovorom budu ispunjene, odnosno kada nakon odobrenja završnog izvještaja Pružatelju usluge budu vraćena sva jamstva sukladno ugovornim odredbama.

ČLANAK  16

NADZOR NARUČITELJA

16.1. Naručitelj ima pravo nadzirati obavljanje posla i davati naloge Pružatelju usluge sukladno kojima je isti dužan postupati. 

16.2. Ukoliko Pružatelj usluge bude smatrao da nalozi Naručitelja prelaze opseg prava i obveza određenih Ugovorom ili da nisu u skladu s Ugovorom, on će o tome pisanim putem obavijestiti Naručitelja i navesti razloge neslaganja. Pružatelj usluge koji je propustio o svom neslaganju obavijestiti Naručitelja tijekom razdoblja od 7 dana od zaprimanja zahtjeva, neće to moći učiniti nakon isteka tog roka. Izvršenje zahtjeva Naručitelja neće se odgađati zbog obavijesti Pružatelja usluge o neslaganju.

ČLANAK  17

IZVJEŠTAJI PRUŽATELJA USLUGE

17.1. U svrhu praćenja napretka provedbe aktivnosti, Pružatelj usluge obvezan je tijekom trajanja ugovora dostavljati Naručitelju izvješća o provedenim aktivnostima. Ako bude potrebno, Naručitelj i Pružatelj usluge mogu tijekom provedbe ugovora dogovoriti i drugačije rokove praćenja provedbe aktivnosti i izvještavanja.

17.2. Sadržaj i obim izvještaja propisan je Opisom poslova koji čini sastavni dio ovog Ugovora.

17.3. Izvještaje treba dostaviti Naručitelju najkasnije u rokovima kako je navedeno u Opisu poslova. Naručitelj je dužan Pružatelju usluge najkasnije 10 dana od zaprimanja izvještaja dati pisano očitovanje na dostavljeni izvještaj, odnosno mora izvještaj odobriti ili dostaviti eventualne primjedbe na izvještaj. Ukoliko se Naručitelj ne očituje u navedenom roku smatrat će se da je izvještaj odobren.
17.4. U slučaju kada Naručitelj dostavi primjedbe na izvještaj, Pružatelj usluge mora završnu verziju izvještaja dostaviti u najkraćem mogućem roku, odnosno najkasnije 7 dana po primitku istih.

17.5. U postupku odobrenja završnog izvještaja Naručitelj utvrđuje da li je Pružatelj usluge uredno izvršio sve usluge koje čine predmet Ugovora. 

U slučaju da se utvrdi da Pružatelj usluge nije izvršio sve usluge koje su predmet Ugovora ili je iste izvršio neuredno, Naručitelj će uz obrazloženje odbiti završni izvještaj te naložiti Pružatelju usluge da uredno ispuni svoje obveze. 

U slučaju da je Pružatelj usluge uredno izvršio svoje obveze, a završni izvještaj ima nedostatke administrativne prirode (npr. nedostatke vezane uz sadržaj, strukturu i sl.) Naručitelj može odobriti završni izvještaj uz uvjet da Pružatelj usluge uočene nedostatke otkloni u roku kojeg je odredio Naručitelj.

17.6. Odobrenjem završnog izvještaja Naručitelj prihvaća ispunjenje aktivnosti koje su predmet Ugovora, osim u slučaju davanja odobrenja pod uvjetom sukladno odredbama članka 17.5. Ako Pružatelj usluge ne izvrši tražene izmjene pravodobno, odobrenje izvještaja je bez učinka.

ČLANAK  18

KAŠNJENJE I UGOVORNA KAZNA

18.1. Ako Pružatelj usluge zakasni s ispunjenjem, Naručitelj će za svaki dan kašnjenja naplatiti ugovornu kaznu u iznosu 3‰ (tri promila) ukupne vrijednosti Ugovora.
Ugovorna kazna teče od proteka roka za provedbu Ugovora do stvarnog izvršenja obveza predviđenih Ugovorom, odnosno do dana kada Naručitelj odobri završni izvještaj Pružatelja usluge.

18.2. Ukupni iznos ugovorne kazne ne može biti veći od 5 % ukupne vrijednosti Ugovora.

Ukoliko Naručitelj pretrpi štetu koja je veća od 5 % vrijednosti Ugovora, Naručitelj ima pravo zahtijevati razliku do potpune naknade usluge. Naručitelj u svakom slučaju ima pravo naplatiti jamstvo za uredno ispunjenje ugovora.
18.3. Neovisno o pravu na naplatu ugovorne kazne i aktiviranje jamstva za uredno ispunjenje Ugovora, Naručitelj može:

a) odrediti novi rok za izvršenje obveza,

b) raskinuti Ugovor,

c) uvažavajući odredbe važećeg Zakona o javnoj nabavi, s trećom osobom sklopiti ugovor o nabavi usluga koje nisu izvršene u kojem slučaju je Pružatelj usluge dužan naknaditi štetu koja Naručitelju nastane zbog sklapanja novog ugovora o nabavi usluga, uključujući naknadu troška koji nastane zbog razlike u vrijednosti nabave.

18.4. Ako je Naručitelj stekao pravo na ugovornu kaznu sukladno odredbama ovog članka, dužan je u trenutku odobrenja završnog izvještaja obavijestiti Pružatelja usluge da zadržava pravo na ugovornu kaznu.

18.5. Pravo Naručitelja na ugovornu kaznu ne utječe na ostala prava koja ima po Ugovoru.

ČLANAK  19

OBUSTAVA IZVRŠENJA UGOVORA

19.1. Po nalogu Naručitelja Pružatelj usluge će obustaviti izvršavanje Ugovora ili bilo kojeg dijela Ugovora za vrijeme i na način koji Naručitelj smatra potrebnim. Obustava će nastupiti danom primitka naloga od strane Naručitelja ili kasnije, na dan naveden u nalogu. 

19.2. U slučaju sumnje da su u postupku nabave ili izvršavanja Ugovora počinjene nepravilnosti ili prijevare, može se obustaviti izvršavanje Ugovora, uključujući i plaćanja, kako bi se utvrdilo da li su počinjene nepravilnosti ili prijevare. Ako se utvrdi da predmetne nepravilnosti i prijevare nisu počinjene, Ugovor će se nastaviti izvršavati što je prije moguće. 

19.3. Pružatelj usluge će za vrijeme obustave poduzeti sve mjere koje su potrebne za zaštitu predmeta Ugovora te kako bi se troškovi koji mogu nastati uslijed obustave sveli na najmanju moguću mjeru. 

19.4. Naručitelj će, što je ranije moguće, naložiti Pružatelju usluge da nastavi izvršenje ugovora ili će obavijestiti Pružatelja o nemogućnosti nastavka i raskidu Ugovora. 

JAMSTVA

ČLANAK  20

JAMSTVO ZA UREDNO ISPUNJENJE UGOVORA

20.1. Jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora predstavlja osiguranje Naručitelju za slučaj povrede ugovornih obveza od strane Pružatelja usluge.

20.2. Pružatelj usluge će Naručitelju dostaviti jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora najkasnije prilikom dostave potpisanih primjeraka Ugovora, odnosno najkasnije 10 dana od dana sklapanja ugovora u pisanom obliku.  
20.3. Jamstvo za uredno ispunjenje ugovora iznosi 10% ugovornog iznosa bez PDV-a.

20.4. Ukoliko Pružatelj usluge ne dostavi jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora sukladno članku 20.2, Naručitelj će naplatiti jamstvo za ozbiljnost ponude, ponovno će izvršiti rangiranje ponuda prema kriteriju za odabir ne uzimajući u obzir ponudu odabranog ponuditelja te donijeti odluku o odabiru nove najpovoljnije valjane ponude ili poništiti postupak javne nabave ukoliko za to postoje razlozi. 

20.5. Jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora Ugovora mora biti u obliku bankovne garancije koja mora biti „bezuvjetna“, na „prvi poziv“ i „bez prigovora“ ili zadužnice ili bjanko zadužnice potvrđenu od strane javnog bilježnika, popunjenu sukladno Pravilniku o obliku i sadržaju zadužnice („Narodne novine“ broj 115/2012) ili Pravilniku o obliku i sadržaju bjanko zadužnice („Narodne novine“ broj 115/2012), bez uvećanja, sa zakonskim zateznim kamatama po stopi određenoj sukladno članku 29. stavak 2. Zakona o obveznim odnosima („Narodne novine“ broj 35/2005, 41/2008 i 125/2011).
20.6. Jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora mora biti valjano 30 dana nakon potpunog i urednog ispunjenja ugovora.

20.7. Ukoliko za vrijeme trajanja Ugovora pravna osoba koja daje jamstvo prestane biti sposobna jamčiti za uredno ispunjenje Ugovora ili jamstvo prestane vrijediti, Pružatelj usluge mora dostaviti novo jamstvo pod istim uvjetima koje sadrži prethodno jamstvo. Ukoliko Pružatelj usluge ne dostavi novo jamstvo, Naručitelj može zadržati nepodmirene iznose po Ugovoru u ukupnom iznosu jamstva iz članka 20.3. ili raskinuti Ugovor i naplatiti jamstvo za uredno ispunjenje ugovora u punom iznosu. Na zadržana sredstva Pružatelj usluge nema pravo obračunati kamate.

20.8. Prije postavljanja zahtjeva za naplatom jamstva za uredno ispunjenje Ugovora, Naručitelj će o tome obavijestiti Pružatelja usluge i u toj obavijesti navesti razlog aktiviranja jamstva. 

20.9. Neaktivirano jamstvo za uredno ispunjenje Ugovora bit će vraćeno Pružatelju usluge u roku od 30 dana od dana izvršenja ugovora.  

CIJENA I PLAĆANJE

ČLANAK  21

DOSTATNOST CIJENA IZ PONUDE

21.1. Pružatelj usluge odgovara za točnost i potpunost svoje ponude. Smatra se da je prilikom podnošenja ponude uzeo u obzir sve što je potrebno za potpuno i pravilno izvršenje ugovornih obveza te da je u ponuđenu cijenu uključio sve troškove povezane s predmetom Ugovora. 

21.2. Budući da se smatra kako je Pružatelj usluge utvrdio svoje cijene na temelju vlastitih kalkulacija, poslovanja i procjena, isti će bez dodatne naknade izvršiti sve usluge koje su predmet neke od stavki iz njegove ponude.
ČLANAK  22
NEPROMJENJIVOST CIJENA

22.1. Ugovorene jedinične cijene i ukupna cijena su nepromjenjivi.
ČLANAK  23

PLAĆANJE

23.1. Sva plaćanja temeljem ovog Ugovora bit će u hrvatskim kunama.

23.2. Naručitelj će izvršiti plaćanja na bankovni račun kojeg je Pružatelj usluge naveo u svojoj ponudi te na bankovni račun članova zajednice gospodarskih subjekata, ukoliko su članovi zajednice gospodarskih subjekata predviđeni Ugovorom te ukoliko članovi zajednice nisu odredili drugačiji način plaćanja. Pružatelj usluge je bez odgode dužan obavijestiti Naručitelja o svakoj promjeni svojeg bankovnog računa, odnosno bankovnog računa članova zajednice gospodarskih subjekata ukoliko su navedeni u Ugovoru. 

23.3. Plaćanje će se vršiti paušalno podijeljeno na broj mjeseci trajanja ugovora o javnoj nabavi, računajući od mjeseca u kojemu se ugovor potpisuje. Plaćanje će se izvršiti u roku od 60 dana od dana izdavanja računa, temeljem mjesečnog izvještaja o izvršenim uslugama. 
23.4. U slučaju da račun nije prikladan za plaćanje jer ne sadrži sve potrebne elemente ili Pružatelj usluge nije priložio dokumentaciju određenu Ugovorom, Naručitelj će o istom obavijestiti Pružatelja usluge i zatražiti dostavu ispravnog računa i dokumentacije koja nedostaje. Pružatelj usluge je dužan u roku od 7 dana od primitka takvog zahtjeva izvršiti potrebne ispravke i dopune. U slučaju postavljanja zahtjeva za ispravkom i dopunom računa, rok za plaćanje prestaje teći i nastavlja se od trenutka zaprimanja urednog i potpunog računa sa prilozima. 

23.5. Prije ili umjesto raskida Ugovora u skladu s člankom 29. Uvjeta Ugovora, Naručitelj može, kao mjeru opreza i bez prethodne obavijesti, prekinuti s isplatama.

23.6. U slučaju sumnje da je postupak nadmetanja ili izvršenje Ugovora zahvaćeno nepravilnostima ili prijevarom koja se može pripisati Pružatelju usluge, Naručitelj može, uz obustavu izvršavanja Ugovora u skladu s člankom 19. Uvjeta Ugovora, obustaviti plaćanja. U slučaju utvrđenja nepravilnosti ili prijevare u postupku nadmetanja ili izvršenja Ugovora, Naručitelj može, uz raskid Ugovora, odbiti izvršiti daljnja plaćanja i/ili zatražiti povrat već plaćenih iznosa sukladno primjenjivom zakonodavstvu Europske unije i Republike Hrvatske.

ČLANAK  24 
KAŠNJENJE S PLAĆANJEM

24.1. U slučaju prekoračenja rokova za plaćanje određenih Ugovorom, Pružatelj usluge ima pravo na zakonsku zateznu kamate. Zatezne kamate teku od prvog sljedećeg dana nakon isteka roka za plaćanja pa do isplate. 

24.2. U slučaju kašnjenja s plaćanjima Pružatelj usluge će pisanim putem upozoriti Naručitelja na ispunjenje obveza uz ostavljanje naknadnog roka od 15 dana za plaćanje. Ukoliko plaćanje ne bude izvršeno u navedenom roku, Pružatelj usluge ima pravo na raskid Ugovora sukladno članku 30. Uvjeta Ugovora.

IZMJENE UGOVORA

ČLANAK  25

IZMJENE UGOVORA

25.1. Izmjene Ugovora moraju biti u obliku pisanog dodatka Ugovoru i mogu se odnositi samo na one izmjene koje se sukladno propisima kojima se uređuje javna nabava ne smatraju bitnim izmjenama u odnosu na sadržaj i osnovne elemente Ugovora. Iznimno od ove odredbe u slučaju predviđenim člankom 25.4. nije potrebno pisanim putem raditi izmjene Ugovora.

25.2. Ugovorna strana kod koje su nastupile okolnosti zbog kojih se traži izmjena Ugovora dužna je podnijeti prijedlog izmjena u pisanom obliku drugoj strani što je prije moguće. U prijedlogu izmjena treba opisati razloge zbog kojih se izmjena predlaže. Druga ugovorna strana će se o zaprimljenom prijedlogu očitovati najkasnije 20 dana od primitka prijedloga. U slučaju da se strane usuglase oko sadržaja izmjene, Naručitelj će za potrebe izmjene ugovora primijeniti odredbe važećeg Zakona o javnoj nabavi.

25.3. Ako je potrebna dodatna dokumentacija kako bi se razmotrio prijedlog za izmjenom Ugovora, ugovorna strana koja je zaprimila prijedlog za izmjenom Ugovora postavit će zahtjev za dostavom takve dokumentacije. U slučaju takvog zahtjeva, rok za očitovanje o predloženoj izmjeni iz članka 25.2. miruje u razdoblju od postavljanja zahtjeva za dostavom dodatne dokumentacije pa do njezina zaprimanja te nastavlja teći protekom navedenog razdoblja.

25.4. Za izmjene manjeg značenja kao što je promjena adrese, bankovnog računa ili podataka koji se odnose na kontakte, nije potrebno raditi pisani dodatak Ugovoru, već će jedna strana pisanim putem obavijesti drugu o nastaloj promjeni. Učinak promjene će nastupiti kada druga strana zaprimi takvu obavijest. 

25.5. Izmjena koju je izvršio Pružatelj usluge bez pismenog naloga ili bez dodatka ugovoru nije dopuštena i izvršena je na financijski rizik Pružatelja usluge. 

25.6. Kada se traži izmjena zbog propusta ili kršenja Ugovora od strane Pružatelja usluge, svaki dodatni trošak te izmjene snosi Pružatelj usluge.

POVREDA I RASKID UGOVORA

ČLANAK  26

POVREDA UGOVORA

26.1. Svaka ugovorna strana dužna je ispuniti svoje ugovorne obveze te odgovara za njihovo ispunjenje. Ukoliko ugovorna strana povrijedi ugovornu obvezu, odnosno ne ispuni obvezu ili je ne ispuni sukladno ugovornim odredbama, odgovara sukladno odredbama Zakona o obveznim odnosima i drugim primjenjivim propisima.  

26.2. U slučaju povrede Ugovora, povrijeđena strana ima pravo na:

a) popravljanje štete; i/ili

b) raskid ugovora. 

26.3. Ako Pružatelj usluge ne ispuni koju od svojih ugovornih obveza, Naručitelj, ne dovodeći u pitanje prava Pružatelja usluge iz prethodnog stavka, ima pravo:

a) obustaviti plaćanja; i/ili

b) umanjiti plaćanja ili ostvariti pravo na povrat plaćenog u visini koja odgovara povredi Ugovora.

26.4. Ako Naručitelj ima pravo na popravljanje štete, on može navedene iznose prebiti s iznosima koje po bilo kojoj osnovi duguje Pružatelju usluge, ukoliko su zadovoljene zakonom propisane pretpostavke za prijeboj ili se naplatiti iz odgovarajućeg jamstva. 

26.5. Ugovorne strane ostvaruju pravo na popravljanje štete u zastarnim rokovima predviđenim važećim Zakonom o obveznim odnosima. 

ČLANAK  27

POVREDA PRAVA TREĆIH
27.1. Pružatelj usluge odgovara za štetu koja nastane kao posljedica njegovih radnji i/ili propusta prilikom obavljanja usluga koje su predmet Ugovora, uključujući štetu koja nastane kao posljedica radnji i/ili propusta njegovih podugovaratelja i drugih osoba za koje Pružatelj usluge odgovara. Pružatelj usluge odgovara za štetu koja nastane kao posljedica povrede ugovornih ili zakonskih odredbi. 
27.2. U slučaju povrede prava trećih, Pružatelj usluge je dužan preuzeti na sebe zahtjeve trećih ili, ako isto nije moguće, naknaditi Naručitelju štetu nastalu kao posljedica takvih zahtjeva. Naručitelj je dužan u što kraćem vremenu obavijestiti Pružatelja usluge o zahtjevu trećeg, a najkasnije u roku od 15 dana od primitka zahtjeva trećeg.

27.3. Ako Naručitelj popravi ili nadoknadi štetu nastalu trećim osobama po osnovi provedbe Ugovora od strane Pružatelja usluge, Naručitelj ima pravo naknaditi štetu od Pružatelja usluge na Naručitelju prihvatljiv način, uključujući prijeboj s dospjelim iznosima koje Naručitelj duguje Pružatelju usluge ili aktiviranje jamstva za uredno ispunjenje ugovora.
ČLANAK 28

RASKID UGOVORA

28.1. Svaka ugovorna strana ima pravo sukladno ugovornim odredbama koje uređuju raskid ugovora raskinuti ugovorni odnos ukoliko druga ugovorna strana krši odredbe Ugovora, odnosno ne izvršava preuzete ugovorne obveze na način koji je ugovoren i u utvrđenim rokovima, a navedene propuste ne otkloni niti u naknadnom roku koji joj za to ostavi druga ugovorna strana.

28.2. Obavijest o propustu ugovorna strana dostavlja prekršitelju pisanim putem, telefaksom ili poštom preporučeno. Primitkom obavijesti počinje teći naknadni rok. 

Ako u naknadnom roku prekršitelj ne uskladi svoje postupanje s preuzetim ugovornim obvezama, Ugovor se smatra raskinutim bez potrebe davanja bilo kakvih daljnjih obavijesti ili izjava.

ČLANAK 29

RASKID OD STRANE NARUČITELJA

29.1. Naručitelj može izjaviti raskid Ugovora uz ostavljanje naknadnog roka za otklanjanje propusta od 15 dana od primitka izjave, iz sljedećih razloga:

a) ako Pružatelj usluge ne ispuni, odnosno ne ispuni uredno svoju ugovornu obvezu;

b) ako Pružatelj usluge bez opravdanog razloga odbije ili propusti izvršiti neki od naloga/uputa Naručitelja danih sukladno Ugovoru;

c) ako Pružatelj usluge izvrši prijenos cijelog ili djela Ugovora ili angažira podugovaratelje suprotno ugovornim odredbama;  
d) ako Pružatelj usluge ne dostavi traženo jamstvo u skladu s Ugovorom ili ne produži valjanost jamstva, ili davatelj jamstva ne može ispuniti svoje obveze, a Pružatelj usluge nije dao novo važeće jamstvo, 

e) ako Pružatelj usluge ne ispuni neku od svojih obveza u skladu s člankom 7. Ugovora;

f) ako Pružatelj usluge ne bude mogao osigurati odgovarajuću zamjenu stručnjaka u skladu s člankom 10. Ugovora.

29.2. Naručitelj može u iznimnim situacijama, ovisno o vrsti i razlozima povrede, odrediti i duži primjereni rok za ispunjenje, odnosno otklanjanje propusta, od onog koji je određen u članku 29.1., kada je isto opravdano okolnostima konkretnog slučaja.

29.3. Naručitelj mora u bilo koje vrijeme i s učinkom primitka pisane obavijesti upućene Pružatelju usluge, bez potrebe ostavljanja naknadnog primjerenog roka za ispunjenje, raskinuti Ugovor, iz sljedećih razloga: 

a) je ugovor značajno izmijenjen, što bi zahtijevalo novi postupak nabave na temelju članka 321. ZJN 2016,

b) je ugovaratelj morao biti isključen iz postupka javne nabave zbog postojanja osnova za isključenje iz članka 251. stavka 1. ZJN 2016,

c) se ugovor nije trebao dodijeliti ugovaratelju zbog ozbiljne povrede obveza iz osnivačkih Ugovora i Direktive 2014/24/EU, a koja je utvrđena presudom Suda Europske unije u postupku iz članka 258. Ugovora o funkcioniranju Europske unije

d) se ugovor nije trebao dodijeliti ugovaratelju zbog ozbiljne povrede odredaba ZJN 2016, a koja je utvrđena pravomoćnom presudom nadležnog upravnog suda

a može raskinuti ugovor u bilo koje vrijeme i s učinkom primitka pisane obavijesti upućene Pružatelju usluge, bez potrebe ostavljanja naknadnog primjerenog roka za ispunjenje, raskinuti Ugovor, iz sljedećih razloga:

e) ako je nad Pružateljem usluge otvoren stečajni postupak ili postupak likvidacije, ako njime upravlja osoba postavljena od strane nadležnog suda, ako je u nagodbi s vjerovnicima, ako je obustavio poslovne djelatnosti ili se nalazi u bilo kojem sličnom postupku prema propisima države sjedišta Pružatelja usluge;
f) ako je nad Pružateljem usluge pokrenut prethodni postupak radi utvrđivanja uvjeta za otvaranje stečajnog postupka, ili postupak likvidacije po službenoj dužnosti, ili postupak nadležnog suda za postavljanje osobe koja će njime upravljati ili postupak nagodbe s vjerovnicima ili se nalazi u sličnom postupku prema propisima države sjedišta Pružatelja usluge;

g) ako se dokaže da je postupak nabave ili izvršenje nekog drugog ugovora financiranog iz proračuna Europske unije i/ili Republike Hrvatske kojeg je Pružatelj usluge strana bilo zahvaćeno nepravilnostima ili prijevarom, a vjerojatno je da će to utjecati na izvršenje ovog Ugovora.
29.4. U slučaju raskida iz razloga navedenih u člancima 29.1. i 29.3., Naručitelj ima pravo potraživati od Pružatelja usluge popravljanje štete koja mu je nastala zbog raskida. Pružatelj usluge snosi sve troškove vezane uz raskid Ugovora. Pravo Naručitelja na popravljanje cjelokupne štete nema utjecaja na ostala prava koja Naručitelj ostvaruje sukladno Ugovoru.

29.5. U slučaju da Pružatelj usluge zbog vlastite krivnje nije u mogućnosti isporučiti Naručitelju dio ugovorenih usluga, Naručitelj zadržava pravo djelomičnog raskida Ugovora, kao i pravo da postupajući s pažnjom dobrog gospodarstvenika, a sukladno važećim tržišnim uvjetima pribavi usluge koje su ugovorene, a nisu isporučene, na trošak Pružatelja usluge.

U svakom slučaju, Pružatelj usluge će biti dužan nastaviti s izvršenjem preostalog dijela Ugovora. Naručitelj zadržava pravo na naknadu svake time prouzročene štete, uključujući naknadu troška koji nastane zbog razlike u vrijednosti nabave. 

Po nabavi usluga Naručitelj će od Pružatelja usluge ostvariti naknadu troškova nastalih pri pribavljanju usluga koje su ugovorene, a nisu isporučene, ako takvih troškova bude te će isplatiti Pružatelju usluge preostali dugovani iznos.

29.6. Raskid ugovora neće imati utjecaja na druga prava ugovornih stranaka predviđena Ugovorom. Nakon raskida, Naručitelj može, uvažavajući odredbe važećeg Zakona o javnoj nabavi sklopiti bilo koji ugovor s trećom osobom, u kojem slučaju je Pružatelj usluge dužan naknaditi štetu koja Naručitelju nastane zbog sklapanja novog ugovora o nabavi usluga, uključujući naknadu troška koji nastane zbog razlike u vrijednosti nabave.

29.7. Nastupanjem učinaka raskida ugovorne strane su oslobođene svojih obveza, osim obveze naknade štete koju je dužan popraviti Pružatelj usluge.

29.8. U slučaju raskida Pružatelj usluge je dužan bez odgode poduzeti neposredne radnje i/ili mjere za pravovremen i uredan prestanak izvršenja zadataka te će troškove svesti na minimum. 

29.9. U slučaju raskida Ugovora svakoj strani se vraća ono što je dala na ime ispunjenja Ugovora. Strana koja vraća novac dužna je platiti zatezne kamate tekuće od primitka isplate. Po raskidu Ugovora, Naručitelj će, čim to bude moguće, utvrditi opseg izvršenih usluga te iznose koji se duguju Pružatelju usluge kao i iznose koje Pružatelj usluge duguje Naručitelju na dan raskida Ugovora.

29.10. Naručitelj može raskinuti Ugovor u svako doba pisanom obavijesti Pružatelju usluge uz otkazni rok od 15 dana od primitka obavijesti bez navođenja razloga raskida. Ako je do raskida došlo iz razloga koji se ne mogu pripisati krivnji Pružatelja usluge, višoj sili, slučaju, odnosno okolnostima izvan utjecaja Naručitelja, Pružatelj usluge će osim naknade za već izvršeni rad moći tražiti i naknadu pretrpljene štete u smislu obične štete, ali ne i izmakle koristi.

ČLANAK 30

RASKID OD STRANE PRUŽATELJA USLUGE

30.1. Pružatelj usluge može izjaviti raskid Ugovora uz ostavljanje primjerenog roka za otklanjanje propusta od minimalno 90 dana od dana od primitka izjave, iz sljedećih razloga:

a) ako Naručitelj nakon isteka roka iz članka 24. Uvjeta Ugovora ne plati Pružatelju usluge iznose koje mu duguje;

b) ako Naručitelj i nakon ponovljenih upozorenja ne ispunjava svoje obveze.
30.2. Pružatelj usluge može u iznimnim situacijama, ovisno o vrsti i razlozima povrede, odrediti i duži primjereni rok za ispunjenje kada je isto opravdano okolnostima konkretnog slučaja.

30.3. Raskid ugovora bit će bez utjecaja na bilo koja druga prava koja su Pružatelj usluge ili Naručitelj stekli u skladu s Ugovorom.

30.4. U slučaju raskida sukladno ovom članku, Naručitelj će Pružatelju usluge nadoknaditi time prouzročenu štetu.

ČLANAK 31

VIŠA SILA

31.1. Smatrat će se da nijedna ugovorna strana nije povrijedila ugovornu obvezu ako je u ispunjenju te obveze spriječena nekom od okolnosti više sile koja nastupi nakon sklapanja Ugovora, a prije dospjelosti ugovorne obveze. 

31.2. Ako bilo koja od ugovornih strana smatra da je nastupila koja od okolnosti više sile koja može utjecati na ispunjavanje njene obveze, o tome će bez odlaganja usmeno obavijestiti drugu ugovornu stranu, a najkasnije 3 dana od nastanka predmetnog događaja uputit će drugoj ugovornoj strani i pisanu obavijest. U predmetnoj obavijesti treba navesti pojedinosti o prirodi, mogućem trajanju i vjerojatnim posljedicama tog događaja te predočiti dokaze iz kojih se može utvrditi nastupanje ovakvog događaja. Ugovorna strana koja ne postupi sukladno navedenom, odgovorna je drugoj ugovornoj strani za štetu koju ova pretrpi zbog propusta davanja ovakve obavijesti. U slučaju nastupanja više sile svaka ugovorna strana nastavit će izvršavati svoje ugovorne obveze do mjere do koje je to razumno moguće.

31.3. Ako su Pružatelju usluge nastali dodatni troškovi zbog uputa Naručitelja iz prethodnog stavka, Pružatelj usluge ima pravo na naknadu predmetnih troškova. Traženi iznos prije isplate odobrava Naručitelj. 

31.4. Ako okolnosti više sile traju dulje od 180 dana, bilo koja ugovorna strana može slanjem pisane obavijesti raskinuti ugovor uz otkazni rok od 30 dana od primitka obavijesti. Ukoliko okolnosti više sile prestanu za vrijeme otkaznog roka, Ugovor ostaje na snazi. U protivnom nastupa raskid, a ugovorne strane se oslobađaju svojih obveza. 

RJEŠAVANJE SPOROVA

ČLANAK  32

RJEŠAVANJE SPOROVA

32.1. Ugovorne će strane sve sporove koji nastanu u vezi s Ugovorom nastojati riješiti mirnim putem. 

32.2. U slučaju nastanka spora jedna će ugovorna strana pismom o tome obavijestiti drugu i zatražiti rješavanje spora mirnim putem (putem pregovora) te navesti svoje stajalište vezano uz spor i predložiti rješenje. Druga će strana na izneseni prijedlog odgovoriti najkasnije 30 dana od primitka obavijesti te će pritom navesti koje je njeno stajalište vezano za spor. Mirno rješenje putem pregovora treba se postići najkasnije 60 dana od dana primitka obavijesti kojom se zatražilo mirno rješavanje spora. 

32.3. Smatrat će se da pokušaj mirnog rješavanja spora nije uspio:

a) ako jedna ugovorna strana ne pristane na prijedlog druge strane da se spor pokuša riješiti mirnim putem, 

b) ako jedna ugovorna strana na takav prijedlog ne odgovori na vrijeme, 

c) ako mirno rješenje ne bude postignuto u ugovorenom vremenskom razdoblju od 60 dana  ili

d) ako jedna ugovorna strana odustane od pregovora za vrijeme njihovog trajanja.

32.4. Ako mirno rješavanje spora ne uspije iz bilo kojeg razloga navedenog u članku 32.3. jedna ugovorna strana može obavijestiti drugu da će zatražiti rješavanje spora sudskim putem pred nadležnim sudom u Osijeku.

[1] Jednakovrijednim dokumentom će se smatrati dokument o ovjeri sposobnosti (certifikat) izdan od tijela koje ima sklopljen ugovor/sporazum s Međunarodnom organizacijom za upravljanje projektima (International Project Managment Association, IPMA) sa sjedištem u Švicarskoj i/ili sklopljen ugovor/sporazum sa (Project Management Institute, PMI) sa sjedištem u Sjedinjenim Američkim Državama, a kojim ugovorom/sporazumom se definira priznavanje certifikata tijela koje nisu izdale IPMA odnosno PMI kao jednakovrijednog dokaza sposobnosti upravljanja projektima.


� Pod pojmom „luka“ smatraju se luke otvorene za javni promet i luke posebne namjene prema čl. 42. Zakona o pomorskom dobru i morskim lukama (NN 158/03, 100/04, 141/06, 38/09, 123/11, 56/16) i javne luke od državnog značaja prema čl. 117. i 119. Zakona o plovidbi i lukama unutarnjih voda (NN 109/07, 132/07, 51A/13, 152/14).


� Osoba koja je u izvodu iz sudskog/obrtnog/strukovnog ili drugog odgovarajućeg registra ponuditelja navedena kao ovlaštena za zastupanje.


Ukoliko jedna osoba zastupa tvrtku samostalno i pojedinačno, dovoljno je da samo ta osoba priloži Izjavu.


Ukoliko više osoba zajedno zastupa tvrtku, svaka od tih osoba mora priložiti svoju Izjavu.


Ukoliko više osoba može zastupati tvrtku samostalno i pojedinačno, dovoljno je da Izjavu da samo jedna od tih osoba.


�	Službe Komisije besplatno će staviti na raspolaganje elektronički servis ESPD-a javnim naručiteljima, naručiteljima, gospodarskim subjektima, pružateljima elektroničkih usluga i ostalim zainteresiranim stranama.


�	Za javne naručitelje: ili prethodna informacijska obavijest koja se upotrebljava kao sredstvo pozivanja na nadmetanje ili obavijest o nadmetanju.�Za naručitelje: periodična indikativna obavijest koja se upotrebljava kao sredstvo pozivanja na nadmetanje, obavijest o nadmetanju ili obavijest o postojanju kvalifikacijskog sustava.


�	Podatke treba kopirati iz odjeljka I. točke I.1. odgovarajuće obavijesti. U slučaju zajedničke nabave navedite imena svih uključenih naručitelja.


�	Vidjeti točke II.1.1. i II.1.3. odgovarajuće obavijesti


�	Vidjeti točku II.1.1. odgovarajuće obavijesti


�	Ponovite podatke o osobama za kontakt onoliko puta koliko je potrebno.


�	Usp. Preporuku Komisije od 6. svibnja 2003. o definiciji mikropoduzeća, malih i srednjih poduzeća, (SL L 124, 20.5.2003., str. 36.). Taj je podatak potreban isključivo za statističke potrebe. �Mikropoduzeća:  poduzeće koje ima manje od 10 zaposlenih i čiji godišnji promet i/ili ukupni godišnji iznos bilance ne prelazi 2 milijuna EUR.�Mala poduzeća:  poduzeće koje ima manje od 50 zaposlenih i čiji godišnji promet i/ili ukupni godišnji iznos bilance ne prelazi 10 milijuna EUR.�Srednja poduzeća, poduzeća koja nisu ni mikropoduzeća ni mala poduzeća i koja imaju manje od 250 zaposlenih te čiji godišnji promet ne prelazi 50 milijuna EUR i/ili ukupni godišnji iznos bilance ne prelazi 43 milijuna EUR,


�	Vidjeti obavijest o nadmetanju, točku III.1.5.


�	Tj. njegov je glavni cilj socijalna i profesionalna integracija osoba s invaliditetom ili osoba u nepovoljnom položaju.


�	Ako postoje, upućivanja i klasifikacija navedeni su u potvrdi.


�	Posebno kao dio skupine, konzorcija, zajedničkog pothvata ili sličnog.


�	Npr. za tehnička tijela uključena u kontrolu kvalitete: dio IV., odjeljak C, točka 3.


�	U skladu s definicijom iz članka 2. Okvirne odluke Vijeća 2008/841/PUP od 24. listopada 2008. o borbi protiv organiziranog kriminala (SL L 300, 11.11.2008., str. 42.).


�	U skladu s definicijom iz članka 3. Konvencije o borbi protiv korupcije u kojoj sudjeluju službenici Europskih zajednica ili službenici država članica Europske unije (SL C 195, 25.6.1997., str. 1.) i članka 2. stavka 1. Okvirne odluke Vijeća 2003/568/PUP od 22. srpnja 2003. o borbi protiv korupcije u privatnom sektoru (SL L 192, 31.7.2003., str. 54.). Ta osnova za isključenje također uključuje korupciju u skladu s definicijom u nacionalnom pravu javnog naručitelja (naručitelja) ili gospodarskog subjekta.


�	U smislu članka 1. Konvencije o zaštiti financijskih interesa Europskih zajednica (SL C 316, 27.11.1995., str. 48.).


�	U skladu s definicijom iz članaka 1. i 3. Okvirne odluke Vijeća od 13. lipnja 2002. o suzbijanju terorizma (SL L 164, 22.6.2002., str. 3.). Ta osnova za isključenje uključuje i poticanje, pomaganje, sudioništvo ili pokušaj počinjenja kaznenog djela, kako je navedeno u članku 4. te Okvirne odluke.


�	U skladu s definicijom iz članka 1. Direktive 2005/60/EZ Europskog parlamenta i Vijeća od 26. listopada 2005. o sprečavanju korištenja financijskog sustava u svrhu pranja novca i financiranja terorizma (SL L 309, 25.11.2005., str. 15.).


�	U skladu s definicijom iz članka 2. Direktive 2011/36/EU Europskog parlamenta i Vijeća od 5. travnja 2011. o sprečavanju i suzbijanju trgovanja ljudima i zaštiti njegovih žrtava te o zamjeni Okvirne odluke Vijeća 2002/629/PUP (SL L 101, 15.4.2011., str. 1.).


�	Ponovite onoliko puta koliko je potrebno.


�	Ponovite onoliko puta koliko je potrebno.


�	Ponovite onoliko puta koliko je potrebno.


�	U skladu s nacionalnim odredbama o provedbi članka 57. stavka 6. Direktive 2014/24/EU.


�	Uzimajući u obzir prirodu počinjenih zločina (jednokratan, ponovljen, sustavan...), u objašnjenju se treba prikazati primjerenost poduzetih mjera. 


�	Ponovite onoliko puta koliko je potrebno.


�	Vidjeti članak 57. stavak 4. Direktive 2014/24/EU.


�	Kako je za potrebe ove nabave navedeno u nacionalnom pravu, odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi ili u članku 18. stavku 2. Direktive 2014/24/EU.


�	Vidjeti nacionalno pravo, odgovarajuću obavijest ili dokumentaciju o nabavi.


�	Ovaj podatak ne treba navesti ako je isključenje gospodarskih subjekata u jednom od slučajeva navedenih u točkama od a do f obvezno prema primjenjivom nacionalnom pravu bez mogućnosti odstupanja kad je gospodarski subjekt svejedno u mogućnosti izvršiti ugovor.


�	Ako je primjenjivo, vidjeti definicije u nacionalnom pravu, odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi.


�	Kako je navedeno u nacionalnom pravu, odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi.


�	Ponovite onoliko puta koliko je potrebno.


�	Kako je opisano u Prilogu XI. Direktivi 2014/24/EU; moguće je da će gospodarski subjekti iz određenih država članica morati ispuniti druge zahtjeve utvrđene u tom Prilogu.


�	Samo ako je dopušteno u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi.


�	Samo ako je dopušteno u odgovarajućoj obavijesti ili dokumentaciji o nabavi.


�	Npr. omjer između imovine i obveza.


�	Npr. omjer između imovine i obveza.


�	Ponovite onoliko puta koliko je potrebno.


�	Javni naručitelji mogu zahtijevati najviše pet godina i dopustiti iskustvo od više od pet godina.


�	Javni naručitelji mogu zahtijevati najviše tri godine i dopustiti iskustvo od više od tri godine.


�	Drugim riječima, u popis treba uvrstiti sve primatelje i na njemu bi se trebali naći javni i privatni klijenti za predmetnu robu ili usluge.


�	Za tehničke stručnjake ili tehnička tijela koji ne pripadaju izravno poduzeću gospodarskog subjekta, ali na čije se sposobnosti gospodarski subjekt oslanja kako je utvrđeno u dijelu II. odjeljku C potrebno je ispuniti zasebne obrasce ESPD-a.


�	Kontrolu provodi javni naručitelj ili je u njegovo ime provodi službeno nadležno tijelo države u kojoj dobavljač ili pružatelj usluge ima poslovni nastan, ako na to pristane.


�	Napominje se da, ako je gospodarski subjekt odlučio dio ugovora ponuditi podugovarateljima i oslanja se na sposobnost podugovaratelja za izvršenje tog dijela, treba ispuniti zaseban ESPD za te podugovaratelje. Vidjeti dio II., odjeljak C iznad.


�	Jasno navedite stavku na koju se odgovor odnosi.


�	Ponovite onoliko puta koliko je potrebno.


�	Ponovite onoliko puta koliko je potrebno.


�	Uz uvjet da je gospodarski subjekt dostavio potrebne podatke (web-adresu, nadležno tijelo ili tijelo koje ju izdaje, precizno upućivanje na dokumentaciju) kojima se javnom naručitelju ili naručitelju to dopušta. Prema potrebi, za takav pristup potrebna je odgovarajuća suglasnost. 


�	Ovisno o nacionalnoj provedbi članka 59. stavka 5. drugog podstavka Direktive 2014/24/EU.





Projekt sufinancira Europska unija iz Kohezijskog fonda.

Sadržaj ove dokumentacije isključiva je odgovornost Lučke uprave Osijek.
 JU Lučka uprava Osijek, Šetalište kardinala Franje Šepera 6, 31000 Osijek
MB:01541838, OIB:78159614650, tel:031/250-340, fax:031/213-340; IBAN:HR1823600001102364694

e-mail:info@port-osijek.hr
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